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S. S. "PERSIA MARU" 
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less Telegraph, Automatic Safety Devices, Electric Lights in every 
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The only Regular Direct Service between the Orient (Hongkong» Moji, 
Kobe, Yokohama), Hawaii (Honolulu), San Francisco, San Pedro (Los 
Angeles), Mexico (Salina Cruz), Panama (Balboa) and South America 
(Callao, Arica, Iqiiique, Valparaiso, Coronel). 
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PLAIN 

Guide Cards 

ALPHABETICAI^— A TO Z 

25 Sub-Divisions 

60 Sub-Divisions 

125 Sub-Divisions 

MONTHLY— JANUARY TO DECEMBER 

WEEKLY— SUNDAY TO SATURDAY 

DAILY — FIRST TO 

THIRTY-FIRST 



We make all special sizes and styles. 
Tabs plain, celluloid, linen or leather. 

The McCullough Printing Co. 

Calles Chica and Echague 

McCullough Building 

Side entrance next door to the Post Office. 
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**WALTHAM'' Fíjese usted en las marcas de nuestros 
**ESTRELLA" ^«l«J«* 

* * A N S O N I A " Todas ellas son marcas famosas y acredi- 
íícuTü T^TjriTiyf A OM tadas no solamente en el Archipiélago Fi- 
M!.lll 1 nUMAC^ lipino si que también en el Mundo. 


(Especiales para barco) 




RELOJES PARA CABALLERO 
RELOJES PARA SEÑORA 
RELOJES PARA VIAJE 
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RELOJES PARA PARED 
RELOJES PARA TODOS LOS USOS. 




Nuestros relojes llevan la garantía de la solidez y de la exactitud. 
Por estas dos poderosas razones son los más preferidos. 
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AGAPITO FRANCISCO 
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AGENTS 
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DRY CLEANING 
AND PRESSING 



PHONE 



Try our dry cleaning 
and pressing department 

Our work on Silks, Laces, Fknnels and Woolens is unexcelled 

When you come to Manila you don't need to bring 
with you bullcy baggage. We will accommodate you. 

Cuando V. viene a Mcmila, no necesita traer muchos baúles. 
Llámenos, que en ^guida lavaremos la ropa .que usted quiera. 

The Sanitary Steam Laundry Co., Inc. 

MOTOR WAGONS CALL ANYWHERE 
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The Philippine Review 



SHOULD be your every -day refer- 
ence Magazine on National Matters. 
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Home Companion. 



' 'FILIPINAS'' COMPAÑÍA DE SEGUROS 

ESTA COMPAfítA LOCAL ACEPTA RIESGOS A TIPOS MÓDICOS AL ALCANCE DE TODOS 



Nuestros Ramos de Seguros son: CONTRA-INCENDIOS, MARÍTIMOS, 
DE VIDA, DE ALQUILERES, y ACCIDENTES DE AUTOMÓVILES. 



Pídannos informes que presto estamos a darlos con prontitud. 

PEDRO CASAS, 

^ Gerente 

Tel. 307 y 764. 

Juan Luna 16, Binondo. p. o. Box 745. 
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Short, illustrated Stories. Watch for them. 
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Para pormenores, llame por teléfono o escriba. 9 



Plaza del P. Moraga, No. 9. 
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Presidente 
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Gerente 



LA FLOR DE LA ISABELA 
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LA FLOR DE LA ISABELA emplea en sus elaboraciones el tabaco más escogido de sus propias Haciendas 
Tabacaleras, sitas en el Valle de Cagayán, y de otras procedencias 

I.A FLOR I>K I^A ISABKI^.V 
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The manufacturer of the best and classiest 
cigars and cigarettes in the Islands, 

The first producer of quantity and quality 
cigars and cigarettes in the Philippines. 

The cigars and cigarettes that you, Mr, 
Smoker, here or abroad ought to smoke. 

Cable your order or write for information, etc. 
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Vol. VI 



In a few days a new man will 
The New take the oath and preside over 
President the affairs of the American 

Nation. Two years ago, we 
doubt if he had the least idea or even 
dreamed that he would be today the Pres- 
ident of the United States. In his letter 
addressed to our Editor on June 17, 1919, 
in part he said: "I very much hope to 
follow this hearing (of the Philippine 
Independence Mission in Washington) 
with an actual visit to the Islands some 
time during the current calendar year so 
as to have a view^ of }*hilippine progress 
on the Islands themselves". 

We, therefore, would have had the pleas- 
ure of his personal visit to the Islands late 
in 1919, but, instead, he is today the Pres- 
ident of the United States and, judging 
from the interest he has always shown in 
the I^hilippine question, his personal 
knowledge of it, and his constant desire 
to l)e just and fair to the Filipino people, 
we can with reason hope that he will he 
instrumental in bringing alK)ut happiness, 
contentment and peace to all w^ho live 
in the Philippines, 
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Dentro de unos días, un 
El Nuevo hombre nuevo prestará jura- 
Presidente mentó y dirigiiá los asuntos 
de la nación americana. 
Hace dos años, dudábamos de que tuviese 
la menor idea o soñase siquiera en que 
sería hoy el Presidente de los Estados 
Unidos. En una carta dirigida a nuestro 
Editor, el 17 de junio de 1919, decía en 
parte: "Tengo mucha esperanza de poder, 
después de esta audiencia (de la Misión 
Filipina de Independencia que fue a 
Washington), ir a visitar las Islas dentro 
del año corriente para tener idea del pro- 
greso de las mismas". 

Hubiéramos, pues, tenido el placer de 
tenerle en las Islas a fines de 1919, pero 
en vez de eso, le tenemos de Presidente 
de los Estados Unidos y, a juzgar por el 
interés que siempre demo.stió por la cues- 
tión filipina, su conocimiento personal 
de ella y su constante deseo de sei justo 
e imparcial para el pueblo filipino, pode- 
mos con fundamento esperar que procurará 
la felicidad, contento y paz de todos los 
que viven en Filipinas. 




Facing the Situation 



On the 4th of next month, Governor-General Harrison will ter- 
Governor-General minate his term of office in the Philippinc^s, after a period of almost 
Harrison eight years. At a time when the natural impulses of friendship 

and gratitude do not allow of a display of cool judgment, we cannot 
say much that would not be under the influence of this state of mind. However, we can 
truthfully say that Governor-General Harrison, as a man, as a scholar in Philippine and 
Oriental matters, as an administrator, as a friend, has always been true to the country 
and to the ideals of democracy. We regret to see him leave when his services are most 
desirable to complete his good work in and for the country. We, however, hope that, 
even in his private capacity, he will continue his good work in behalf of all of us. This 
certainly entitles him to the lasting gratitude and love of the Filipino people. 

The financial situation is still in an abnormal state. The situation can 
When Shall be properly gauged through the impossibility of trade finding high sel- 
The End Be! ling prices, and by high prices we mean, today, PIO, F20, or not more 
than IPSO not to mention higher ones. We hear of instances in the 
sugar region in which wealthy sugar planters cannot now afford to have the services 
of a nurse in time of illness, unless it be on the understanding that services rendered 
be paid three to four months later, for, there, one hundred pesos today is quite an 
enormous amount of money. When shall the end be! Judge Garry, however, expresses 
himself as follows: 

**The United States should shortly enter a period of healthy 
prosperity, provided all parties will act fairly and reasonably." 

In one, however, of the trade letters we regularly receive from New York, we read 
that while trade in the United States is slowly picking up, Europe's situation is proving 
most discouraging. We really do not yet see the beginning of the end. We hate to 
l)e i)essimistic, for pessimism is liable to cause vserious nervous breakdown under these 
most trying circumstances. Banks are getting desperate and, in their desperation, are 
treating their customers in a way that is simply fierce. The latter, on the other hand, 
are sim|)ly powerlcvss to do anything. Trade is dead, customers are broke, and no col- 
lection is possil)le to make. Kxtensions of credit are becoming, therefore, not only 
necessary, but im¡)erative. And, here, Internal Revenue and Customs collections are on 
the decrease. On the other hand, should trade revive late this year the country may 
find itself in a worse condition still next year, for planting is being handicapped through 
lack of working funds, and no planting means no crop. Then when shall the end be? 

If we only could, we would emphatically invite Spanish capital to establish 
A Spanish a bank in the Islands. There is plenty of Spanish capital available right 
Bank here and we learn of one instance where, at least, one million pounds sterling is 

lying idle somewhere in Europe. That one million alone should be sufficient 
to start a bank. And, as we are informed that capital from Spain would be willing to 
come if given due chance, we would say, if we only could, we would invite Spanish capital 
to open up a Spanish bank in the Islands. For reason of character, education, and mental 
lK)ise, there is a certain similarity, a spirit lof ibrotherhood, between Filipinos and 
Spaniards, which should vouchsafe for the success of such an enterprise in the Philippines. 



Frente a la Situación 

El 4 del mes entrante, el Gobernador General Harrison 
El Gobernador-General cesará en el desempeño de su cargo en Filipinas, después 
Harrison de un período de casi ocho años. En momentos en que los 

impulsos naturales de la amistad y la gratitud nos impiden 
pensar serenamente, nada podemos decir que no sea un reflejo de este estado de ánimo. 
Podemos, sin embargo, decir, sin temor de errar, que el Gobernador General Harrison, como 
hombre, como persona versada en asuntos filipinos y orientales, como administrador 
público y como amigo, siempre ha sido fiel al país y a los ideales de la democracia. 
Sentimos verle partir cuando sus servicios son más de desear para completar su buena 
obra en el país y por el país. Esperamos, con todo, que continuará su obra de bien a 
favor de todos nosotros. Su labor le da derecho, ciertamente, a la perenne gratitud y 
amor del pueblo filipino. 

La situación financiera sigue siendo anormal. La situación puede ser 
i Cuándo juzgada debidamente por la imposibilidad en que se encuentra el comer- 

Acabará Esto? cío de obtener altos precios de venta, y por altos precios entendemos, 

hoy día, los tipos de FIO, T20 o no más de P50 de los artículos de con- 
sumo general, para no mencionar otros más altos. Sabemos que en la región azucarera 
ha habido ocasiones en que ricos hacenderos no han podido lograr los servicios de una 
enfermera, en casos de enfermedad, pues han tenido que prometer remunerar los servi- 
cios que les presten, tres o cuatro meses más tarde, porque allá cien pesos en estos días 
es realmente una enorme suma de dinero. ¿Cuándo acabará esto? El Juez Garry dijo 
en una ocasión: 

*'Los Estados Unidos entrarían pronto en un período de sana 
prosperidad, si todos los interesados obrasen equitativa y razonable- 
mente.'* 

Sin embargo, en una de las cartas de comercio que recibimos con regularidad de 
Nueva York, leemos que, al paso que el comercio de los Estados Unidos va mejorando 
lentamente, la situación de Europa resulta muy desalentadora. Realmente, no vemos 
todavía el principio del fin. No queremos ser pesimistas, porque el pesimismo es capaz 
de producir una grave postración nerviosa en estas circunstancias harto críticas. Los 
Bancos se entregan a la desesperación y, en tal estado, tratan a sus clientes de una manera 
que aterra. Estos, por su parte, se ven impotentes. El comercio está muerto; la parro- 
quia, partida por el eje, y no es posible hacer cobros. La ampliación de créditos se hace, 
pues, no solamente necesaria, sino imperiosa. Y, aquí, los ingresos de Rentas Internas 
y Aduanas están declinando. Por otra parte, si da señales de vida el comercio a fines de 
año, es posible que el país se encuentre en peores condiciones todavía el año que viene, 
porque la siembra se encuentra con el obstáculo de la falta de fondos, y no sembrando 
no se puede cosechar. Así, pues, ¿cuándo acabará esto? 

Si pudiésemos, invitaríamos de todo corazón al capital español a que esta- 
Un Banco bleciese un Banco en las Islas. Hay abundante capital español que puede 
Español emplearse aquí, y sabemos que, por lo menos, un millón de libras esterlinas 

de ese capital está ocioso en alguna parte de Eurc-pa. Con ese solo millón 
habría lo suficiente para abrir un Banco. Y, como se nos informa que el capital de España 
querría venir, si se le diese oportunidad, diríamos que, si pud'ésemos, invitaríamos al 
capital español a abrir un Banco en las Islas. Por razón de carácter, educación y equi- 
librio mental, hay cierta similitud, espíritu de fraternidad, entre los filipinos y españoles, 
que garantizaría el éx^'to de tal empresa en Filipinas. 
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The Anii' J apáñese Movement in California. 

The anti- J apáñese movement in Califor- 
nia has reached its climax. The Land Law, 
aiming at the exclusion of the Japanese 
from the State, has already been passed. 
The main provisions of this measure, 
according to papers arriving from the 
United States, are: (1) To prohibit the 
ownership and leasing of land by Japanese; 

(2) To prohibit the acquisition of real prop- 
erty by American born Japanese minors 
under the guardianship of their parents; 

(3) To deprive the Japanese parents of 
their natural right for acting as the guar- 
dians of their minor children owning real 
property; (4) To escheat real property 
upon certain prima facie presumptions; 
and (5) To prohibit the Japanese from 
acquiring any interest in any Company 
or Corporation owning real property. 

The Asian Review has the following to 
say on the Japanese situation in Califor- 
nia: '*We have already noticed in these 
columns how the Japanese have for a long 
time been suffering from various humiliat- 
ing disabilities in America. Over and 
above this if this law is enforced in its 
entirety, it will amount to nothing short 
of a most cruel act unbecoming of any civil- 
ized people. Thousands of Japanese and 
other orientals have settled there perman- 
ently; they have made America their 
home. To all intents and purposes they 
are American citizens. Yet they are going 
to be deprived of the most elementary 
rights. All these restrictions, humilia- 
tions and the enactment of unjust and 
inhuman laws owe their origin to the facts 
that these people's colour of the skin is 
different from that of the natives, that 
they are more thrifty and more indus- 
trious and that their characters and morals 
stand on a higher level than those of the 
same class of whites. These are their 
unpardonable offences and hence they are 
condemned to be helots! They must 
remain as the hewers of wood and drawers 
of water if they want to live in that blessed 
land of Lincoln and Washington, is the 
argument of the Californians! That all 
the Americans are not possessed of the per- 
verted sense of race superiority and have 
not yet bidden good-bye to the noble ideals 
of their forefathers may be seen from an 
admirable article in the New York Nation 



El Movimiento Antijaponés en California. 

El movimiento an ti japonés en Califor- 
nia ha llegado a su grado máximo. Ya ha 
sido aprobada la Ley de Terrenos, cuyo 
propósito es excluir a los japoneses de aquel 
Estado. Las principales disposiciones de 
esta ley, según los periódicos llegados de los 
Estados Unidos, son : (1) Prohibir el dominio 
y arriendo de terrenos por los japoneses; 
(2) prohibir la adquisición de bienes raíces 
por japoneses, menores de edad, nacidos en 
América sujetos a la tutela de sus padres ; (3) 
privara los padres japoneses de su derecho 
natural de representar a sus hijos menores 
dueños de bienes inmuebles; (4) disponer la 
reversión al Estado de los bienes inmue- 
bles conforme a ciertas precauciones prima 
facie y (5) prohibir a los japoneses adqui- 
rir cualquier derecho en una compañía o 
corporación propietaria de bienes raíces. 

La Asian Review dice lo siguiente a 
propósito de la situación japonesa en Cali- 
fornia: "Hemos anunciado ya en estas 
columnas que los japoneses vienen hace 
tiempo padeciendo la imposición de cier- 
tos requisitos humillantes en América. 
Por encima de esto, si se pone en vigor esta 
ley en su totalidad, vendría a ser no menos 
que una medida muy cruel e indigna de 
cualquier pueblo civilizado. Miles de ja- 
poneses y otros individuos de pueblos del 
Oriente se han establecido allá permanente- 
mente; han hecho de América su hogar. 
Para todos los fines y propósitos son ciuda- 
danos americanos. Y, sin embargo, se les 
va a privar de sus derechos más elementales. 
Todas estas restricciones y humillaciones 
y la aprobación de leyes injustas e inhuma- 
nas reconocen por origen el hecho de que 
el color de la piel de esa gente es diferente 
del de los indígenas, el hecho de que son 
más económicos y más industriosos y el 
hecho de que su carácter y moral ocupan 
un nivel más elevado que el de la misma 
clase de blancos. ¡Éstas son las ofensas 
que no se les perdonan y de aquí que sean 
condenados a vivir como ilotas! Deben 
seguir siendo aserradores de madera y 
aguadores, si quieren seguir viviendo en 
aquella bendita tierra de Lincoln y Wash- 
ington. ¡Así arguyen los calif ornianos ! 
Que no todos los americanos poseen el sen- 
tido pervertido de la superioridad de raza 
y no han dicho adiós todavía a los altos 
ideales de sus antepasados, puede verse 
en un admirable artículo de la New York 
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reproduced under the heading "Contempo- 
rary Views" in this issue. The article 
appeared before the Land Law was passed 
and voiced the true feelings of the American 
Democracy. The great majority of the 
Americans look with disgust upon the anti- 
Japanese activities of the Californians, but 
because of the peculiarity of the relations 
between the Federal government and the 
states they cannot intervene. Yet they 
should realize the fact that the action of 
the Californians cannot but put an indel- 
ible stain on the names of all Americans." 

The Possibility of a J apáñese- American 
War. 

The possibility of war between the United 
States and Japan as a result of the ill- 
feeling and friction between the two na- 
tions is scoffed at by the Asian Review, 
stating that the war scare exist only in 
the minds of irresponsible foreign corre- 
spondents. It says: 

"At a time when the relations between 
the two countries are not quite satisfactory, 
no responsible man with a grain of self-re- 
spect would add to the already piled up dif- 
ficulties between the two nations. But this 
gentlemen apparently had some ulterior 
motive in cabling the news; for otherwise they 
should not have very conveniently forgot- 
ten to add the fact that a great volume of 
the public opinion of Japan has faith in the 
American sense of fairness and justice and 
earnestly desires to see a peaceful and har- 
monious settlement of all the outstanding 
questions. Perhaps the canards circulated 
by this species of foreign correspondents 
made Congressman Julius Kahn utter the 
thunderbolt recently. It is true that like 
America Japan too has her demagogues 
and agitators whose utterances are at times 
not only indiscret and provocative, but 
place the government in a most awkward 
position and create various misunderstand- 
ings in foreign countries. It should, how- 
ever, be remembered in this connection 
that they represent the views of an infi- 
nitesimally small section. The vast ma- 
jority of the Japanese public look upon 
the bellicose attitude of these people with 
contemptuous disgust. They are firmly 
convinced that when all the facts and cir- 
cumstances are clearly brought before the 
American public, the latter will be able to 
understand Japan correctly. 

^*It is not out of the place to mention that 
the anti- J apáñese agitators and the yel- 



Nation, reproducido con el encabeza- 
miento de "Opiniones Contemporáneas" 
en el presente número. El artículo apa- 
reció antes de ser aprobada la Ley de Terre- 
nos y expresa los verdaderos sentimien- 
tos de la democracia americana. La gran 
mayoría de los americanos ve con disgusto 
el movimiento antijaponés de los califor- 
nianos, pero, dada la peculiaridad de las 
relaciones existentes entre el Gobierno 
Federal y los Estados, no pueden intervenir. 
Con todo, deberían hacerse cargo de que la 
actuación de los californianos no puede 
menos de ser un estigma indeleble para el 
nombre de todos los americanos." 

La Posibilidad de una Guerra Nipo-ame- 
ricana. 

La Asian Review toma a chacota la posi- 
bilidad de una guerra entre los Estados 
Unidos y el Japón a consecuencia de la 
animadversión y rozamiento entre las dos 
naciones, diciendo que el fantasma de la 
guerra existe sólo en la mente de irrespon- 
sables corresponsales extranjeros. Estas 
son sus palabras: 

"En estos tiempos en que las relaciones 
entre los dos países no son del todo satisfac- 
torias, ningún hombre responsable, que ten- 
ga una miaja de respeto propio, aumentaría 
el ya enorme cúmulo de dificultades que hay 
entre las dos naciones. Pero estos caballeros 
tienen, al parecer, un motivo ulterior, al ca- 
blegrafiar tales noticias ; porque de otro mo- 
do no se hubieran tan cómodamente olvida- 
do de añadir el hecho de que una gran parte 
de la opinión pública en el Japón tiene fe en 
el sentido americano de equidad y justicia 
y desea vehementemente llegar a un arreglo 
pacífico y amistoso de todas las cuestiones 
pendientes. Quizás por los canards echa- 
dos a volar por esta clase de corresponsales 
extranjeros hubo de tronar no hace mucho 
el congresista Julius Kahn. Es verdad 
que, como América, el Japón tiene también 
sus demagogos y agitadores, cuyas mani- 
festaciones son, a veces, no sólo indiscre- 
tas y provocativas, sino que le colocan al 
Gobierno en una posición muy comprome- 
tida y crean mucha mala inteligencia en 
países extranjeros. Debiera recordarse, sin 
embargo, a este propósito, que representan 
la opinión de una parte infinitesimal del 
pueblo. La gran mayoría del público japo- 
nés ve la actitud belicosa de esa gente con 
despreciativo disgusto. Está firmemente 
convencida de que, cuando todos los he- 
chos y circunstancias se presenten clara- 
mente al público americano, éste podrá 
comprender al Japón exactamente. 

"No está de más mencionar que los 
agitadores anti japoneses y la prensa ama- 
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low press in the United States as well as 
in the East are mainly responsible for 
the unfortunate situation. They are con- 
tinually dinning into the ears of the Ameri- 
cans that Japan is aggresive, miHtaristic 
and imperialistic. Every act of Japan, 
however well-intentioned it might be is 
ingeniously distorted and served to the 
Americans as a proof of their accusation! 
Sinister designs are cleverly imputed on 
every move of Japan. These naturally 
exasperate the Japanese people and the few 
extremists among them pay their American 
confreres back in their own coin. The 
Chicago Tribune has put the whole thing 
in a nutshell. It says: ** There has been 
a malignant effort to foster animosity and 
hate. The malevolent influence of the 
Hearst publications have been highly pre- 
judicial to Japan, and have steadily lied 
about and insulted her; and this campaign 
has inevitably provoked repercussions in 
Japan. The Japanese people are willing 
enough to listen to reason, but their pride 
and self-respect revolt against slander.'* 

'* Japan has neither the resources not the 
strength necessary for indulging in a 
pastime of war. And how ruinous a busi- 
ness the modern war is we have had ample 
evidences during the last few years. More- 
over, on ethical grounds she is determined 
to avoid any war, unless of course her very 
existence is endangered. The fact that 
she has, in her history of more than 2,500 
years, never deviated from the ideal of 
Bushido ought to open the eyes of the 
Americans to the real spirit of Japan. 
The Japanese people do not pay homage 
to the perverted notion that might is right. 
They have the best interests of humanity 
at heart. They are confident that there is 
not problem between the two countries 
that cannot be solved peacefully and with 
honour to all concerned." 



rrilla de los Estados Unidos y también del 
Oriente son los principales responsables de 
esta lamentable situación. Están cons- 
tantemente metiendo en los oídos de los 
americanos que el Japón es agresivo, mili- 
tarista e imperialista. Todo acto del 
Japón, por bien intencionado que pueda 
ser, se desfigura ingeniosamente ¡y se ofrece 
a los americanos como prueba de su acusa- 
ción! Se atribuyen siniestros designios 
arteramente a todo paso que da el Japón. 
Esto, naturalmente, exaspera al pueblo 
japonés y los pocos extremosos de entre 
ellos les pagan con la misma moneda a sus 
colegas americanos. El Chicago Tribune 
resume la cuestión en las siguientes palabras : 
"Ha habido un esfuerzo maligno para fo- 
mentar la animosidad y el odio. La malé- 
vola influencia de las publicaciones de 
Hearst ha sido altamente perjudicial al 
Japón porque han estado constantemente > 
mintiendo e insultando a esta nación, y 
esta campaña ha producido inevitable- 
mente repercusiones en el Japón. El pueblo 
japonés está bien dispuesto a atender a la 
razón, pero su orgullo y decoro propio se 
sublevan contra la calumnia." 

''El Japón no tiene los recursos ni la fuerza 
necesaria para entretenerse en el pasa- 
tiempo de la guerra. Y de lo ruinoso que es 
para los negocios la guerra moderna hemos 
tenido pruebas abundantes en los últimos 
años pasados. Además, por motivos éticos, 
el Japón está decidido a evitar la guerra, 
a menos, naturalmente, que peligre su 
misma existencia. El hecho de que, en su 
historia de más de 2,500 años, nunca se 
desvió del ideal de Bushido debe abrir los 
ojos de los americanos ante el verdadero 
espíritu del Japón. El pueblo japonés 
nunca rinde tributo a la perversa máxima 
de que el derecho es la fuerza. Aman de 
corazón los mejores intereses de la huma- 
nidad. Confían en que no existe un pro- 
blema entre las dos naciones que no pueda 
resolverse pacíficamente y con honor para 
todos los interesados. 



7 he Need for a Sanitary Engineer. 

There is being recognized in the cities 
of the United States the necessity of util- 
izing the engineer in public health work to 
a greater degree than at present and that 
more and more communities are employ- 
ing engineers to occupy these positions for 
which their special training has fitted them, 
according to the last issue of The American 
City, That the work of sanitation and 
public health for the city of Manila is not 
very satisfactory there is no question. 
The sooner a sanitary engineer is employed 



La Necesidad de un Ingeniero Sanitario. 

En las ciudades norte-americanas se va 
reconociendo la necesidad de utilizar al 
ingeniero en el servicio de sanidad pública 
en grado mayor que el presente, y cada vez 
son más las comunidades que están em- 
pleando ingenieros para que ocupen aque- 
llos puestos para los que están capacitados 
por su preparación especial, según el último 
número de The American City, Que el 
servicio de sanidad y salud pública en la 
ciudad de Manila no es muy satisfactorio 
es hecho indiscutido. Cuanto más pronto 
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exclusively for by the city, as is now done in 
most of the cities of the United States, the 
better would be for the community. 

E. G. Sheibley, consulting sanitary en- 
gineer for Los Angeles, California, in an 
article in the last issue of The American 
City, describes the work of the sanitary 
engineer as health officer as follows: 

''More engineers should be engaged in 
public health work, as health officers, as 
niembers of health boards and as commis- 
sioners of health. Within recent months 
numerous articles- have appeared indicat- 
ing growing recognition of the fact that 
the sanitary engineer, because of his train- 
ing and experience, is the logical executive 
for public health work. This suggestion 
may seem radical at first, inasmuch as the 
laws generally permit only practicing physi- 
cians to hold the office of city or county 
health officer. At the present time a 
sanitary engineer may act as deputy health 
officer, and as such may do the greater 
part of the actual work, but must be sub- 
ordinate to the doctor of medicine who 
holds the office. 

''An analysis of the duties of public health 
officers suggests the advisability of revers- 
ing this relationship, and the propriety of 
naming an engineer as health officer, with 
a doctor of medicine retained in the posi- 
tion of an avssistant or consultant in an 
advisory capacity. The duties of a health 
officer may be divided into three classes 
of work — medical, executive and adminis- 
trative (business) and engineering. Per- 
haps ten per cent of the duties of a health 
officer require medical training, and of 
course no one would trust the judgment 
of any non-medical man in such problems 
as the diagnosis of disease and the pre- 
scription of treatment or medicine. As 
contrasted with this limited number or 
purely medical functions, probably fifty 
per cent of the health officer's duties de- 
mand an engineering knowledge and expe- 
rience ; while as a rule the general executive 
and administrative training of the engineer 
is superior to that of the practicing physi- 
cian in practically every instance. 

"On every health board, state and city, 
the engineer and the doctor should have 
equal representation. The doctor of medi- 



cuente la ciudad con un ingeniero sanita- 
rio, exclusivamente para ella como se hace 
ahora en muchas ciudades de los Estados 
Unidos, tanto mejor para la comunidad. 

E. G. Sheiblej, ingeniero sanitario con- 
sultor de Los Angeles, California, en un 
artículo publicado en el último número 
de The American . City describe el trabajo 
del ingeniero sanitario como oficial de 
sanidad de la manera siguiente: 

"Debería emplearse más ingenieros sani- 
tarios en el servicio de sanidad pública, 
como oficiales de sanidad, como miembros 
de juntas de sanidad y como comisionados 
de sanidad. En los últimos meses pasados 
se han publicado numerosos artículos que in- 
dican que se viene reconociendo el hecho de 
que el ingeniero sanitario, por su prepara- 
ción y su experiencia, es el que lógicamente 
debe ser el funcionario ejecutivo en el ser- 
vicio de sanidad pública. Esta sugestión 
puede parecer, a primera vista, radical, por 
cuanto que las leyes generalmente sólo 
permiten que desempeñen médicos en ejer- 
cicio el cargo de jefe de sanidad de una ciu- 
dad o condado. En estos días un ingeniero 
sanitario puede actuar como oficial dele- 
gado de sanidad, y, como tal, puede hacer 
gran parte de su verdadero trabajo, pero 
debe estar subordinado al doctor en Medi- 
cina que ocupa el cargo. 

Un análisis de los deberes de los oficiales 
de sanidad pública sugiere la procedencia 
de transmutar la relación existente y la 
conveniencia de nombrar a un ingenierc) 
como jefe de sanidad, teniendo, como ayu- 
dante o consultor, a un doctor en Medicina. 
Los deberes de un oficial de sanidad pue- 
den dividirse en tres clases: médicos, ejecu- 
tivos y administrativos (oficinescos) y de 
ingeniería. Quizás el diez por ciento de 
los deberes de un oficial de sanidad requie- 
ren estudios médicos, y, por supuesto, 
nadie confiaría en el juicio de uno que no 
es médico en problemas como el diagnóstico 
de una enfermedad y la prescripción del 
tratamiento o la medicina. En contraste 
con este número limitado de funciones pura- 
mente médicas, probablemente el cincuenta 
por ciento de los deberes del oficial de sani- 
dad demanda conocimientos y experiencia 
en Ingeniería mientras que, por regla gene- 
ral, la preparación administrativa y ejecu- 
tiva general del ingeniero es superior a la 
del médico en ejercicio, casi en la totalidad 
de los casos. 

En toda junta de sanidad, de Estado o 
de ciudad, el ingeniero y el doctor deben 
tener igual representación. El doctor en 



8575-^2 



92 



THE PHILIPPINE REV I EW 



cine is primarily interested in the cure of 
constitutional disease; the sanitary engi- 
neer is primarily interested in the removal 
of those environmental causes which are 
responsible for about one-half of the di- 
seases of common occurrence. It is no 
reflection on the medical profession that 
only a few practicing physicians know the 
relative advantages of an activated-sludge 
plant and an Imhoff tank; while such ques- 
tions, of concern to the community and 
its health officer, are part of the elementary 
knowledge of the sanitary engineer. It 
will be readily acknowledged that such 
matters as plumbing, garbage and refuse 
disposal, water-supply, sewerage and sew- 
age treatment are problems solely in sani- 
tary engineering, as contrasted with medical 
problems, which deal with health as cen- 
tering in the individual, with communicable 
diseases as spread by infected persons, and 
with the keeping of records, making of in- 
spections and the preparing of vital sta- 
tistics." 

Coftiiressman Frear and Independence. 

In the United States as well as here in 
(he Philippines, the (juestion of Philippine 
independence is attracting more and more 
attention. The echo of the masterful 
address of Congressman James A. Frear, 
who \-isited the islands several months ago 
with the congressional party, advocating 
the granting of independence to the ¥\W- 
j)inos, is still heard. The Honorable Mr. 
Frear did not sto¡) after he had delivered 
his oration on the floor of congress. His 
sincere desire to have the Phili[)pine prob- 
lem solved once and for all in favor of the 
Philippines caused him to scatter broad- 
cast a circular letter whose direct result 
is the creating of vsentiment for Philippine 
ind(»pendence. Following is the letter: 

"The average man favors a square deal 
between individuals and between nations. 
Where one has promised again and again 
t(» return i)r()perty, retained under the guise 
of brotherly protection, that pledge should 
be kept. This rule applies to nations as 
well as to individuals, and apologies, ex- 
cUv^es, labored explanations or other sub- 
terfuges only serve to hurt in the world's 
estimation the party responsible for the 
wrong. 

"A brief statement of the Philippine 
case is here set forth, Dewey, McKinley, 
Taft, Roosexelt and Wilson are quoted 



Medicina está principalmente interesado 
en la curación de enfermedades constitu- 
cionales; al ingeniero sanitario le corres- 
ponde primordialmente la supresión de 
aquellas causas del medio ambiente a las 
que se debe cerca de una mitad de las en- 
fermedades comunes. No se debe achacar 
a la profesión médica el que sólo unos cuan- 
tos médicos en ejercicio conozcan las ven- 
tajas relativas de un aparato para extraer 
el lodo o de un tanque Imhoff, mientras que 
aquellas cuestiones de interés para la co- 
munidad y su jefe de sanidad forman parte 
de los conocimientos elementales de un 
ingeniero sanitario. Fácilmente se com- 
prenderá que servicios corno el de plomería, 
recogida de desperdicios y basura, abaste- 
cimiento de aguas y provisión de alcanta- 
rillas y cloacas son problemas exclusiva- 
mente de ingeniería sanitaria, comparados 
con los problemas médicos, que tratan de 
la salud centralizada en un individuo, con 
las enfermedades contagiosas que propagan 
personas infectadas, y con la conservación 
de registros, visitas de inspección y prepa- 
ración de estadísticas demográficas." 

El Congresista Frear y la Independencia. 

En los Estados Unidos, lo mismo que 
aquí en Filipinas, la cuestión de la indepen- 
dencia filipina está atrayendo la atención 
cada vez más. Todavía se escucha el eco 
del magistral discurso del Congresista 
James A. Frear, que vino a las Islas hace 
meses con la comitiva de congresistas, en 
el cual aboga por la concesión de la inde- 
pendencia a los filipinos. El Honorable 
Mr. Frear no descansó después de haber 
pronunciado su discurso en el recinto del 
Congreso. Su sincero deseo de que el pro- 
blema filipino vse resuelva de una vez y para 
siempre en favor de Filipinas le hizo distri- 
buir profusamente una carta circular, cuyo 
objeto directo es crear atmósfera en pro 
de la independencia filipina. He aquí su 
carta. 

*T.a generalidad de los hombres favorece 
un trato justo entre individuos y naciones. 
Cuando alguien ha prometido repetidas 
veces devolver unos l)ienes que ha retenido 
so pretexto de fraternal protección, esa pro- 
mesa debe cumplirse. Esta regla es apli- 
cable a las naciones, lo mismo que a los 
individuos particulares, y los pretextos, 
las excusas, las explicaciones estudiadas y 
otros subterfugios sólo sirven para perju- 
dicar, en la estimación del mundo, a la parte 
responsable del daño. 

He aquí un breve relato del caso filipino. 
Dewey, McKínley, Taft, Roosevelt y Wil- 
son son citados como partidarios de la retira 
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in favor of withdrawing American sov- 
ereignty and granting Philippine independ- 
ence, but although Congress by legislative 
enactment has promised to carry out that 
pledge, it has failed to do so. General 
Sherwood, the oldest Member of Congress, 
frequently cited for bravery during the 
Civil War, strikes right in his question — 
"Why do we not grant independence to 
the Philippines?" 

''Congress professes a deep interest in 
Ireland and one branch has resolved that 
she should be given a government of her 
choice — yet Congress ignores the claims 
of the Philippines. An effort should be 
made to right the wrong by arousing those 
who believe in the square deal for these 
Islands advocated by McKinley, Taft, 
Roosevelt and Wilson. 

''Authorities are cited and arguments 
set forth tending to prove the Filipinos 
have met every test and are entitled to a 
fulfilment of our national pledge to them." 

The Pacific as the Theater of World Events. 

The editor of the Pacific Commercial Ad- 
vertiser is very optimistic as to the part 
that the Pacific and Honolulu will take in 
the development of the Pacific as the thea- 
ter of world events in the coming years. 
Here is the product of his imagination: 

'This may be the ^ear for the fulfillment 
of these prophecies. American commerce 
is more and more dominant in this great 
sea. The Stars and Stripes are carried 
into more ports than since the days of the 
great clipper fleets. Passenger travel upon 
the Pacific is greater and to be greater than 
ever. More capital is being invested in 
Hawaii and in countries bordering upon 
the Pacific waters. Competition not only 
in America, but in other countries is more 
acute in the struggle for commercial supre- 
macy. Scientists, the greatest of them all, 
held a conference in Honolulu last year 
and learned more of its greatness than they 
had known before. The newspapermen 
come here this year, a congress which is 
fraught with exceptional possibilities. The 
Pacific has its problems. They are grow- 
ing larger and graver. Governments are 
more intensive in their attention to this 
part of the world. Truly this year of 1921 
is the year of years for the Pacific and Ha- 
waii. Hawaii has a box seat in this new 
"theater of activity." The actors find it 
opportune to glance frequently toward 
the occupants of the box. Hawaii has ar- 



da de la soberanía americana y la concesión 
de la independencia filipina, pero, a pesar' 
de que el Congreso, mediante acción legis- 
lativa, ha prometido cumplir la palabra 
empeñada, ha dejado de hacerlo así. El 
General Sherwood, el miembro más anti- 
guo del Congreso, a quien se cita frecuen- 
temente por su valor en la Guerra Civil, 
va derecho al bulto y pregunta: "¿Por qué 
no concedemos la independencia a Fili- 
pinas?" 

"El Congreso muestra profundo interés 
por Irlanda y una de sus Cámaras ha re- 
suelto que debería dársela el gobierno que 
elija — con todo el Congreso hace caso omiso 
de la petición de Filipinas. Debería ha- 
cerse un esfuerzo para rectificar este error, 
despertando a los que creen que debe dis- 
pensarse un trato justo a estas Islas, por 
el cual abogaron McKinley, Taft, Roose- 
velt y Wilson. 

"Se citan autoridades y se aducen argu- 
mentos que tienden a probar que los fili- 
pinos han resistido todas las pruebas y 
tienen derecho al cumplimiento por nuestra 
parte de la promesa que les hemos hecho." 

El Pacifico como Teatro de los Acontecimien- 
tos del Mundo. 

El editor del Pacific Ccmmercial Ad- 
vertiser se muCvStra muy optimista por lo 
que toca a la parte que tomarán el Pacífico y 
Honolulu en el de^senvolvimiento del Pací- 
fico como teatro de los acontecimientos 
mundiales en los años venideros. He aquí 
el parto de su imaginación: 

"Este puede ser el año en que se cumplan 
estas profecías. El comercio americano 
va siendo más y más dominante en este 
gran mar. La bandera de las franjas y las 
estrellas se lleva hoy a más puertos que en 
los días de las grandes flotas de fragatas. 
El tráfico de pasajeros en el Pacífico es 
mayor y será más grande que nunca. Se 
está invirtiendo más capital en Hawaii y 
en otros paívses que bordean el Pacífico. 
La competencia, no sólo en América, sino 
en otras naciones, vse agudiza en la lucha 
por la supremacía comercial. Los cientí- 
ficos, los más grandes de ellos, celebraron 
una conferencia en Honolulu el año pasado 
y supieron de su grandeza más de lo que 
sabían anteriormente. Los periodistas vie- 
nen este año aquí a celebrar un Congreso 
que está llamado a vser de excepcional im- 
portancia. El Pacífico tiene sus proble- 
mas. Van siendo más grandes y más gra- 
ves. Los Gobiernos intensifican su aten- 
ción hacia esta parte del mundo. Verdade- 
ramente este es el año de los años para el 
Pacífico y Hawaii. Hawaii tiene un palco 
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rived. Honolulu is the Geneva of the 
Pacific. lolani Palace may be the Versail- 
les of the western world." 

The Japanese Editors , and the California 

Question. 

The Japanese editors show considerable 
indignation with the government for its 
apolegetic attitude toward the United 
States in the Langdon affair, although a 
number of editors express their regret. 

The Tokio Nichi Nichi says: 

"It appears that there were complicated 
circumstances attending the shooting of 
Lieutenant Langdon. Japanese troops, 
under any circumstances, faithfully obey 
the orders of their superiors and respect 
discipline. This makes the Japanese army 
what it is, and it redounds to its credit. 
They try to be friendly to foreign troops 
or foreigners, but they have never bad feel- 
ing or hostility to them. It is inconceiv- 
able that a Japanese soldier should for no 
reason shoot an officer of a friendly Power. 
Together with the people we express our 
profound sympathy for the death of Lieut- 
enant Langdon, and deeply regret the incid- 
ent for the sake of Japan and America." 

The Ilochi says: 

"Japan's submission to America is about 
to become intolerable in the Langdon affair. 
There is no reason why we should apologize, 
yet the Government is in consternation 
and its attitude is unseemly. This has 
made America all the more audacious, and 
she now proceeds to interfere in the sta- 
tioning of the Japanese garrison at Vladi- 
vostocjc. The fieople should not be too 
indifferent. If they stand aside with folded 
hands and leave everything to the Govern- 
ment, there is no knowing what shame may 
fall on his country. 

Soldiers coming back from Vladivostock 
are reported to be indignant at the attitude 
of the Government regarding the Langdon 
incident. The indignation is natural. Mi- 
litary affairs are governed by military 
rules. It is clear on the military code 
what will happen if a man challenged by 
a sentry does not respond. The Langdon 
incident is only due to the execution of the 
military rule. It is perhaps unavoidable 
that the sentry should be committed to a 
court martial, but the action must be sim- 
ply for the sake of formality, and the pro- 



en este nuevo "teatro de actividad". 
Los actores encuentran oportuno echar una 
mirada con frecuencia hacia los que ocu- 
pan el palco. Hawaii ha llegado. Hono- 
lulu es la Ginebra del Pacífico. El Palacio 
de lolani puede ser el Versalles del mundo 
oriental." 

Los Editores Japoneses y la Cuestión de 
California. 

Los editores japoneses se han mostrado 
indignados ante la actitud del Gobierno 
por las excusas dadas a los Estados Unidos 
en el asunto de Langdon, aunque ciertos 
editores han manifestado que lo lamentan. 

El Nichi Nichi de Tokio dice: 

"Parece que el fusilamiento de Langdon 
estuvo rodeado de circunstancias compli- 
cadas. Las tropas japonesas, en cuales- 
quiera circunstancias, obedecen las órde- 
nes de sus superiores y observan la disci- 
plina. Esto hace que el Ejército japonés 
sea lo que es y ello redunda en su crédito. 
Procuran ser amables con las tropas extran- 
jeras o con los extranjeros, y nunca 
abrigan hacia ellos ningún sentimiento 
hostil. Es inconcebible que un soldado 
japonés, sin ningún motivo, dispare contra 
un oficial de una Potencia amiga. Nos 
asociamos al pueblo en su profunda aflic- 
ción por la muerte del teniente Langdon 
y sentimos hondamente lo ocurrido por 
el Japón y América." 

El Hochi dice: 

"La sumisión del Japón a América en el 
asunto de Langdon está a punto de ser 
intolerable. No hay razón para que nos 
excusemos ; con todo el Gobierno está presa 
de consternación y su actitud es desagra- 
dable. Esto ha dado más audacia a Amé- 
rica, y ahora va ésta a intervenir en el esta- 
cionamiento de una guarnición japonesa 
en Vladivostock. El pueblo no debiera 
ser tan indiferente. Si se aparta con las 
manos cruzadas y lo deja todo al Gobierno, 
no se sabe qué vergüenza sobrevendrá 
a este país. 

Los soldados que vuelven de Vladivos- 
tock dicen que están indignados ante la 
actitud del Gobierno respecto al incidente 
Langdon. La indignación es natural. Los 
asuntos militares se rigen por reglas mili- 
tares. Aparece bien claro en el Código 
militar lo que sucederá cuando una persona 
no contesta a un centinela. El incidente 
Langdon no se debió más que al cumpli- 
miento de una regla militar. Tal vez es 
inevitable el procesamiento del centinela 
por un tribunal militar, pero ello es cues* 
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ceedings need not take more than a few tion de mera forma y el juicio no requiere 
hours." rnás que algunas horas." 



The Yamatato says: 

''America does not belittle the importance 
of the Vladivostock incident. It seems 
to be her intention to protest against 
Japan's policy in Siberia at this opportu- 
nity. Note the fact that merely because 
of the death of a lieutenant Admiral Gleaves 
is going northwards from Manila. At the 
vsame time the American press has begun 
unanimously to object to the stationing 
of Japanese troops in Vladivostock. Calm- 
ly ponder over this fact. Once upon a time 
Germany awakened China from her dreams 
on the plea of an accident to a missionary. 
Does the philanthropic America mean to 
save the Japanese from a state of idle 
slumber? Thanks, many thanks." 



El Yamatato dice: 

''América no empequeñece la importan- 
cia del incidente de Vladivostock. Parece 
que su intención es protestar contra la 
política del Japón en Siberia en esta oca- 
sión. Nótese cómo, por la simple muerte 
de un teniente, el Almirante Gleaves se 
encamina al Norte desde Manila. Al 
mismo tiempo, la prensa americana ha 
empezado a oponerse al guarnicionamiento 
de Vladivostock por tropas japonesas. 
Pésese despacio este hecho. Hubo un 
tiempo en que Alemania despertó a China 
de su sueño con motivo de un accidente 
ocurrido a un misionero. ¿Intenta la 
filantrópica América salvar al Japón de un 
estado de ocioso letargo? Gracias, mu- 
chas gracias." 



La Bailarina 



Jesús Balmori 



I 

AL quedar huérfana de madre, allá en 
su lejano y rústico pueblucho, el 
padre, atolondrado por el dolor, 
quiso abandonar el pueblo, la casa, todo 
cuanto pudiera recordarle a la buena y 
amantísima esposa que durante cerca de 
veinte años fue el consuelo de sus dolores 
y la flor de sus alegrías. 

Por esto fue que, asombrados, los veci- 
nos, los deudos, los amigos, vieron una 
mañana en la estación del tren para Ma- 
nila al viejo capitán Teong con su única 
hija, Inés, divina flor del *'bukid,** esbelta 



las lágrimas que brotaban a puñados de 
sus ojos, ella, sin la menor angustia de su 
corazón, se alejaba para siempre de la tierra 
en que nació y creció sin amor alguno, 
como no fuera el gran cariño maternal de 
aquella pobre mujer que quedaba sola, 
bajo una negra cruz y una tosca lápida en 
el pueblerino cementerio triste, feo y aban- 
donado. 

La idea de la capital, además, del Manila 
alegre y fastuoso, encantado como un 
cuento de hadas, ideal, deslumbrador, 
abría en inmensa quimera sus alas de oro 
sobre la frente de Inés, de suyo romántica, 
novelera, soñadora. 



JSAILADE ESPIRA 
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Vieron una mañana en la estación del tren par«i Manila al viejo Capitán Teong con j 
única hija, Inés - 



como la es[)iga del j)alay y como el palay 
de una color de oro las carnes mórbidas y 
tersas, hermosa por sus hermosos ojos de 
tagíila, por sus abultados labios como la 
ílor de la gumamela, y su risa, cantarína 
y encantada, que la bordaba dos hoNuelos 
en las mejillas levemente tintadas de rosa. 
í*adre e hija ocuparon medio vagón con 
el mundo de sus tampipis, maletas y balu- 
tant\s. Luego el tren se alejo del pueblo 
y mientras el viejo se restregaba un enorme 
pañuelo de color por los ojos, disimulada- 
mente, j)ara cine la joven no sorprendiera 



¿Que harían en Manila? 

jHah! . . . Puesto que no eran ricos, tra- 
bajar los dos. Su padre se colocaría en 
cualquier oficina, en cualquier taller, en 
cualquiera fábrica, y ella, ella aprendería 
a coser, a l)ordar, cualquier clase de tra- 
bajo que les permitiera vivir cor el des- 
ahogo necesario, decentemente, honrada- 
mente . . . 

Soñaba, calladamente refugiada en un 
rincón del coche, mientras el tren corría, 
corría, corría, atravesando pueblos, campi- 
ñas y sembrados. De su vaga ilusión la 
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despertaron los sonoros campaneos y sil- 
bidos del tren, las luces eléctricas, el ruido 
inmenso de colmena de la ciudad soñada . . . 
Se alzó bruscamente . . . 

— ¡Padre! . . . ¡padie! . . . ¡despierta! . . . 
Ya estamos en Manila. 

El viejo despertó, volvió a frotarse con 
el pañuelo de color los ojos y se dispuso a 
abandonar el tren. 

II 

Vivían en Pasay, en la más humilde y 
rústica casita de ñipa, comiéndose los úl- 
timos ahorros, desesperadamente. 

Habían los dos, el padre y la hija, en- 
tablado la lucha a brazo partido con la 
vida, y la vida los iba derrotando, a tal 



Como el vest id i to azul y los blancos za- 
patitos que se ponía los domingos para ir 
a la iglesia. Como su velo de tul bordado. 
Como su sobrefalda de encajes y abalo- 
rios . . . 

III 

Una tarde, una tal doña Paneng, vecina 
acomodada de su barrio, habló a Capitán 
Teong sobre lo mísero de su vida y el por- 
venir brillante y la abundancia de todo 
como podrían vivir si él y la niña tan bonita 
y tan hermosa que tenía lo quisieran. 

Ella era dueña de un salón de baile en 
el que todas las noches dos o tres docenas 
de muchachas, tan jóvenes y tan lindas 
como Inés, se ganaban una porrada de pesos 




Inés, la bailarina, era la bailarina más popular. 



extremo, que llegaba rápidamente la hora 
de perecer, de rendirse, de acabar. 

Ni uno ni otra habían encontrado tra- 
bajo alguno; él por su mala fortuna; ella 
por no saber trabajar. Llevaban más de 
seis meses en la Ciudad y la Ciudad ama- 
necía cada aurora para ellos más ingrata, 
más cerrada, más altiva. . . . 

En cambio, Inés triunfaba por su her- 
mosura. Los pretendientes a su amor y 
los enamorados de su belleza formaban un 
enjambre que por doquier le salían al paso. 
La pobre provinciana, mareada a fuerza 
de requiebros y galanterías, se mareaba 
de ilusión . . . Áh, pero aquello no llenaba, 
no podía llenar su existencia. Todavía el 
amor, para su alma y su vida, era algo en- 
cantador, muy secundario . . . 



por bailar, nada más que por bailar. El 
oficio, a más de lucrativo, era decentísimo 
y divertido. A ver ¿le cedía su dalaga 
para bailarina? . . . 

Se pensó mucho, se discutió mucho, pero 
la miseria enseñaba ya sus negras alas, y 
dándolo todo por bien dado, con los ojos 
cerrados y el alma estremecida por Dios 
supiera qué tristes augurios y penosos pre- 
sentimientos. Capitán Teong accedió al fin 
y la dulce Inés, flor divina del ''bukid," llena 
aún del sementerero aroma, salió una noche 
acompañada de la D.a Paneng, con el mismo 
vestidito azul, la sobrefalda de abalorios 
y los zapa ti tos blancos, con que iba a misa 
los domingos para pedir a la Madre de los 
afligidos misericordia y protección. 

Y una nueva vida fue. 



9S 
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IV 
Vida loca, tentadora, voluptuosa en la 
que. pobre mariposa de ilusión se empezaba 
a chamuscar las alas; en que, pobre flor de 
la selva, iba rindiendo al huracán sus pé- 
talos ... 

Y el padre todo lo ignoraba, sumido 
ahora en una especie de idiotez, dado al al- 
cohol y al juego que ahogaban momentá- 
neamente sus recuerdos y sus pesares, 
hasta ima noche en que en vano, desve- 
lado hasta el día, aguardó a Inés. 

Porque Inés no volvió. 

¡Ni volvería ya! 



A él lo encontraron muerto, víctima de 
un ataque cerebral algunos días después 



seras y anillos de dublé, de vestidos de mil 
colores. 

Inés, la bailarina, era la bailarina más 
popular. Desparramaba a manos llenas 
sus favores. Eia una verdadera satiresa. 

A tal grado de perversión llegó, que as- 
queadas de ella sus propias compañeras 
protestaron ante el ama y fue expulsada 
del salón de baile. Entonces comenzó a 
mariposear por la Ciudad desde que el día 
se apagaba . . . Y. al fin, cayó en el ñn de 
esta clase de vida de mujer: en un pros- 
tíbulo. 

Necesitaba dinero y vendió su cuerpo 
mísero pero hermoso aun por dos o tres 
pesos. Necesitaba el calor de un hogar y 
lo tuvo entre aquellos paredones infectos. 




Inés .... cerré para siempre los ojo» en la cam a de un Icfpití! de 



-andar! 



<le la fuga de su hija. Fue la misma I). a 
Paneng la que entre mil protestas de hon- 
radez y de inocencia le dio el notición como 
un t\siopetazo. Se había fugado con un 
rico ( omerciante que la adoraba y si no se 
casaba con ella era [)orque ya tenía mujer 
V h ijos. Pero 1 nés no podría pedir más. E\ 
amante que se había echado era buenísimo. 
era riciuísimo. Decididamente tenía suerte 
la chiquilla . . , 

El viejo había caído entonces desplo- 
mado, como herido por un rayo, para no 
volver a ponerse en pie jamás. 

VI 
De amante en amante fue rodando la 
fX)bre, cargada de polvos de arroz, de pul- 



Buscaba una familia y la había encontra- 
do, algo vsoez, grosera y canallesca, pero 
familia al fin. 

Muerta para siempre, expulsada de una 
sociedad que la escupía en la cara y la ce- 
rraba a cal y canto las puertas de toda casa 
honrada de todo pecho honrado. La 
moral también se cernía sobre ella impia- 
dosa, horrible, clavándole sus garras, des- 
trozando su corazón y sus entrañas con 
los buitres de sus ritos. Y únicamente la 
religión reservaba para ella su frío perdón 
sin misericordia y sin amor. Pues cuentan 
las compañeras de Inés, que cuando luego 
de dos o tres años pasados en su astrosa 
campaña, cerró los ojos para siempre en 
la cama de un hospital de caridad, Inés 
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sonreía dulcemente, como el ave que ya 
tiene alas y se lanza al azul, como la rosa 
que rompe su capullo para exhalar su per- 
fume a la brisa . . . 

Porque por encima de una sociedad hipó- 
crita, egoísta y cruel, la misma que la em- 
pujó al abismo del pecado, y una moral 
mil veces más hipócrita que la sociedad 
que en ella se amparaba, estaba el dulce 



poeta Nazareno del dulcísimo corazón de 
amor transverberado que lee en el fondo 
de las pobres vidas miserables, que siente 
en lo hondo de las pobres almas engaña- 
das, para enflorar sus labios después con la 
luz de sus palabras santas. 

"¡ Bienaventuradas las mujeres que pe- 
caron por amor, porque de ellas será el 
reino de mis amores!" 



History of the Province of Lanao, on the Is- 
land of Mindanao, and Description of the 
Customs of its Mohammedan Inhabitants. 

HISTORIA DE LA PROVINCIA DE LANAO, DE LA ISLA DE 
MINDANAO, Y DE LAS COSTUMBRES DE SUS HABITAN- 
TES MAHOMETANOS. 

By Cleto Arnküo. 
(Written in the year J 9 16 — Escrita en el año 1916) 



CHAPTER I 

Gkoííraphical Df:scription 

Topographical Situation. 

THE Province of Lanao is situated 
almost in the center of the island of 
Mindanao and includes all the terri- 
tory of that island lying east of Zamboanga 
Province and south and west of a line run- 
ning due east from Salinhal Point to the 
crest of the watershed which divides the 
waters flowing into Iligan Bay from those 
flowing into Macajalar Bay, thence south 
along the crest of said watershed to the 
crest of the watershed which divides the 
waters flowing into Lake Lanao from those 
flowing into the Rio Cirande (Cotabato) 
River, and thence south and west along 
the (Test of said last-mentioned watershed 
to the summit of Mount Bita, the highest 
peak south of Butig, thence south along 
the crest of the watershed which divides 
the waters flowing into Parang I^ay from 
those flowing into I liana Bay north of Tu- 
gapangan Point, to such point/ 

The word lanao or ranao means lake in 
the dialect used in this province. At first 
the word was a[)[)lied to the whales of a 
lake, but now it includes all the territory 
around the lake. In 1903, when the Moro 
province was organized, the word was ap- 
plied to all the territory belonging to the 
district of Lanao. 
The word lanao or ranao is dcirived from 
the word malanao or maranao (the latter 
used in Lanao and the former in Cotabato), 
meaning a native of Lanao or born in 
Latiao, and used by us in this article to 
designate the (Mohammedan) natives of 
Lauao. 

Tlic boimdaries of tiiis province are: in 
the north, the provinces of Bukidnon and 
Misamis; in the east, the j)rovinces of Bu- 



of \rt \,, 



of th«' I'hilippine C(»miiiis-inti. 



CAPITULO I 

Descripción Geográfica 

Situación Topográfica 

LA provincia de Lánaoestá situada casi 
en el corazón de la Isla de Minda- 
nao y comprende toda la parte de 
ésta al Este de la provincia de Zamboanga 
y al Sur y al Oeste de una línea que, si- 
guiendo derecha al Este desde Punta Salin- 
bal a la cumbre de la vertiente que divide 
las aguas que afluyen a la Bahía de Maka- 
halar, va desde allí, en dirección Sur, por 
la cumbre de dicha vertiente, hasta la 
cumbre de la que divide las aguas que 
afluyen al lago Lánao de las que afluyen 
al Río Grande (Cotabato), y desde allí, 
en dirección Sur y Oeste, a lo largo de la 
cumbre de la última vertiente mencionada, 
hasta la cima del Monte Bita, el pico más 
alto al Sur de Butig, y desde allí al Sur, a 
lo largo de la cumbre de la vertiente cjue 
divide las aguas que afluyen a la Bahía de 
Párang de las que afluyen a la Bahía de 
I llana, al Norte de Punta Tugapangan 
hasta dicha punta. ^ 

La palabra *VLánao" o *'Ránao'' signi- 
fica laguna en el dialecto de esta provin- 
cia. Primeramente, la palabra se aplical)a 
a la misma laguna, pero más tarde se usó 
para designar los territorios situados alre- 
dedor de dicha laguna. El año 1903, al 
organizarse la Provincia Mora, el nombre 
se aplicó a todo el territorio comprendido 
en el Distrito de ''Lánao". 

Del noml)re "Lánao" o ''Ránao" vse 
deriva la palabra '*Malánao" o ''Maránao" 
(la última se usa en Lánao y la primera en 
Cotabato), que significa natural de Lánao 
o nacido en Lánao, y es la palal)ra c[ue usa- 
mos en esta obra al designar a los natura- 
les (mahometanos) de Lánao. 

Los límites de esta provincia son: al 
Norte, las provincias de Bukidnon y Misa- 
mis: al Este, las provincias de Bukidnon 

í.Vrt. 2 (c) de la í.ey 787 de la Comisión de iniipinas. 
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kidnon and Cotabato; in the south, the 
province of Cotabato and I liana Bay, and 
in the west, the province of Zamboanga and 
Panguil Bay. 

The province has a total area of 2,320 
square miles and is larger than any of the 
following provinces: Albay; Antique; Ba- 
tangas; Bohol; Bulacan; Capiz; Cavite; 
Cebu; llocos Norte and llocos Sur, jointly; 
Iloilo; La Laguna and La Union, jointly; 
Oriental Negros; Nueva Ecija; Nueva 
Vizcaya; Pampanga and Pangasinan, joint- 
ly; Rizal and Sorsogon, jointly, and Tarlac 
. and Zambales, jointly. 

Climatological Conditions. 

Around the lake, the climate is extremely 
pleasant and healthful. The endemic dis- 
eases of other climates of the same lati- 
tude do not prevail Here. 

In the coast regions of the province, the 
temperature is the same as in other low 
parts of the provinces of Mindanao, but 
in the hilly sections and around the lake 
the temperature is so low that one often 
has to sleep under a thick blanket or blan- 
kets. The temperature in the central part 
of the province is said to' be much more 
pleasant than that of Baguio, where the air 
is rather moist, while it is dry here, which 
renders the cold more endurable. 

The prevailing winds in this province are 
from the south; they are rather mild. 
Sometimes the wind is from the north, but 
then it never blows strong. 

The rainfall is very abundant in Lanao, 
especially in the country around the lake, 
where it amounts to over 2,200 millimeters 
per annum. It is well distributed, how- 
ever, because unHke other sections of the 
Philippine Jslands, it rains almost all the 
year here. There are but few days when 
it does not rain, either in the forenoon or in 
the afternoon. In the shore regions, how- 
ever, the seasons are almost the same as in 
the other parts of the Archipelago. 

Hydrographic and Orographic Information. 

The important bays are Iligan Bay, in 
the north, and Illana Bay, in the south. 

There are but three bays in this prov- 
ince: Iligan Bay, in the north, Illana 
Bay, in the south, and Panguil Bay, in the 
west. 

The only three islands belonging to the 
province are I bus Island, in the south, and, 
in the lake, the islands of Balut Maitu and 
Balut Masla. 

The lake is surrounded by mountains; 
on the southwest shore there is an abrupt 



y Cotabato; al Sur, la provincia de Cota- 
bato y la Bahía de Illana; y al Oeste la 
provincia de Zamboanga y la Bahía de 
Panguil. 

La provincia entera contiene unas 2,320 
millas cuadradas, y es mayor que cual- 
quiera de las provincias de Albay, Antique, 
Batangas, Bohol, Bulacán, Cápiz, Cavitei 
Cebú, llocos Norte e llocos Sur, juntas'; 
Iloílo, La Laguna y La^ Unión, juntas- 
Negros Oriental, Nueva Écija, Nueva Viz- 
caya, Pampanga y Pangasinán, juntas; 
Rizal y Sorsogón, juntas, y Tarlac y Zam- 
bales, juntas. 

Condiciones Climatológicas 

Alrededor del lago el clima es superior, 
magnífico y saludable. En él no prevale- 
cen enfermedades endémicas, como en 
otros climas de igual latitud. 

En las partes playeras de la provincia 
la temperatura es igual a la de otras partes 
bajas de la provincia de Mindanao, pero 
en las partes montañosas, así como también 
alrededor de la laguna, la temperatura es 
tan baja, que, a veces, para poder dormir 
uno necesita estar bien cubierto con sába- 
nas gruesas o de franela. Sin embargo, 
se dice que la temperatura en la parte cen- 
tral de la provincia es mucho mejor que 
la de Baguio, donde el aire es bastante 
húmedo, mientras que en esta región no 
lo es y el frío es soportable. 

Los vientos más comunes en esta pro- 
vincia son los del Sur, pero son bastante 
benignos. A veces vsoplan los del Norte, 
que son de poca fuerza. 

La lluvia en Lánao es muy abundante, 
especialmente en los alrededores de la la- 
guna, donde llega a más de 2,200 milíme- 
tros al año, pero está muy bien distribuida, 
A diferencia de otras partes de Filipinas, 
aquí llueve casi todo el año. Raros son 
los días en que no llueva, si no por lá maña- 
na, por la tarde. Solamente en las partes 
playeras las estaciones vson casi iguales 
a las de otras regiones del Archipiélago. 

Puntos Hidrográficos y Orográficos. 

Las ensenadas de importancia son: la 
de Iligan en el Norte y la de Illana en el 
Sur. 

No hay más que tres Ijahías en esta pro- 
vincia : la de Iligan, en el Norte, la de Illana, 
en el Sur, y la de Panguil, en el Oeste. 

No se encuentran más que tres islas 
pertenecientes a la provincia: la Isla de 
I bus, en el Sur y, dentro de la laguna, la 
de Balut Maitu y la de Balut Masla. 

La laguna está rodeada de montañas y 
hacia el Sudoeste de la misma hay una 
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rise to the height of 1,000 feet from the 
level of the lake. 

In the north of the province, a mountain 
range runs parallel to the shore of Iligan 
Ba\% and in the south another runs parallel 
to the shore of I liana Bay, seemingly a 
continuation of the southwest end of the 
range first mentioned. 

Terrestrial Hydrography. 

There are nine lakes in the province, viz. 
Butig, Dagayungan, Dapao, Dapulak, La- 
nao, Munay, Nunungan, Talao, and Uyan. 
The largest is Lake La nao, which measures 
approximately 18 miles from north to south 
and 16 miles from east to west at its widest 
part, that is, between the bays of Sauir 
and Ganassi. 

There are about 26 rivers in the prov- 
ince, the most important being the Agus, 
Mataling, and Iligan. The Agus River is 
the outlet of Lake Lanao and is not naviga- 
l)le because of the velocity of its current, 
which in some places runs as high as thirty 
miles an hour. It flows into iligan Bay, 
near Camp Overton. The Mataling River 
discharges into I liana Bay, and the mouth 
of the Iligan River is near the town of the 
same name. This river is threatenin'^; to 
carry the town of Iligan to the sea with it; 
at a tlocxl which occurred here on January 
23, 1916, it carried awciy part of the town 
proper and sweiX a wooden house with all 
its furniture into the sea. 

I believe that Lanao is unicjue among the 
provinces of the i^hilippine Archi|x»lago in 
its wonderful wealth of hydraulic power. 
The Agus Ri\'er is notable not f)nly on ac- 
count of its current, but also because of a 
splendid waterfall, the mf)st l)eautiful and 
picturescjue in the Philippines, which is 
situated near its mouth, a few miles from 
Overton, and is much admired by the tour- 
ists coming to Lanao. It is approximately 
21^ feet high and from 75 to 100 feet wide, 
its width varying according tt) the seasons 
of the year. Another waterfall, the Mata- 
ling cascade, is located iietween Malabang 
and Lake Lanao. on the Mataling River. 

The lake swarms with the fish species 
known as dalag and lindag. 

There is not a great \ariety of insects. 
The locusts invade the pnnince from lime 
to time. Mos(]uitoes are not plentiful; 
there are not enough to trouble one's sleep. 
Howexer, when the wind blows from the 
north or south, the country around Lake 
l^anao is infested by numerous gnats of a 
harmless species. These die three days after 
leaving the water, in which they deposit 



elevación abrupta que alcanza 1,000 pies 
desde el nivel de dicha laguna. 

Hacia el Norte de la provincia, una cor- 
dillera corre paralelamente a la costa de la 
Bahía de Iligan, y hacia el Sur hay otra 
que se extiende paralelamente a la costa 
de la Bahía de I llana, y es como una conti- 
nuación de la primera en su extremo Sud- 
oeste. 

Hidrografía Terrestre 

E^xisten nueve lagunas en la provincia, 
que son: Butig, Dagayungan, Dápao, Da- 
pulak, Lánao, Munay, Nunungan, Tálao 
y Uyan. La de mayor extensión es la de 
Lánao, que mide aproximadamente 18 mi- 
llas, de Norte a Sur, y 16 millas, en su 
parte más ancha, de Este a Oeste, o sea, 
de la Bahía de Sauir a la de Ganassi. 

Hay unos 26 ríos en la provincia, pero 
los más principales son el Agus, el Mata- 
ling y el de Iligan. El Agus' forma el des- 
agüe de la laguna de Lánao, y no es nave- 
gable por su corriente, que en algunos luga- 
res lleva una velocidad de 30 millas por 
hora. Desemboca en la Bahía de Iligan, 
cerca del Campamento Overton. Mata- 
ling desemboca en la Bahía de Illana y el 
de Iligan, al lado del pueblo del mismo 
nombre. Este último amenaza llevar a 
la mar el pueblo de Iligan. En la inun- 
dación que tuvo lugar aquí el 23 de enero 
de 1916, la corriente de este río arrastró 
parte de la población, llevando una casa 
de tabla con todos sus muebles a la mar. 

Creo que Lánao es la ímica provincia, 
en todo el Archipiélago Filipino, que posee 
una admirable riqueza de fuerza hidráulica. 
El río Agus, no solamente es notable por 
su corriente, sino que cerca de su emboca- 
dura, a unas millas de Overton, posee una 
maravillosa cascada, la más bonita y pin- 
toresca de Filipinas, y es objeto de admi- 
ración de los turistas que vienen a Lánao. 
Tiene unos 225 pies de altura, y de 75 a 
100 pies de ancho, según las estaciones. 
Entre Malabang y la Laguna de Lánao se 
encuentra otra cascada, la de Mataling, 
en el río del mismo nombre. 

En las lagunas se encuentran en abun- 
dancia el dalag y el lindeg. 

De insectos, hay poca variedad. La 
langosta visita la provincia de vez en cuan- 
do. Los mosquitos no son de importan-^ 
cia aquí, ni suficientes para perturbar el 
sueño. Pero abunda una especie de mos- 
quitos inofensivos o cínifes, que invaden 
las tierras en derredor de la Laguna de 
Lánao, al soplar los vientos del Norte o 
Sur. No obstante, mueren tres días des- 
pués de salir del agua, donde depositan 
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their eggs, which latter remain until they 
hatch and the wind drives the young gnats 
shoreward. 



sus huevos, y se posan hasta que el viento 
les hace salir de ella. El devastador anay 
no es común en estos lugares. 



Phytography, 

Being a mountainous province, Lanao 
is extraordinarily rich in timber suitable for 
construction and cabinetmaking, such as 
mancono, molave, ipil, yacal, guijo, baticu- 
lin, white and red narra, camagon, tindalo, 
malatapay, laniti, etc. 

Among the fruit trees, the mádang is 
the most plentiful. In the second place we 
have the mango tree, but its fruit is not 
of good quality here. We also have Ian- 
zones, guavas, ate, oranges, guayabano, 
bananas, nanea, macopa, papayas, pajo, 
baluno, and tambis. The durian, the fruit 
of Mindanao, is to be found everywhere. 

There are few aromatic plants. The 
sampaguita, calachuchi, and azucena grow 
in some places. The interior of the prov- 
ince is rich in aromatic parasites. 

The coconut is grown on a large scale in 
the north and south parts of the province 
and will, with the time, become one of the 
principal products of this region. The areca 
nut, which is so indispensable to the na- 
tives, is grown in the lower part of the prov- 
ince. Nipa grows at Iligan. 

Besides the coconut, rice, hemp, sweet 
potatoes, corn, and coffee are grown in the 
province. Rice, sweet potatoes, and corn 
make up the principal diet of the inhab- 
itants. At Iligan, sugar-cane is also grown. 
Coffee is produced in the central and south 
parts of the province, especially in the vi- 
cinity of Malabang, where wild coffee of 
good quality is found. Tobacco of good 
quality is grown in the northwest part of 
the province, but for local consumption 
only. Cocoa is a promising crop in this 
region, which is well suited to the cultiva- 
tion of this plant. 

The climate and soil of this province are 
well adapted for truck-gardening. The 
following vegetables are grown on a large 
scale here: sweet and Irish potatoes, cab- 
bage, radishes, mustard, lettuce, beans, 
peas, judea, celery, eggplant, tcmatces,and 
peppers. 



Fitografía 

Esta provincia, por ser montañosa, es 
extraordinariamente rica en maderas.de 
construcción y mueblaje, tales como el 
mancono, el molave, el ipil, el yacal, el 
guijo, el baticulín, la narra, blanca y roja, 
el camagón, el tíndalo, el malatapay. el 
laniti, etc. 

En árboles frutales, el mádang ocupa el 
primer lugar por su abundancia, y el se- 
gundo la manga, pero ésta no es de buena 
calidad. También crecen aquí los lanzones, 
la guayaba, el ate, el naranjo, el guaná- 
bano, el plátano, la nanea, la macopa, la 
papaya, el pajo, el baluno y el tambís. 
Además, se encuentra en cualquier lugar 
el durian, la fruta de Mindanao. 

Las plantas aromáticas son escavsas. Se 
encuentran en algunos lugares la sampa- 
guita, el calachuchi y la azucena. Em- 
pero, la parte hacia el interior de la pro- 
vincia es rica en parásitas bavStante aro- 
máticas. 

En la parte Norte y Sur de la provin- 
cia se cultiva en gran escala el coco. Con 
el tiempo, esta planta está llamada a cons- 
tituir uno de los principales productos de 
esta región. La bonga, tan indispensable 
para los naturales, se produce en la parte 
baja de la provincia. La nipa crece en 
Iligan. 

Además del coco, se cultivan también 
en la provincia el arroz, el abacá, el camote, 
el maíz y el café. El arroz, el camote y 
el maíz constituyen el principal alimento 
de los habitantes. También se produce 
en Iligan la caña dulce. El café se cultiva 
en la parte central y Sur de la provincia, 
especialmente en las cercanías de Mala- 
bang, donde crece en estado agreste y de 
buena calidad. En la parte Noroeste de 
la provincia se produce algún tabaco de 
buena calidad, pero se consume todo en la 
localidad. El cacao promete un resultado 
lisonjero en esta región, que es muy ade- 
cuada para el cultivo próspero de esta 
planta. 

El clima y el terreno de esta provincia 
son muy adaptables al cultivo de diversas 
verduras. Las siguientes son las que se 
cultivan aquí en gran escala: la patata, el 
camote, el repollo, el rábano, la mostaza, 
la lechuga, la habichuela, el guivsante, la 
judía, el apio, la berengena, el tomate y 
el pimentón. 
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Minerals. 

Gold dust has been found in various 
places in the vicinity of Ih'gan, and gold has 
likewise been found in the mountains of 
the southeast part of the province, where 
an oil deposit is also said to exist. 

Coal has been found in the north part 
of the i)rovince, but is of poor quality. 

CHAPTER 11 

The Toivm. 

The Province of Lanao is divided into 
three regular municipalities and thirty- 
eight municipal districts, which comprise 
about 215 barrios. 

The regular municipalities are organized 
and governed in the same manner as the 
municipalites of the provinces of the Visa- 
yas and Luzon, with the difference that the 
municipal president is still appointed by 
the provincial governor, subject to the ap- 
proval of the Department Governor. 

The municipal districts are almost like 
the regular municipalities, but of inferior 
character. They are organized in locali- 
ties where the majority of the inhabitants 
are not yet sufficiently advanced. A 
municii)al district is governed by a presi- 
dent and several councilors, who are ap- 
pointed by the provincial governor, with 
the approval of the l)ei)artmenl Governor. 
The last-named official prescribes their 
powers and duties, which are not greater 
than the powers conferred upon the muni- 
cipal officers of the regular municipalities. 
The provincial board performs the duties 
of the coimcillors of the numicipal districts 
so far as taxation and the |)r()mulgation of 
ordinances are concerned. 

7 he Municipality of Dan sal an. 

The numicipality of Dansalan, which is 
the caf)ital of the province, lies on the north 
shore c)f Lake Lanao, near the beginning of 
the Agus River. It is quite a new town, 
having been orgaru'zed onlv in the vear 
1907. 

The word dansalan meafis meeting place. 
This was the place where in the past, under 
the Spanish rule, the Marañaos were wont 
to gather before they went <in their pirat- 
ical raids, and here they afterwards div- 
ided the boot v. 



Minerales 

En varios lugares, alrededor de Iligan, 
se han recogido partículas de oro. Tam- 
bién se ha encontrado oro en las montañas, 
en la parte Sudeste de la provincia, y se 
dice, además, que en estos lugares existe 
una mina de petróleo. 

En las montañas, en la parte Norte de 
la provincia, se h^a encontrado carbón, 
pero es de mala calidad. 

CAPÍTULO II 
Los Pueblos 

La provincia de Lánao está dividida en 
tres municipios regulares y treinta y ocho 
distritos municipales, comprendiendo unos 
215 barrios. 

Los municipios regulares están organi- 
zados y gobernados al igual que los muni- 
cipios de las provincias de Visayas y Luzon, 
con la diferencia de que el presidente muni- 
cipal es nombrado aíin por el gobernador 
provincial con' la aprobación del Goberna- 
dor del Departamento. 

Los distritos municipales son casi como 
los municipios regularas, pero de carácter 
inferior. Éstos vse organizan en las loca- 
lidades donde la mayoría de los habitan- 
tes no han progresado aún suficientemente. 
Un distrito municipal está gobernado por 
un presidente y varios concejales, nom- 
brados por el gobernador provincial, con 
aprobación del Gobernador del Departa- 
mento, quien prescribe sus facultades y 
deberes, que no son mayores que las facul- 
tades conferidas a los funcionarios munici- 
pales de los municipios regulares. La 
Junta Provincial ejerce los deberes de los 
concejales de los distritos municipales en 
cuanto a la tributación y promulgación de 
ordenaiizas. 

El Municipio de Dansalan 
El municipio de Dansalan, la capital 
de la provincia, está situada en la ribera 
Norte de la Laguna de Lánao, cerca del 
origen del Rio Agus. Es un pueblo muy 
nuevo, habiendo sido organizado el año 
1907, solamente. 

La palabra **Dansalan" significa lugar 
de reunión. Éste era el sitio donde, en 
años anteriores, durante el régimen espa- 
ñol, se reunían los marañaos, antes de em- 
prender sus correrías piráticas, y en donde 
hacían después la participación del botín. 



Philippine Independence Again 

LA INDEPENDENCIA FILIPINA OTRA VEZ 



MORE than ever the question of Phil- 
ippine independence is the topic 
of the day. Significant utterances 
from both Filipino and American repre- 
sentatives, the latter reflecting the senti- 
ments of both the American at home who 
cares not a whit of what becomes of the 
Philippines, and the American in the Phil- 
ippines whose interests are linked with those 
of the Filipinos, have featured the public 
discussions of the Philippine problem. 
While both these elements have divergent 
ideas on this question, yet all strive for 
what they sincerely believe to be for the 
best of the Philippines and the Filipinoj^. 
What is the best solution to the problem? 
This is the question which the men who 
had taken part in these public discussions 
tried to solve. Senate President Quezon 
started the ball rolling by ofTering either 
absolute independence or protectorate. 
Then came William W. CooHdge, a prom- 
inent Boston lawyer who is visiting Ma- 
nila, with his ''scuttle" idea, propounding 
his plan before the American Chamber of 
Commerce, C. W. Swift, president of the 
Manila Electric Company, followed in an 
address before the same body with his plan 
cf a sovereign United States and a sovereign 
Philippine government. Then former Con- 
grcvssman J. Sloat Fasset, now with the In- 
sular Lumber Company , in an address before 
the American Chamber of Commerce, ad- 
vanced his famous 14 points. Lastly, Jus- 
tice Malcolm of the Philippine Supreme 
Court, in an address before the Inter-Alumni 
Union, proposed a joint non-partisan coun- 
sel of both races to study and discuss what 
vsort of independence should be given to 
the Philippines. 

Senate President Quezon, both at the 
luncheon given by the Philippine Colum- 
bian Association in honor of Governor Ge- 
neral Harrison and before the Philippine 
Senate on January 18, 1921, advocated in- 
dependence with the protection of the 
United States and that if that were net 



MÁS que nunca, la cuestión de la in- 
dependencia filipina es el tema del 
día. Significativas manifestaciones 
de personajes filipinos y americanos, refle- 
jando las de éstos los sentimientos tanto 
del americano de la metrópoH, a quien le 
importa un comino el porvenir de Filipi- 
nas, como del americano de Filipinas, cuyos 
intereses están ligados con los de los filipi- 
nos, han caracterizado las discusiones pú- 
blicas del problema filipino. Aunque estos 
dos elementos poseen ideas divergentes 
acerca de esta cuestión, todos, sin embargo, 
se afanan por conseguir lo que sincera- 
mente creen ser lo mejor para Filipinas y 
los filipinos. 

¿Cuál es la mejor solución del problema? 
Esta es la cuestión que los que han tomado 
parte en estas discusiones públicas trata- 
ron de resolver. El Presidente del Senado, 
Sr. Quezon, lanzó la pelota, ofreciendo 
como solución o la independencia absoluta 
o el protectorado. Luego, se presentó 
William W. Coolidge, prominente abogado 
de Boston que está de visita en Manila y 
que propuso su idea de abandonar las Islas 
a la Cámara de Comercio americana. C. 
W. Swift, presidente de la Compañía Eléc- 
trica de Manila, siguió con un discurso en 
el que presentó a dicha entidad su plan de 
unos Estados Unidos soberanos y un Go- 
bierno filipino soberano. Después, el ex- 
Congresista J. Sloat Fassett, que trabaja 
hoy en la Insular Lumber Company, en 
un discurso ante la misma Cámara de Co- 
mercio americana, presentó sus famosos 14 
puntos. Últimamente, el Magistrado del 
Tribunal Supremo de Filipinas, Mr. Mal- 
colm, en un discurso pronunciado ante la 
ínter- Alumni Union, propuso la formación 
de un consejo compuesto de individuos de 
ambas razas, no pertenecientes a ningún 
partido, para estudiar y divscutir qué clase 
de independencia es la que se debe otorgar 
a Filipinas. 

El Presidente del Senado, Sr. Quezon, 
tanto en un almuerzo dado por la Philip- 
pine Columbian Association en honor del 
Gobernador General Harrison, como en el 
Senado de Filipinas, el 18 de enero de 1921, 
abogó por la independencia con la protec- 
ción de los Estados Unidos, y de no ser ésta 
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accx^ptable, he welcomed absolute independ- 
ence. Following is part of his address 
before the senate: 

^ **At the dinner given by the Philippine 
Columbian Association, in honor of the 
Governor General, I took occasion to 
express my views in connection with the 
solution of the question of independence, 
an opinion which merits the consideration 
of the people of thcvse islands and of the 
f^eople and government of the United States. 
I proposed independence for the Philippines 
under the protection of the United States 
and said that, in return for this protec- 
tion, we would grant her military and naval 
bases, free trade, and equal political rights 
and privileges for American residents in the 
Philippines, the same as the Filipinos would 
enjoy. 

"I read today in a morning daily that a 
prominent lawyer from Boston now visiting 
our country will address the American 
Ghamber of Commerce on Philippine inde- 
pendence and that he believes that Phil- 
il^pine independence was imminent but not 
of the kind I suggested. Mr. President 
and gentlemen of the senate, let the Amer- 
icans in the Philippines and those of the 
United States know that the people of the 
Philif)pine Islands covet their freedom, 
their liberty, their political etnancipation 
so niuch that they will not hesitate to re- 
ceive from the congress of the United States 
com[)lete and absolute independence — an 
iítdeí)endence without protection. 

"There is no ([uestion theit the prevailing 
sentiment on the part of the f)rominent 
Americans in the Phili[)[)ines. in regard 
to the I^hil¡p[)¡ne problem, is for its final so- 
lution by the congress of the United States. 
I have noted that the American Chamber of 
Conunerce of the Philippines itself has ex- 
¡)ressed the opinion that the prestMit exist- 
ing [)()litical status of the Philii)i)ine islands 
is unsatisfactory and that it was for the 
coiuenience of every one concerned that 
a final and complete solution to this pro- 
blem be arrived at. This is the desire of 
both Filipinos and Americans. 

*in view of this desire we made an effort, 
when the Mission was in Washington, 
to offer a final solution to the Philippine 
l)roblem. When Go\ernor (leneral Harri- 
son apiK^ared before the joint committee 
of the United States Congress that heard 
the Philippine Mission, he offered a con- 
crete proposition, along the lines I have 
suggested, as the best and the most just 
solution of the problem. But now this pro- 
position is combatted on the ground that it 
is not convenient for the United States to 
offer this protection. But we wish to state 



aceptable, por la independencia absoluta. 
He aquí parte del discurso que pronunció 
en el Senado: 

''En una comida dada por la Philippine 
Columbian Association el domingo pasado 
en honor del Gobernador General, tuve 
oportunidad de manifestar mi opinión res- 
pecto a la solución de la cuestión de la inde- 
pendencia, opinión que mereció ser tomada 
en consideración por el pueblo de estas 
Islas y por el pueblo y Gobierno de los 
Estados Unidos. Propuse la independencia 
para Filipinas bajo la protección de los 
Estados Unidos, diciendo que, a cambio 
de esta protección, les concederíamos bases 
militares y navales, comercio libre e igua- 
les derechos y privilegios políticos para 
los americanos residentes en Filipinas, los 
mismos que gozasen los filipinos. 

He leído hoy en un periódico de la maña- 
na que un notable abogado de Boston, que 
está visitando nuestro país, hablará ante 
la Cámara de Comercio Americana sobre 
la independencia filipina y que cree que es 
imperiOvSa la necesidad de la independencia, 
pero no de la clase que propuse. Señor Pre- 
sidente y señores del Senado : Han de saber 
los americanos de F'ilipinas y los de los 
Estados Unidos que el pueblo de las Islas 
Filipinas anhela su libertad, su emancipa- 
ción política, de tal suerte que no vacilará 
en aceptar del Congreso de los Estados 
Unidos una independencia absoluta — ^una 
independencia sin protección. 

No hay discusión respecto a que el sen- 
timiento que prevalece entre los prominen- 
tes americanos de Filipinas en lo tocante 
al problema filipino es que lo solucione defi- 
nitivamente el Congreso de los Estados 
Unidos. He notado que la misma Cámara 
de Comercio Americana de Filipinas ha 
expresado la opinión de que el actual estado 
político de las Islas Filipinas es insatisfac- 
torio y que es de conveniencia para cada 
una de las partes interesadas que se llegue 
a una solución final y completa de este pro- 
blema. Este es el deseo común de filipinos 
y americanos. 

Conforme a este deseo, hicimos un es- 
fuerzo, cuando la Misión estuvo en Wash- 
ington, por ofrecer una solución finalal 
problema filipino. Cuando el Gobernador- 
General Harrison compareció ante el Comi- 
té conjunto del Congreso de los Estados 
Unidos, que oyó a la Misión Filipina, pre- 
sentó una proposición concreta, de acuerdo 
con los puntos que he sugerido, como la 
solución mejor y más justa del problema. 
Pero ahora se combate esta proposición, 
alegándose que no es conveniente para los 
Estados Unidos ofrecer esta protección. 
Pero queremos declarar que deseamos la 
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that we wish independence just the same 
and that as between permanent American 
sovereignty in the islands, even in the form 
that we have it at present, and a complete 
and absohite independence without pro- 
tection, the majority of the FiUpinos prefer 
the latter; that we are prepared to confront 
and solve the international problems incid- 
ent to our joining the concourse of nations; 
that if the other nations of the world had the 
courage to plunge into the turbulent waters 
of international politics, our country and 
our people also havethe valor to join unaid- 
ed. We would not be worthy of the sa- 
cred ideal of freedom, liberty, and independ- 
ence if we were not ready to assume the 
responsibilities that such an existence de- 
mands. If the United States, dictated by 
its own interests decides to extend protec- 
tion to the Philippines, well and good, we 
would accept that as the solution of our 
problem; if not, let us have absolute inde- 
pendence. 

*'I do not understand, Mr. President, 
what is gained in postponing the solution 
of the Philippine problem. It is no use to 
wait or to waste time, as I am convinced 
that the Filipinos will never renounce their 
desire for independence. Let the world 
know that our love for our sacred ideal 
is deep-seated in us and that no power 
on earth nor any consideration, no matter 
how tempting it may be, will ever erase it 
from our hearts. There is no reason what- 
soever why the Filipinos should be bound 
with the United States. We can under- 
stand how Canada, Australia, and New Zea- 
land can live happily with England. The 
inhabitants of these coloniei are united 
with the mother country by ties of blood, 
customs, traditions, and a community of 
ideas. They have complete autonomy and 
they are satisfied. 

*'But we, the inhabitants of this country 
of ours, what do we have in common with 
the United States? There is a great gulf 
dividing the American and the Filipino race. 
Our customs, our traditions are different 
from theirs. Our union with America is 
the result of the accident of war. The 
Filipinos will never consider themselves 
satisfied and happy so long as a representa- 
tive of a foreign sovereign power, or even 
his shadow, remains in the country to re- 
mind them of their dependent condition 
and state. 

* 'There is only one thing which we have 
in common with the United States and its 
people — the conception of democracy. Both 
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independencia de todos modos, y que entre 
una soberanía americana permanente en 
Filipinas, aun en la forma en que la tene- 
mos al presente, y una independencia com- 
pleta y absoluta, sin ninguna protección, 
la mayoría de los filipinos prefiere esta 
última; que estamos dispuestos a afrontar 
y resolver los problemas internacionales, 
incidentales a nuestra entrada en el concur- 
so de las naciones; que si las otras naciones 
del mundo tienen valor para zambullirse 
en las revueltas aguas de la política inter- 
nacional, nuestro país y nuestro pueblo 
tienen también valor para unirse a ellas 
sin ninguna ayuda, No seríamos dignos 
del sagrado ideal de libertad, emancipación 
e independencia, si no estuviésemos dis- 
puestos a asumir las responsabilidades que 
tal existencia trae consigo. Si los Estados 
Unidos, impulsados por su propio interés, 
deciden otorgar su protección a Filipinas, 
santo y bueno; aceptaremos eso como la 
solución de nuestro problema; si no, désenos 
la independencia absoluta y también la 
aceptaremos. 

No veo, señor Presidente, qué se gana 
con aplazar la solución del problema fili- 
pino. Es inútil esperar o hacer tiempo, 
porque estoy convencido de que los filipi- 
nos no renunciarán nunca a su deseo de 
independencia. Sepa el mundo que nuestro 
amor a nuestros sagrados ideales está pro- 
fundamente arraigado en nuestros cora- 
zones y que ningún poder de la tierra ni 
consideración alguna, por tentadora que 
sea, lo arrancará jamás de nuestros pechos. 
Ninguna razón hay para que los filipinos 
estén atados a los Estados Unidos. Con- 
cebimos que Canadá, Australia y Nueva 
Zelanda puedan vivir felizmente con Ingla- 
terra. Los habitantes de estas colonias 
están unidos a su madre patria por lazos 
de sangre, costumbres, tradiciones y comu- 
nidad de ideas. Tienen completa auto- 
nomía y están satisfechos. 

Pero nosotros, los habitantes de este 
país nuestro, «iqué tenemos de común con 
los Estados Unidos? Un abismo inmenso 
separa a la raza americana de la filipina. 
Nuestras costumbres, nuestras tradiciones 
son distintas de las suyas. Nuestra unión 
con América es el resultado de un accidente 
de la guerra. Los filipinos nunca se senti- 
rán satisfechos y dichosos, mientras un 
representante de un pcxier soberano extraño, 
o siquiera su vsombra, quede en este país 
para recordarnos nuestro estado y condi- 
ción de dependencia. 

Sólo una cosa tenemos de común con los 
Estados Unidos y su pueblo — el concepto 
de la democracia. Ambos pueblos aman 
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people love freedom and liberty. Our chil- 
dren studying in the public schools have 
and are imbibing the American sentiment 
of democracy, liberty and freedom — they 
are learning the very sentiments they have 
inherited from their forefathers — the men 
who have shed their blood in the battle- 
fields for these principles. These we have 
in common with the citizens of that great 
republic, but this union is a union of spirit 
and will never be realized if these principles 
are not put into practice by those from 
whom we have learned them. 

"The great statesmen of America wsay 
that the United States has a mission to 
perform in the Pacific. For her own bene- 
fit, disregarding entirely the benefits that 
we would derive, the first step necesvsary for 
her to take is to concede our independence 
with her protection and in return give her 
military and naval bases. It will be easier 
for her to realize her mission in the Pacific 
if this is done as it would then have a point 
of vantage— a place from which it can 
watch the course and development of events. 
But if it does not wish to extend protec- 
tion, we will not insist upon it. All we ask 
is that she complies with her ¡promise for 
her national honor is involved in it. We 
want her to redeem that promise. We 
want our itidependence in whatever form 
— f>rotectorate, al)solute independence, or 
independence guaranteed by a formal 
agreement by the nations. I repeat, we 
want indefiendcnce in whatever form we 
can get it.'* 

The Boston lawyer referred to by Mr. 
Quezon is IVIr. William W. (\)olidgJ who, 
the day following the speech of Mr. Quezon, 
deli\ ered an adclress to the American Cham- 
ber of (\)mmerce and advocated the scuittle 
idea as the best means of solvitig the f^hil- 
ipi)ine problem. This is what he had to 
say in this regard: 

"The Mlipino people were promised their 
indejKMidence. Perhaps it was a mistake 
to make that promise. In the region that 
Í come front, you will remember, there was 
a large, respectable and intelligent body of 
men who formed an anti-im|)erialist league, 
í\\\ú who never believed in coming tf) the 
Philippines at all. Asa matter of fact, there 
isn't rnt' man in l(),()0() who knows where 
the Philippines are, and that man doesn't 
care. Now, what do the\' say? They say 
that they wish that when Dewey sailed 
into Mani^a bay and destroyed the 
Spanish Heet. he íiad sailed out again. 



la libertad. Nuestros niños que estudian 
en las escuelas publicas se han embebido 
y están embebidos en el sentimiento ame- 
ricano de democracia y libertad — están 
conociendo los mismos sentimientos que 
han heredado de sus antepasados — los 
hombres que han derramado su sangre 
en los campos de batalla por estos princi- 
pios. Estos los tenemos en comtjn con 
los ciudadanos de aquella gran Reptiblica, 
pero esta es una unión de espíritu y no se 
realizará nunca, si no vse ponen en práctica 
estos principios por aquellos de quienes 
los heinos aprendido. 

Los grandes estadistas de América dicen 
que los Estados Unidos tienen una misión 
que cumplir en el Pacífico. Para su bene- 
ficio, dejando a un lado los beneficios que 
obtendríamos, el primer paso necesario 
que América debe dar es concedernos la 
independencia con su protección, y, a cam- 
bio de una y otra, le daremos bases miUta- 
res y navales. Será más fácil para ella rea- 
lizar su misión en el Pacífico, si hace lo 
dicho, porque tendría entonces un punto 
de vigilancia — una atalaya desde la cual 
podrá vseguir el curso y desarrollo de los 
acontecimientos. Pero, si no quiere con- 
cedernos su protección, no iuvsistiremos. 
Todo lo que pedimos es que cumpla su 
promesa porque va en ello su honor nacio- 
nal. Queremos que cumpla su palabra. 
Queremos nuestra independencia en cual- 
quier forma— protectorado, independencia 
absoluta, o independencia garantizada por 
un convenio formal de las naciones. Re- 
pito, queremos la independencia en cual- 
quier forma en que podamos lograrla." 

El abogado de Boston, a quien se refirió 
el Sr. Quezon, es Mr. William W. Coolidge, 
(piien, el día siguiente al en que pronunció 
el Sr. Quezon su di.scurso, habló ante la 
(aunara de C\)mercio Americana y abogó 
l)or la idea del abandono como el medio 
mejor de solucionar el problema filipino. 
He acjuí lo (pie dijo sobre el particular: 

"Se le ha prometido la independencia al 
pueblo filií)ino. Tal vez fue un error el 
haber hecho tal promesa. En la región 
de (pie vengo, recordaréis que un grupo 
numeroso de hombres respetables e inteli- 
gentes formó una liga anti-imperialista y 
nunca [)ensó en venir a Eilipinas. íin rea- 
lidad, de 10,000 hombres no hay allá uno 
que sepa dónde está Eilipinas y ño se cuida 
de saberlo. Bien, /qué es \'o que dicen? 
í)i(XMi (pie deseaban que, cuando Dewey 
se dirigió a la bahía de Manila y destruyó 
la flota espai'iola, hubiese izado'velas otra 
vez. 
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"They say, these people are over in the 
furthermost corner of the globe, and I can 
assure you, gentlemen, I am convinced of 
that fact. It took me 28 weary days to 
get here, and it took three weary days to 
find a place to sleep. 

"Well, they say that if the Filipinos want 
their independence, let them have it. 'Let's 
get out, because we don't want to be bot- 
hering with it. They are a source of great 
expense to us, and they say they are 
promised their independence — why don't 
we keep our promise?' 

"If to keep the Philippines is to be th^ 
reason of warfare, the sooner we get out the 
better. 

"I see Senator Quezon dignified me yes- 
terday by replying to a speech which I had 
not made. 

"Senator Quezon possesses that rare gift 
of eloquence. I only wish I possessed it. 
His speech yesterday in the senate was a 
masterpiece, and I want to say to Senator 
Quezon that I agree with everything he 
said. I want to say to Senator Quezon 
that the time has come when the United 
States of America is ready to leave the Phil- 
ippines and when the flag comes down, it 
comes down to stay. 

**i call Senator Quezon's attention to 
this fact, which he may have overlooked. 
That between us and America, lie the is- 
lands which have been presented to the 
Japanese under a mandate. 

"Do you know what a mandate is? I 
don't. My idea of a 'mandate' is that it is 
a camouflage of word for dominion. 

"Harry Lauder, in the Metropolitan 
Opera House, made a speech some time ago 
which made quite an impression on my 
mind. He said: 'What we British take, we 
keep.' Perhaps Japan operated under 
that principle when they got this mandate, 
and, by the way, I don't believe they asked 
the inhabitants whether they wanted them 
or not, but they're there. 

"The people at home think it is a great 
weakness in us to have the Philippines. I 
have heard some argue that the case is anal- 
ogous to Cuba. Cuba is 60 hours from 
New York; the Philippines is a month from 
San Francisco, at least. Cuba is on the 
way to the Panama Canal. The Philip- 
pines is on the way to now where. 

"I say, give them their freedom, give 
them their independence, but let it be un- 
derstood that independence means that 
the United States of America get out and 
stav out. 



Dicen que este pueblo ocupa el rincón 
más apartado del globo, y yo os puedo 
asegurar, señores, que estoy convencido 
de ese hecho. Me costó 28 largos días 
llegar aquí, y pasé tres días de cansancio 
hasta encontrar alojamiento. 

Bien; dicen que si los filipinos quieren 
la independencia, que la tengan. 'Mar- 
chémonos, porque no necesitamos pasar 
por tantas molestias. Las islas nos hacen 
gastar mucho, y sus habitantes dicen que 
les prometimos la independencia — ¿por qué 
no cumplimos nuestra promesa?' 

Si la retención de Filipinas nos ha de 
llevar a la guerra, cuanto más pronto sal- 
gamos, mejor. 

Veo que el senador Quezon se dignó re- 
plicarme ayer en un discurso que yo no 
había pronunciado. 

El senador Quezon posee ese raro don 
de la elocuencia. No deseo más que po- 
seerlo. Su discurso de ayer en el Senado 
es una obra maestra, y deseo decir al sena- 
dor Quezon que estoy conforme con todo 
lo que dijo. Quiero decir al senador Que- 
zon que ha llegado el tiempo en que los 
Estados Unidos de América están dispues- 
tos a dejar Filipinas y que cuando se arría 
la bandera, queda arriada para siempre. 

Llamo la atención del senador Quezon 
a este hecho que puede habérsele pasado 
desapercibido. Que entre estas islas y 
América están las islas que han sido rega- 
ladas a los japoneses en virtud de un man- 
dato. 

¿Saben ustedes lo que es un mandato? 
Yo no lo sé. Mi idea acerca del mandato 
es que es una palabra con que se encubre 
el dominio. 

Harry Lauder pronunció hace algún 
tiempo un discurso en la Metropolitan 
Opera House, que me produjo honda im- 
presión. Dijo: *Lo que nosotros, los ingle- 
ses, tomamos, lo guardamos.' Quizás el 
Japón obró según ese principio cuando 
aceptó ese mandato, y, a propósito, no 
creo que hayan preguntado a los habitan- 
tes de las aludidas islas si les querían o no, 
pero allá están. 

Los de casa creen que es una gran debi- 
lidad en nosotros el poseer Filipinas. He 
oído a algunos argüir que el caso es análo- 
go al de Cuba. Cuba está a 60 horas de 
Nueva York; Filipinas está a un mes de 
San Francisco, por lo menos. Cuba está 
en el camino para el Canal de Panamá. 
Desde Filipinas no se va a ninguna parte. 

Y yo digo: darles la libertad, darles la 
independencia, pero entendiéndose que los 
EvStados Unidos, cuando salgan, se que- 
darán fuera. 
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"I feel quite confident that a proud peo- 
ple like the Filipino nation will not be sa- 
tisfied to remain under obligations to us in 
regard to the huge sums of money we have 
expended here for their interests. I hope 
to see them, as they go forward and pros- 
per, liquidate their indebtedness. 

"As far as the American people here go, 
with a strong foreign policy in the United 
States, you people here would be a thousand 
times tetter off than you are today. Who 
protects you now? What protection have 
you got? The British consul is here to 
protect his people, and under a proper gov- 
ernment, and with a proper foreign policy 
for the United States, your American con- 
sul general would be here to protect your 
interests, so I tell you, gentlemen, that it is 
the interests of the Filipino that should be 
consulted and their desires." 

Attracted by the warmth of the discus- 
sion of the Philippine problem, C. W. 
Swift, president of the Manila Electric Com- 
pany, joined in the debate. He impugned 
the scuttle idea of Mr. Coolidge and advo- 
cated a plan more or less similar to that of 
independence with protection advocated 
by Senate President Quezon, but it smacks 
of statehood under the United States. He 
said in part: 

''We have seen that in the United States 
federal sovereignty is not exclusive; we have 
Been that the same man may be a citizen 
of his sovereign because in most matters 
it exercises complete sovereign rights, and 
at the same time, a citizen of the United 
States; that the sovereignty of the United 
States is federal, only exercising those 
powers that serve the interests of the peo- 
ple as a whole and insuring them against 
state laws that violate constitutional prin- 
ciples. If there can \ye under our constitu- 
tion a sovereign United States and a sov- 
ereign state of Vermont, I see no reason 
why in like manner there might not be so- 
vereign United States and a sovereign Phil- 
ippine government, protected against for- 
eign aggression by the United States and 
guided in federal matters and in matters 
that protect the citizen in his literty by the 
United States. 

**But, as I have said, it all depends on 
the concessions that the Filipinos are wil- 
ling to make. There can be no better test 
of Filipino statesmanship and Filipino pol- 
itical capacity than the spirit in which this 
question is handled from their side. 



Abrigo absoluta confianza en que un 
pueblo orgulloso, como el filipino, no se 
satisfará, quedándose a deber las gruesas 
sumas de dinero que hemos invertido aquí 
en provecho suyo. Espero que, cuando 
esté adelantado y próspero, liquidará su 
deuda. 

Por lo que respecta a los americanos de 
aquí, habiendo una fuerte política extran- 
jera en los Estados Unidos, digoos a los 
de aquí que estaréis mil veces mejor que 
hoy día. ¿Quién os protege ahora? ¿qué 
protección habéis obtenido? El cónsul 
inglés está aquí para proteger a su pueblo, 
y bajo un gobierno propio y con una debida 
política extranjera en los Estados Unidos, 
vuestro cónsul general americano estaría 
aquí para proteger vuestros intereses; así 
es que os digo, señores, que son los intere- 
ses filipinos y sus deseos los que deben ser 
consultados." 

Atraído por el calor de la discusión del 
problema filipino, C. W. Swift, presidente 
de la Manila Electric Company, echó su 
cuarto a espadas. Impugnó la idea del 
abandono de Mr. Coolidge y abogó por un 
plan más o menos semejante al de inde- 
pendencia con protección, defendido por 
el Presidente del Senado, Sr. Quezon, bien 
que su plan (el de Mr. Swift) huele a cons- 
titución de un Estado federal bajo la sobe- 
ranía de los Estados Unidos. He aquí 
parte de lo que dijo: 

"Hemos visto que en los Estados Unidos 
la soberanía federal no es exclusiva ; hemos 
visto que una misma persona puede ser 
ciudadano de un Estado soberano porque 
en muchos asuntos ejerce completos dere- 
chos soberanos y, al mismo tiempo, es un 
ciudadano de los Estados Unidos; que la 
soberanía de los Estados Unidos es federal, 
ejerciendo sólo aquellos poderes que sirven 
los intereses del pueblo en su conjunto y 
que le garantizan contra leyes de Estado 
que infrinjan principios constitucionales. 
Si puede haber, en virtud de nuestra Cons- 
titución, unos Estados Unidos soberanos 
y un Estado soberano de Vermont, no veo 
por qué no podria haber del mismo modo 
unos Estados Unidos soberanos y un Go- 
bierno filipino soberano, protegido contra 
agresión extranjera por los Estados Unidos 
y guiado por éstos en asuntos federales y 
en aquellos en que los Estados Unidos pro- 
tegen la liliertad del ciudadano. 

Pero, como he dicho, todo depende de 
las concesiones que los filipinos quieran 
hacer. Isío puede haber mejor prueba del 
estadismo filipino y de la capacidad polí- 
tica fihpma que el espíritu que les anime al 
tratar de esta cuestión. 



REVISTA FILIPINA 



111 



"I was fortunate enough to be present 
at a despedida luncheon given to Governor 
General Harrison at the Columbia club and 
to hear President Quezon's remarks en that 
occasion. He went as far, perhaps, as was 
consistent with good policy. I can only 
surmise how much further he and the Fili- 
pino people would be willing to go. My 
judgment of the attitude of congress is 
based on abiding faith that whatever is 
done by the United States will be what 
congress deems to be for the best interests 
of the Filipinos — not the Filipino leaders 
but the Filipino citizen. What the islands 
need is a permanent solution of the quCvS- 
tion. It is not a matter to be approached 
from either side with distrust or suspicion, 
but with cordial sympathy. It is not a 
question that will be settled in Manila, but 
in Washington. I feel confident that, un- 
less some mischievous partisan on either 
side throws a monkey wrench into the 
machinery, it can and will be settled on a 
basis that will reflect credit on American 
patriotic altruism and will insure to the 
Filipino a continuance of the priceless bles- 
sings of liberty he now enjoys and give 
him the security he demands. Form is 
nothing; substance is everything. 

"Of one thing, however, you may be well 
assured; the present status will continue 
with its unsatisfactory uncertainty or there 
will be a compromise of the kind I have 
referred to. Despite the confident predic- 
tion of Mr. Coolidge of Boston, the United 
States will never scuttle the Philippine Is- 
lands. Such a solution is too repugnant 
to common decency, too cruel in its cynical 
disregard of solemn obligations. It would 
never meet the approval of the people of 
the United States, they will never consent 
to the expatriation of 10,000,000 people on 
whom they have conferred the blessings of 
liberty, to whom they have solemnly guar- 
anteed protection. Such an act would be 
to cast an indelible stain of dishonor upon 
the Stars and Stripes, to turn boasted al- 
truism into treacherous hypocrisy. The 
United States has always paid its debts ; it 
will discharge its obligations to the Fili- 
pino people, and to you Americans who 
have come to the far east at the suggestion 
of the government, relying on the implied 
promise of the American government that 
you might continue to do business under 
the principles of law under which you have 
been trained. Mr. Coolidge refrained 



He tenido la suerte de estar presente en 
un almuerzo de despedida dado al Gober- 
nador General Harrison en el Columbian 
Club y oír las manifestaciones hechas por 
el Presidente Quezon en aquella ocasión. 
Llegó tal vez hasta donde lo permitía una 
buena política. No puedo más que conje- 
turar hasta dónde querrían llegar él y el 
pueblo filipino. El juicio que me formo 
de la actitud del Congreso está basado en 
la firme fe de que cuanto hagan los Estados 
Unidos será lo que al Congreso le parezca 
ser lo mejor para los intereses filipinos — 
no para los jefes filipinos, sino para el ciu- 
dadano fiHpino. Lo que las Islas necesi- 
tan es una solución permanente de la cues- 
tión. Es un asunto que debe ser tratado 
por ambas partes, no con desconfianza o 
sospecha, sino con cordial simpatía. Es 
una cuestión que se resolverá, no en Manila, 
sino en Washington. Abrigo la confianza 
de que, a menos que un malévolo espíritu 
de partido introduzca una llave inglesa en 
la maquinaria, puede resolverse y se resol- 
verá sobre una base que redundará en cré- 
dito del altruismo patriótico americano y 
garantizará al pueblo filipino la continua- 
ción de las inestimables bendiciones de la 
libertad que hoy disfruta y le dará la segu- 
ridad que demanda, La forma es nada; 
la substancia es todo. 

De una cosa, sin embargo, podéis estar 
bien seguros: la situación actual continuará 
con su incertidumbre insatisfactoria, o ha- 
brá una transacción de la clase a que me 
he referido. No obstante la confiada pre- 
dicción de Mr. Coolidge de Boston, los 
Estados Unidos nunca abandonarán a su 
propia suerte las Islas Filipinas. Tal 
solución es asaz repugnante al decoro 
común, harto cruel en sú cínica desconsi- 
deración de solemnes obligaciones. Nunca 
merecerá la aprobación del pueblo de los 
Estados Unidos; éstos no consentirán ja- 
más en la pérdida de la patria de 10,000,000 
de almas a quienes han otorgado las bendi- 
ciones de la libertad, a quienes han garanti- 
zado su protección solemnemente. Con 
tal acto vse grabará un indeleble estigma de 
deshonor en la bandera de las bandas y las 
estrellas, vendrá a convertir el altruismo 
de que hace gala en una traicionera hipo- 
cresía. Los Estados Unidos han pagado 
siempre sus deudas; cumplirán sus obliga- 
ciones con el pueblo filipino y con vosotros, 
americanos que habéis venido al Extremo 
Oriente, a sugestión del Gobierno, confiando 
en la promesa implícita del Gobierno ame- 
ricano de que podríais seguir con vuestros 
negocios bajo los principios de ley a que 
habéis estado acostumbrados. Mr. Coolidge 
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from going into details as to the practical 
effect of the solution he suggested. Permit 
me to refer to them. 

* 'The scuttling plan means the withdrawal 
of the United States, horse, foot and 
dragoon; its army, its navy and its con- 
stitution. To my mind, the most calam- 
itous of these would be the withdrawal 
of the American constitutional sanctions. 
Today, you are living under laws that 
must conform to American ideals; tomor- 
row, you would be subject to laws framed 
for your benefit or your undoing framed on 
whatever theory a new government might 
devise to satisfy the resentment, by the 
Filipinos themselves against the scuttle 
policy, as soon as they realized what it 
meant. The government that followed the 
present might be democratic, or bolsheviki, 
or autocratic. It would be independent 
and no concern of ours; you would be for- 
eigners in a strange land. The United 
States could legitimately make no protest 
if laws were passed that diminished or des- 
troyed your titles, or prevented your doing 
l)usiness. 

"Just where Mr. Coolidge acquired his 
amusing idea of the power of a United Sta- 
tes consul is {)asl my gu(*ss. He might pro- 
test on your i)ehalf, but a government that 
would scuttle, would ignore his protest. 
However, let us not take the matter too 
seriously; it was, [X'rhaps, a bluff, which 
Señor Quezon was justified in calling," 

Following are ex-Uongressman Fassett's 
famous 14 {)()ints, in parody of those 
PresideiU Wilson: 

1. Complete inde[)endence in local af- 
fairs. 

2. iVotective Jurisdiction of the United 
States in "Foreign relations, treaties, etc. 
Foreign loans and (redits. hnmigration 
and l)ef)ortation. Marine (rafiic. 

(No FMiili[)[>ine diplomats, agents or con- 
suls save on recpiest by the United States) 

v^. Xo Phili[>f)ine army or navy save on 
recpiest by (he United States and under iier 
command. 

4. The United States to control all for- 
tifications, construction and niaintenan( v 
of same. 

5. The United States to have all needed 
rescTvations. 

6. Kciual rights for Filipinos and Amer- 
icans, including the franchise. 



se abstuvo de descender a detalles en cuanto 
al efecto práctico de la solución que sugi- 
rió. Permítaseme referirme a ellos. 

El plan de abandono significa la retirada 
de las fuerzas de a caballo y a pie de los 
Estados Unidos; de su Ejército, de su 
Marina, de su Constitución. Tengo para 
mí que lo más calamitoso de esto sería la 
pérdida de las sanciones constitucionales 
americanas. Hoy día, vivís bajo leyes que 
deben conformarse con los ideales ameri- 
canos; mañana, estaréis sujetos a leyes dic- 
tadas en vuestro beneficio o en vuestro 
daño, fundadas en cualquier teoría que un 
nuevo gobierno pudiese adoptar para satis- 
facer su resentimiento, dictadas por los 
mismos filipinos contra la política del aban- 
dono, tan pronto como se hagan cargo de 
lo que significa. El Gobierno que suce- 
diese al prcvsente podría ser democrático, 
bolchevique o autocrático. Sería indepen- 
diente y no nos interesaría; vseréis extran- 
jeros en extranjera tierra. Los Estados 
Unidos no podrían protestar legítimamente, 
si se aprobasen leyes que menguasen o 
destruycvsen vuestros títulos de propiedad 
u os impidiesen negociar." 

"De dónde sacó Mr. Coolidge su divertida 
idea del poder de un cónsul de los Estados 
Unidos, es (^osa que no consigo adivinar. 
Podría él protestar en nombre \-uestro, 
pero un gobierno (¡ue abdique no hará 
caso de su protesta. Pero no tomemos las 
cosas tan en serio; ciuizás todo sea como 
la carabina de Ambrosio en la que el Sr. 
Quezí)!! hubo con razón de fijarse." 

Lo (jue viene a continuación son los céle- 
bres 14 {)untos del ex Congresista Faussett, 
parodia de los del Presidente Wilson: 

L ln(lej)en(iencia completa en asuntos 
locales. 

2. Jurisdicción protectora de los Esta- 
dos Cuidos en 

Relaciones extranjeras, tratados, ei(\ 

Empréstitos >' créditos extranjeros. 

Inmigración y deportación. 

Tráfico marino. 

( Xo habrá di¡)l()máticos, agentes o cón- 
sules filipinos, a menos cpie los pidan los 
Estados Unidos.) 

,L No habrá Ejército ni Marina fili{)ina, 
salvo que lo pidan los Estados Unidos y 
en tal caso bajo su mando. 

4. Los Estados Unidos tendrán bajo 
su poder las fortificaciones y su C(Misiruc- 
ción y conser\'ación. 

5. Los listados Unidos tendrán todas 
las res(»rvas cjue necesiten. 

6. Iguales derechos para filipinos \' ame- 
ricanos, incluso el del sufragio. 
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7. Personal and Property rights based 
on American constitutional and settled 
law, with right of appeal to United States 
courts. 

8. United States control of the funded 
debt, amount and terms, with right to ad- 
vise and veto. 

9. Bank supervision and possibly control. 

10. Supervision of elections, at least 
for a term of years. 

11. Right to intervene in event of do- 
mestic disturbances. 

12. Reciprocal free-trade and most- 
favored-nation provisions. 

13. Prohibition of discrimination against 
United States citizens in legislation. 

14. Elective governor-general and vice 
governor-general, and if the governor gen- 
eral is a Filipino, an American adviser. 

Some of his remarks on independence 
are: 

''What we want is such complete inde- 
pendence as is consistent with security, 
stability and adequate protection to brown 
and white alike in all substantial personal 
and property rights. . . The United States 
is after all the responsible power and must 
respond to public opinion of the whole 
world and not solely to the opinion and 
wishes of a recently emancipated and emo- 
tional people. 

"No man has a right to be content with 
anything less than the best possible govern- 
ment. Any government, brown or white, 
that satisfies public confidence, is good 
enough, and anything less is not. The 
problem is not insolvable. I think it is solv- 
able. But it is by no means a Philippine 
problem alone. It concerns the United 
States, Great Britain and the whole world; 
it affects India and Java. . . The 'Pacific 
period' of history is now upon us, and the 
waters of the Pacific wash shores behind 
which live and toil more than half the peo- 
ple of the world." 

Already, Mr. Fassett finds, "the Phil- 
ippines are f-eer than are the organized ter- 
ritories of the United States, while we have 
a governor general busily engaged in divest- 
ing himself of the robe of authority and 
clothing Filipinos with the garment. We 
might go on as we are, extending the period 
of the spread of learning and clothing with 
responsibility but — " and interpolating 



7. Derechos personales y reales basados 
en la Constitución americana y en leyes 
establecidas, con derecho de apelación a 
tribunales de los Estados Unidos. 

8. Poder interventor de los Estados 
Unidos en deudas afianzadas, su cuantía y 
condiciones, con derecho de dar consejo 
y vetar. 

9. Inspección de Bancos y la autoridad 
que sea posible ejercer. 

10. Inspección de las elecciones, por lo 
menos durante cierto número de años. 

11. Derecho de intervención en caso 
de disturbios intestinos. 

12. Comercio libre recíproco y disposi- 
ciones respecto a la nación más favorecida. 

13. Prohibición de establecer distin- 
ciones contra ciudadanos de los Estados 
Unidos en la legislación. 

14. Gobernador General y Vice Gober- 
nador General electivos, y si el Gobernador 
General es un filipino, un consejero ameri- 
cano. 

Algunos de sus comentarios sobre la in- 
dependencia dicen así: 

"Lo que queremos es una independencia 
tan completa que armonice con la seguridad, 
la estabilidad y la protección aclecuada, 
lo mismo de blancos que de morenos, en 
todos los derechos esenciales, personales y 
reales. Los Estados Unidos son, después 
de todo, el poder responsable y del)e corres- 
ponder a la opinión pública del mundo en- 
tero y no solamente a la opinión y deseos 
de un pueb lorecien emancipado y emotivo. 

Ningún hombre tiene derecho a conten- 
tarse con menos que el mejor gobierno po- 
sible. Todo gobierno, de blancos o more- 
nos, que satisfaga la conciencia pública, 
es bastante, y el que sea menos que éste, 
no lo es. El problema no es insoluble, creo 
que es soluble. Pero no es en modo alguno 
un problema filipino solamente. Concier- 
ne a los Estados Unidos, a la Gran Bretaña 
y al mundo entero; afecta a la India y a 
Java ... El 'período del Pacífico' de la 
historia se nos viene encima, y las aguas 
del Pacífico lamen playas tras de las cuales 
vive y trabaja más de la mitad de los ha!)i- 
tantes del mundo." 

Mr. Faussett encuentra que ''Filipinas 
es ya más libre que los territorios organiza- 
dos de los Pistados Unidos, mientras tene- 
mos un Gobernador General muy atareado 
en quitarse el manto de la autoridad para 
vestir con él a los filipinos. Podríamos 
seguir adelante, como vamos, ampliando 
el período de la propagación de los conoci- 
mientos e invistiéndoos de mayor respon- 
sabilidad, pero ..." Y declarando aquí 
que el pueblo americano dará a las manifes- 
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here that the public utterances of Wilson 
will be weighed by the American people, 
and that Harrison has enforced with more 
than ardor the Wilson Philippine policy, 
he said: 

"I hope Philif)pine independence is never 
reali/ed and that instead, Filipino and Amer- 
ican interests will grow indissoluble. . . . 
This is not the time to launch an unarmed, 
unarmorííd state." 

"If absolute inrlependence were granted 
tomorrow, and the news got abroad, the 
independence would not last as long as it 
would take to print the constitution. Men 
answer, 'Switzerland?' But Switzerland 
has her mi)untains, and 600, 000 of the best 
trained soldiers in the world. To build 
one battleship would cost the Philip[)ines 
P48, 000,000 of valuation of 14 years ago, 
and to build ten would cost more than the 
total value of the ex[)orts and im[)orts for 
an entire year." 

In his address before the Inter- Alumni 
lini(m. Justice Malcolm strongly recom- 
mended that a joint non-partivsan counsel 
of fifteen members composed of the two 
races should study and discuss what sort 
of indei)endence should be given to the 
Philippines. The various forms of inde- 
pendence which may be considered are the 
unfjualified independence advocated by 
the late Theodore Roosevelt and the Cuban 
type as recommended by (lovernor (ieneral 
Harrisoii and the Australian form as advo- 
cated by the American Chaml)er of Com- 
merce, while at the same time studying the 
various forms of government in other coun- 
tries to pick out what are best from tliem 
all and evolved such form of independence 
as would most meet all conditions, domes- 
tic as well as foreign. 

Lastly the speaker discussed the problems 
which would inevitably confront the gov- 
ernment of an independent Philippines 
problem. He gave a clear ex()lanation of 
the problems which resolve themselves 
into the following: 

The establishment in this country of the 
l>est government possible for the I^llipinos 
which might not be best for the Americans. 

What form of government should an in- 
dependent Phili[)pines have? The mo- 
narchical form is out of the question and 
the most |)robable and acceptable form 
would be a representatives republic as 
exemplified by the (»overnment of the 
United States' 

The settlement of the question of as to 
whether we are going to establish a federal 
or unitary system of government. He 
pointed out that a unitary system is most 



taciones públicas de Wilson el debido peso, 
y que Harrison ha puesto en práctica, con 
algo más que con ardor, la política filipina 
de Wilson, dijo: 

"Espero que la independencia filipina 
no se realice nunca y que, en cambio, los 
intereses filipinos y americanos irán cre- 
ciendo indisolublemente. No es tiempo 
de dar libertad a una nación inerme y sin 
defensa. 

Si mañana se concediese la independen- 
cia absoluta y la noticia se propagase por 
el extranjero, la independencia no duraría 
lo que dure el imprimir la Constitución. 
Replicarán algunos: '¿Y Suiza?' Pero 
Suiza tiene sus montañas y 600,000 solda- 
dos de los más aguerridos del mundo. La 
construcción de un buque de guerra cos- 
taría a Filipinas F48, 000,000, segiín su 
costo de hace 14 años, y la construcción de 
diez de ellos costaría más que el valor total 
de las importaciones y exportaciones de un 
año entero." 

En su discurso ante la ínter- Alumni 
Union, el Magistrado Malcolm recomendó 
eficazmente la formación de un consejo 
conjunto, no partidista, compuesto de quin- 
ce miembros de ambas razas, que estudie 
y discuta qué clase de independencia debe 
concederse a F'ilipinas. Las varias for- 
mas de independencia que se pueden con- 
siderar son: la independencia no calificada, 
por la que abogal)a el difunto Teodoro 
Roosevelt; el tipo cubano, recomendado 
por el Cobernador General Harrison y la 
forma australiana, propuesta por la Cámara 
de Comercio Americana, mientras se estu- 
dia, al mismo tiempo, las varias formas de 
gol)ierno de otros í)aíses para escoger la 
mejor de ellas y desenvolver aquella forma 
de independencia (jue se ajustaría mejor 
a todas las condiciones tanto locales como 
extranjeras. 

Finalmente, el orador discutió los pro- 
blemas que inevitablemente se prevsenta- 
rían al gobierno independiente de Filipinas. 
Hizo una clara exposición de los problemas, 
que vienen a ser los siguientes: 

El establecimiento en este país del mejor 
gobierno posible para los filipinos, que 
píxlría no ser el mejor para los americanos. 

<iQué forma de gobierno debería tener 
Filipinas, cuando sea independiente? Desde 
luego hay que descartar la forma monár- 
quica; la más probable y aceptable sería 
una repilblica representativa, de la que es 
un ejemplo el Gobierno de los Estados 
Lhiidos. 

El arreglo de la cuestión de si vamos a 
establecer un sistema federal o unitario 
de gobierno. Sugirió que el sistema uni- 
tario es más deseable y más adecuado a 
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desirable and people would adequately 
meet conditions in this country. 

The distribution of powers among the 
various branches he considered as of para- 
mount importance. *'Are we going to have 
a presidential or a parliamentary system 
of government?" he asked. He declared 
that the trend of opinion and legislation 
in the Philippines is towards a parliamen- 
tary system. 

But in case a parliamentary system 
should be established the question arises 
as to what house of the legislature should 
the government be responsible. Should 
it be to the lower or the upper or to both 
houses as in the case of Australia? 

The question of the independence of the 
judiciary was given emphasis by the speak- 
er. He said that the judiciary should be 
given such guarantees so that it would 
always stand as the protector of the rights 
of the people. He mentioned Italy and 
Japan where the judiciary are more or less 
an annex to the executive and there the 
judiciary does not command the respect 
of the people and are not held in high es- 
teem by public opinion as in the case of 
the United States and England. 



las condiciones de los habitantes de este 
país. 

La distribución de poderes entre los va- 
rios ramos la considera él de capital impor- 
tancia. ''¿Vamos a tener un sistema pre- 
sidencial o parlamentario de gobierno?* 
pregunta. Declaró que la tendencia de 
la opinión y la legislación en Filipinas es 
hacia el sistema parlamentario. 

Pero en caso de que se establezca un sis- 
tema parlamentario, se presenta la cuestión 
siguiente: ¿Ante cuál de las Cámaras de 
la Legislatura será responsable el Gobierno? 
¿ante la Cámara Baja, ante la Alta, o ante 
ambas Cámaras, como en Australia? 

El orador habló con énfasis de la cues- 
tión de la independencia de la judicatura. 
Dijo que se debe rodear de garantías a la 
judicatura a fin de que se mantenga siem- 
pre como protectora de los derechos del 
pueblo. Mentó a Italia y al Japón, donde 
la judicatura es más o menos un apéndice 
del Ejecutivo y no merece el respeto del 
pueblo ni se le tiene la alta estima que goza 
en los Estados Unidos y en Inglaterra. 
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UN <»st lidio paralelo (le los asixíclos de 
la vida filipina y la vida española, 
ron vistas a encontrar puntes de 
ensambla miento y analogía entre los dife- 
rentes problemasorgánicosde ambcs paií-es, 
sería no solo interesíinte, sino útil y prove- 
choso. Con frecuencia buscamos las pri- 
micias de la cultura de K>paña para delei- 
tamiento del espíritu, para algo así como 
gimnasia eutrafX'lica, limitanclo las solici- 
taciones de nuestra curiosidad a las fór- 
mulas abstractas de tanta belleza como ate- 
Sí)ra el ideario de ac|uel país. Amamos los 
clásicos, j)or eso: por razones de estética 
pura. No buscamos en ellos la literatura 
f[ue construye, ni si(|u¡era a<|uella (iue re- 
mueve el limo de los fondos donde rebulle 
la acción. I*ara vigorizar las arterias (|ue 
animan el orgam'smo físico de tuiestro pue- 
blo, acostumbramos pnjcurar la correspon- 
diente provisión de savia de otras fuentes 
íjue las (jue ofrece la cultura española. Al 
proponer, N'erbigracia, modelos (jue sirvan 
d(* acicíiíe al (lesarrollo de nuestríis activi- 
dades empresarias, (*s pnu tica síK/orridn la 
de mentar nombres cjue repres<*iiían el má- 
ximum del i'sfuerzo norteamericano t*n 
punto a eronomia. Kfjckefeller. Carnegie. 
Morgan y oíros capitanes de la industria 
de acpiella gran república son nombres (jue 
han llegado a s<'r nuiv familiares entre n< so- 
tros d(» tanto ([Ue se les trae y lleva para 
imbuir en la mente del ¡)U(íblo. especial- 
mente de las juventudes, las máximas 
constructivas de acción económica, l^l 
Rey del aceite eti los mercados mundiales 
(*s un español (}ue se llama Jos('' Bau, y, siti 
embargo, casi nadie le conoce euire noso- 
tros. 

La literatura legislativa, (jue expresa 
mejor cpie ninguna otra el ideario de un 
<leternu*nado país sobre sus probltMnas so- 
ciales, [K>líticos y económicos, comprui^ba 
entre nosotros, por las fu(*ntes de (¡ue se 
nutre, esa tendencia a buscar modelos e 
inspiraciones en otnis cult unís con prefe- 
rencia a la hispana. VA JafxSn suministra 
<\sas inspiraciontvs; Canadá y Australia tam- 
bién; pero principalmente I'lstados I -nidos. 
Con la dt'rixación pronunciada de luiestro 
actual piMisamiento polítÍc<» al parlamen- 
taristno inglés, se puede decir igualnienttí 
que el indujo de la mentalidad británica 
está siendo solicitado, 

Claro (jue las precedentes afirmaciones 
no rechazan el hecho de (|ue la comunidad 



Por Manuel C. Briones 

filipina, en las relaciones individuales de 
sus elementos componentes y en su cone- 
xión con el orden jurídico establecido, está 
enteramente regida casi por el pensamiento 
español. Nuestro Código Civil y nuestro 
i^bi\\%o F\mal son los mismos Códigos de 
Kspaña; y una pieza de legislación tan 
sabia y tan antigua como las Siete Partidas, 
(}ue se moldeó también en troquel hispano, 
regula todavía, a pesar de que llevamos 
próximamente un cuarto de siglo de situa- 
ción americana, el orden familiar en lo que 
toca a su parcial desvinculación, esto es, 
el divorcio relativo. 

Pero, dejando aparte esta positiva actua- 
ción jurídica del pensamiento español sobre 
la comunidad filipina — act nación que signi- 
fica hispanismo sólido, sustancial, mal que 
les pese a ciertos hispanófobos — quiero decir 
(pie tíxlavía hay muchas corsas en nuestro 
país a las (}ue podría hacerse una aplicación 
í)rácti(^a de ciertas fórmulas de progreso 
í)lant cadas cciu éxito en Kspaña. Un apro- 
\'echamiento organizado de esas fórmulas, 
mediante el estudio de la nueva intelectuali- 
dad (Teadora fpie las está aplicando a la 
realidad esj)añ()la. debe ser |)arte de la dis- 
ciplina mental filipina. 

Conocemos, por ejemplo, al formidable 
Joa(|uín Costa. Sabemos también que, 
después (l(^ lo cpie han dado en llamar los 
esf)añoles el desastre del 98, él fue quien 
lanzó el primer grito agudo de convocación 
al trabajo consciente, ordenado, para reor- 
ganizar las fuerzas vivas de su país. A 
modo de hábil cirujano (jue, impávido, 
practica una autopsia, descuartizó el cuerpo 
moral de su nación, y A'ioque muchos males 
le a(jU(\iaban: el caciquismo, la incultura 
de las masas, la incompetencia de los go- 
bernantes, los (\unpos yermos y sin cultivo, 
la (MTu'gración desangrante, la charlatanería 
general vacua, etcétera, etcétera. Es decir, 
en su obra de salvadora revisión apuntó 
males, muchos de los (uiales también pade- 
cemos. Su i)ensamiento capital lo conden- 
só en esta tórnnila rpie se hizo tan popular 
en l':si)aña: "escuela y despensa." Al 
proponer, i)U(\s, los remedios a tantq mal, 
cifró la- lórmulas de regeneración en ía ins- 
iru(^( lón pública y en el desenvolvimiento 
de la agricultura y de las industrias. Por eso 
pedía caminos, (\anal(\s(lo riego, obras públi- 
ca.-i. Sintetizando más, propugnaba que la 
desjxmscí de cada hogar español estuviese 
bien llena de provisiones. Pero, como no so-- 
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lo de pan vive el hombre, pedía también la 
instrucción del pueblo. Aparte de que 
creía que, condición previa a la plenitud de 
la despensa, es la posesión de una bien equi- 
pada escuela. Y con estas sus prédicas el 
solitario león de Graus determinó una preo- 
cupación general de mejoramiento que cul- 
minó después en la suprema aspiración, 
hecha ideal de vida y laborantismo de un 
grupo escogidísimo de hombres, de restau- 
rar a España por medio de la ciencia apli- 
cada a los diferentes órdenes de la actividad 
individual y colectiva. 

Juzguen, pues, ahora si no es útil y pro- 
vechoso para la intelectualidad filipina el 
estudiar a conciencia la vida y obra de vse- 
mejante pensador. Como dije antes, mu- 
chas de las lacras españolas que pasan por 
las páginas de sus libros, las tenemos tam- 
bién aquí. Y ello no debe ser causa de ex- 
trañeza: es ya histórica la afirmación de 
que España importó en estas islas todo lo 
que tenía en la península: virtudes y vicios, 
roña y salud. Los campos sombríos de 
Castilla, que dan la visión de paisajes muer- 
tos ¿qué vson si no, en equivalencia, nuestros 
campos incultos en grandes extensiones de 
territorio, y nuestros bosques enmarañados 
donde reside tanta riqueza inexplotada? 
Costa habla del pavoroso problema de la 
emigración que despuebla los campos de 
España, y nosotros también tenemos ese 
problema. Concreta este pensador todas 
las necesidades de su país en la resumidora 
fórmula de ''escuela y despensa", y estas 
cosas son exactamente aquellas de que más 
hemos menester. Pondera Costa la efi- 
cacia de la ciencia para la explotación sabia 
y sistemática de las fuentes de riqueza 
nacionales, y coincidental mente lo que ne- 
cesitamos, para hacernos dueños de los re- 
cursos de vida y fuerza que tanto abundan 
en el país, es formar hombres de mentali- 
dad superior que se especialicen en las 
ciencias de aplicación práctica y tomen de 
ellas el partido que, pongo por caso, vse está 
tomando en el Japón para el desarrollo de 
la economía nacional. (De ia especiali- 
zación cientifica, como causa de propul- 
sión de la prosperidad y progreso materia- 
les, ha hablado bien claro el Presidente Vi- 
llamor, de la Universidad Oficial, en uno 
de sus recientes divscursos). Cauteriza 
igualmente Costa la afición morbosa a la 
abogacía que llena de tantos picapleitos 
el suelo español, desposeyendo de inteli- 
gencias útiles a la agricultura, a la indus- 
tria y al comercio, y, por notoria analogía, 
uno de los males que más nos tienen alar- 
mados es la proporción cada vez creciente 
de jóvenes que se restan de la acción mate- 
rial, yendo a engrosar nuestro ya muy re- 
pleto Foro. 



Azorin, uno de los más esclarecidos rec- 
tores del actual pensamiento español, relata 
un caso muy interesante de sociología en 
uno de sus libros. Trátase de un pueblo 
rural que hace cincuenta años nadaba en 
la abundancia: sus campos, cultivados cons- 
tantemente, semejaban un perpetuo jardín; 
por lo que sus trojes y graneros estaban 
siempre llenos, de tanto que producían las 
ubres de la madre tierra. Puede decirse 
que sus habitantes carecían de ambiciones 
académicas, literarias. Todo el mundo 
amaba la gleba, curvándose sobre ella desde 
la mañana hasta la tarde. Vida tan sen- 
cilla favorecía, naturalmente, el desarrollo 
de todas las virtudes: la sobriedad en los 
hábitos, el ahorro, la franca e ingenua ca- 
maradería, la aversión a los charlatanes, 
etcétera. Pero, sobre todo ello, florecía 
una virtud suprema: la laboriosidad, fecun- 
do origen de todas las bienandanzas. Pero 
he aquí que se le ocurre a un grupo de edu- 
cadores establecer en el pueblo un colegio 
de segunda enseñanza, con un programa de 
estudios enteramente académico. Desde 
entonces se multiplican los bachilleres, gra- 
máticos y retóricos de toda laya. Los 
campos, ayer tan florecientes, comienzan 
hoy a desolarse. La charlatanería y la 
pereza, dos cosas que van siempre del l>razo, 
campan y ram pan por todo el pueblo. E\ 
arado está en bancarrota. Hasta que por 
fin se remata el cuadro de desolación con el 
abandono completo de los campos, a cauvsa 
del odio que los bachilleres y gramáticos 
y retóricos han cobrado a la tierra. 

Decidme ahora: ¿no se ha planteado 
este mismo problema entre novsotros? ¿Ha- 
ría falta otra cosa que cambiar de lugar, 
de escenario, para dar significación l(x:al al 
caso de Azorin? No son ya críticas, más 
o menos desperdigadas, las que han surgido 
por ahí contra el exagerado academicismo 
de nuestro sistema de instrucción pública; 
ello parece ser ya un amplio estado de opi- 
nión que reclama una mayor adaptación 
de la enseñanza al colmamiento de las ne- 
cesidades materiales. Créese imperiosa 
una radical transformación del sistema, en 
sentido agrícola, para evitar el despol)la- 
miento de nuestros campos. Es decir, la 
misma solución que en España se ha dado 
al problema, cuya manifestación más típica 
y sintomática es el caso relatado por Azo- 
rin. Este es, por tanto, otro pensador 
español que (lel)e ser estudiado por nuestra 
intelectualidad con vistas a derivar prove- 
chos de la manera como dicho pensador ve 
y trata los aspectos de la vida y realidad es- 
pañolas, tan idénticas en muchos puntos, 
como dije antes, a la vida y realidad filipi- 
nas. 
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Otros pensadores que precedieron a Cos- 
ta en la obra de restauración española, me- 
recen igual curiosidad que el solitario de 
Graus. Ellos preconizaron también la 
agricultura y la instrucción pública como 
factores de reconstrucción. Kl mejor de 
ellos, Jovellanos, condensó su pensamiento 
en una obra í]ue, por su título, revela ya 
el carácter ác. su contenido: Informe 
sobre la Ley Aj¿,raria. Ks un libro que 
no debe faltar en la biblioteca de ningún 
filipino fjue se preocu[)e de los problemas 
vitales de nuestro [)aís. Hs un libro de re- 
visión y de edificación. 

Km[)arentado con Jovellaní)s p )r idén- 
ticas maneras espirituales, es Francisco 
Cabarrus, sociólogo que floreció en la se- 
gunda mitad del siglo XVÍII y a principios 
de la centuria siguiente. Algunas ideas 
expuestas por Cabarrus son ya realidades 
actuantes en mu^stn país, y ctras, proposi- 
ciones (jue no han pasado hasta ahora del 
estado ineficaz de simplejr' sugerencias. 
*'MuItii)líquens<\ dice Cabarriis, Ins Cvscue- 
las de economía rústica, las de geografía, de 
derecho de gentes, de matemáticas, de náu- 
tica, de dibujo, de escultura, de pintura, de 
fiuímica. Haya en cada lugar una escuela en 
(|ue se enseñen lectura, escritura, aritmética 
y elementos de geometría; hágaseles apren- 
der a los niños un catecismo [)olítico de los 
derechos y deberes del ciudadano y nocio- 
nes relativas a los tributos, monedas, (M- 
minos, industrias y comercio de su f)atria. 
Destínense para los niños una huerta o 
jardín dentro de cada barrio. Llevemos 
a esos jardines a la niñez. Todo el arte 
está en instruirla jugando. Combataitios 
la charlatanería. A(lf)í)temos mettxlos dé 
enseñanza racionales y prácticos; acabemos 
con los exámenes. Nuestra ridicula gra- 
duación de puntos y la subdivisión de lec- 
ciones, de casos prácticos, de argumentos, 
deben quedar sepultados en las pestilentes 
aulas (jue les dieron ser". Cabarrus expuso 
sus observaciones en una obra que tituló: 
Cartas sobre los obstáculos que la naturaleza, 
la opinión y las leyes oponen a la felicidad 
pública. Al igual (pie el Informe de Jove- 
llanois es un libro (pie puede ser fuente de 
pnnechosas ins[)iraciones para luiestnxs 
gobernantes y nuestras chuses cultas. 

y entre los posteriores al 98 se nos ofrece 



un más nutrido grupo de nombres que im- 
plican esfuerzo novador, revisión de valores 
tradicionales, remozamiento de las esencias 
fundamentales de la raza, aplicación sabia 
y ordenada de hábitos y prácticas que ya 
han comprobado su eficacia en otros sitios 
y ambientes. Baldomcro Argente, que 
con tanta devoción e inteligencia ha co- 
mentado a Henry George; Ramiro de Maez- 
tu, que preconiza la dictadura de la ciencia 
en los diferentes órdenes de la actividad; 
José Ortega y Gasset, guiador de una buena 
porción de las juventudes españolas; Mi- 
guel de Unamuno, implacable cauterizador 
de vicios añejos de su nación; Gabriel Alo- 
mar, fervoroso europeista; y otros tantos 
que forman la actual pléyade de estudios 
españoles, nos proporcionan un cúmulo 
de volúmenes que se apartan de la insus- 
tancial tendencia frivola, apuntando males 
y sugiriendo remedios que^ estudiados cui- 
dadosamente, ayudaránnos a resolver nues- 
tros propios problemas. 

Y conste que cuando hablo de derivación 
hacia la cultura hispana, coloco bajo esta 
denominación la cultura de los países la- 
tino-americanos, no tanto por el común 
entronque histórico y étnico, como por la 
identidad del medio de expresión de ambas 
culturas, la lengua castellana. Por razón 
de las etapas de su desenvolvimiento social, 
político y económico, las repúblicas sud- 
americanas tienen una gran similitud con 
nuestro pueblo. xAllí la forma de gobierno 
exclusiva es la república, y esta es precisa- 
mente la concreción de nuestro pensamiento 
político; el límite actual del desenvolvi- 
miento en aquellos países es el estado agro- 
pecuario, y tal es la etapa en que estamos 
debatiéndonos hasta ahora en el proceso 
de nuestro desarrollo material. Una por- 
ción, pues, de condiciones semejantes nos 
estimula a estudiar la estructura orgánica 
de aquellos pueblos, especialmente la Ar- 
gentina, cuyo maravilloso engrandeci- 
niierito puede ser fuente de provechosas 
inspiraciones para todo país joven como el 
nuestro. Y no solo es recomendable este 
estudio para recoger enseñanzas de edifi- 
ficación nacional, sino también para la evi- 
tación de muchos yerros y traspiés histó- 
ricos en que han incurrido tales repúblicas 
en sus agitaciones y luchas por la libertad. 
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Esta es una defensa de los estadistas. 
Personas que no son mejores que ellos con 
frecuencia los vituperan, desprecian e 
insultan. Mientras haya gobierno por el 
pueblo habrá gobierno por partidos polí- 
ticos; y mientras haya gobierno por partidos 
políticos habrá por necesidad gobierno de 
políticos. Un político puede ser o no un 
estadista, pero un estadista debe ser polí- 
tico. El estadismo consiste en realizar 
algo por el Estado; la política consiste en 
hacer algo para uno mismo haciendo algo 
por el partido. No se pueden realizar 
grandes cosas por el Estado si no se tiene 
un puesto en el poder, y no se puede con- 
quistar u ocupar tal puesto si no se domina 
el juego de obtener y retener votos. 

Una vez en su cargo, el político tiene ante 
sí ciertos problemas. Mientras procura 
resolverlos, le arrastran cinco deseos: el 
deseo de servir al Estado, el deseo de agra- 
dar al pueblo, el deseo de obedecer a su 
partido, el deseo de retener su puesto y el 
deseo de seguir su propio juicio. Guiado 
por estos deseos, frecuentemente antagó- 
nicos, encuentra una solución y modela una 
política que es una transacción: ni justa del 
todo ni tampoco injusta, ni totalmente 
sensata ni completamente insensata. Su 
partido es quien verá solamente su sabi- 
duría y le elogiará; y la oposición sólo verá 
el lado defectuoso y le condenará; sólo el 
tiempo revelará qué dosis de locura o de 
sensatez contiene su política. 

El pueblo le votó para su puesto porque, 
como a los afiliados a un partido en una dis- 
puta acalorada, su entusiasmo le enseñó 
a tenerle por un ser superior. La digni- 
dad misma del cargo aumenta esta apa- 
riencia de grandeza, y el pueblo pide un 
milagro para demostrar la sabiduría de 
su fe. 

El político no puede hacer milagros en 
su puesto. Cierto es que tiene un gran 
poder, y la dignidad del cargo da peso a 
su palabra. Pero él es un simple mortal 
para todo CvSo, y su mente funciona como 
las de los que le eligieron. Su sabiduría no 
es mayor que la de éstos. Aunque sus 
intenciones no sean engañosas y sus pro- 
pósitos sean puros, errará, como yerran los 
hombres en la vida privada. Si no confía 
en su propio juicio y acude a aquellos que 
tienen la misión de aconsejarle, está en 
una situación un poco mejor, porque sus 
consejeros son propensos a errar. Los 
mortales en los altos puestos siguen siendo 



mortales y todavía no hay nadie que, al 
andar, no haya titubeado en el camino de 
la sabiduría. 

Escoged a la ventura a cuatro estadistas 
y presentadles una cuestión fundamental 
de política nacional. Escoged también a 
un dentista, un viajante, un vendedor al 
por menor y un albañil, y pedidles que deci- 
dan la misma cuestión. De diez veces 
nueve la decisión a que llegue el grupo de 
los que tienen menos dignidad será tan 
sabia como la decisión a que llegue el otro 
grupo. Es manifiestamente irrazonable pe- 
dir a los estadistas mayor grado de sabidu- 
ría que la que se encuentra en sus amigos 
comerciantes. 

Respecto a muchos asuntos los estadis- 
tas se guían por la historia y la experiencia, 
pero cada década trae nuevos problemas 
nacidos de nuevas condiciones. ¿Dónde 
encontrarán un guía infalible? 

Tenemos un problema ferroviario. Los 
caminos están en mal estado. Hace falta 
capital para reparaciones, reemplazo y 
expansión. Los obreros demandan jor- 
nadas cortas y mayores jornales. <iCómo 
vse arbitrará dinero para los caminos sin 
imponer cargas adicionales a un pueblo 
agobiado duramente por las contribuciones? 
¿Cómo se satisfarán o llenarán los deseos 
de los obreros sin aumentar los aranceles 
y tarifas, aumentando de esa manera los 
precios y creando una confusión general de 
cosas? ¿Sabéis cómo? ¿Sabe alguno de 
vuestros conocidos? Hay teorías en abun- 
dancia, pero quedan por ensayarse. Si no 
tenéis una solución sabia y el hombre de 
negocios inteligente a quien conocéis no dis- 
cierne ninguna, ¿qué es lo que os induce a 
esperar que el congresista de vuestro Pas- 
tado puede encontrar la mejor solución? 
Él no es un taumaturgo. No es más que 
un hombre. 

He aquí un tratado. También es obra 
de mortales y ningún hombre de sano juicio 
pretenderá que es totalmente justo o en- 
teramente sabio. Hay estadistas que lo 
aceptarán, estadistas que lo querrían cam- 
biar y estadistas que lo rechazarían. Es 
razonable suponer que cada uno es honrado 
en su opinión, como lo son los hombres en 
la vida privada en sus opiniones respecto 
al caso. Cuando se adopta en alguna for- 
ma, llevará al «mundo a mares no explora- 
dos. Ni el estadista ni el ciudadano par- 
ticular pueden justamente medir su sabi- 
duría o su locura. Le combatirán el cam- 
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bio de circunstancias, el cambio de ideales 
y el cambio de ambiciones. Hay un ca- 
mino seguro que seguir, pero, en faltando 
la inspiración que sondea, el estadista no 
lo encontrará más rápidamente que el ciu- 
dadano particular. 

¿Qué hay de los agiotistas? ¿Resolve- 
rían ustedes el problema con rapidez, limi- 
tando la ganancia de los fabricantes al diez 
por ciento? Los pequeños fabricantes que 
tienen una producción limitada irían ense- 
guida a la bancarrota. 

Es cosa admitida que las actuales leyes 
contributivas son viciosas. ¿Tenéis un 
substituto con el cual obtener el dinero 
necesario para los negocios públicos sin 
imponer cargas excesivas ni alentar la prác- 
tica de la extorsión? Si no lo tenéis, ¿por 
qué esperar grandes cosas de vuestro repre- 
sentante o vuestro senador? El cielo no 
les ha dado más ingenio que a vosotros. 



Nuestra falta consiste en haber estado 
ensayando hacer del nuestro un gobierno 
de funcionarios de elección, en vez de un 
gobierno por el pueblo. Atendemos nues- 
tros pequeños asuntos y dejamos que los 
grandes los manejen nuestros representan- 
tes, parando sólo alguna que otra vez para 
enfadarnos por no haber ellos hecho seis 
de dos más dos ni haber encontrado un 
camino pavimentado para la Utopia. 

Los problemas se resolverán cuando los 
ciudadanos acepten la responsabilidad, 
aprendan a pensar y cooperen cordialmente 
e indefinidamente con el conjunto de los 
estadistas que suelen estar en el poder. 
Los estadistas no rehuyen la responsabili- 
dad con más frecuencia que los ciudada- 
nos, y su tanto de culpa por el fracaso no 
es mayor que el de los ciudadanos que les 
negaron su ayuda en las batallas que 
aquéllos libraron y para las que éstos no 
estaban debidamente preparados. 



Mexico Today 

MÉJICO ACTUAL 

Part I. 

WHEN one ciosses the bridge from El 
Paso to Juarez to take the (jail\ 
train running from that point to 
Mexico City, the very first impression is 
that Juarez differs not laigety from a 
border town of similar size, but this im- 
pression is confined to the railway station 
and vicinity. On the traek stands a coach 
built by the I*ullraan Company; Enginen 
Iwilt by the American Locomoti\'e; t£x- 
press cars built ¡n the V , S. A. As the hour 

of dei>arture ^7 :3ft^^-approaches, the scene 

l>eromes very un-American in ap|)earanct;. 
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C TAX DC) se cruza el puente de El 
I^*aso i)ara Juárez jiara tomar el 
tren que sale diariamente tic aquel 
punto para la ciudad de Méjico, la primera 
impresión que se siente es (pie Juárez no 
difiere mucho de cualquier pueblo de Ja 
fronteía, de semejante extensión, ¡lero esta 
impresión se limita a la estación del ferro- 
carril y sus cercanías. íín la vía hay tui 
coche construido ixw hi l*u liman Company, 
niáqiiin.as (construidas por la American 
Locomotive, coches expreiíos construidos 
en los Estados Unidos de America. A me- 
dida que se aproxima hr hora , de bipartida 
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As the Custom House on the American 
side is not «fjen until nine it is impcrdtive 
to secure tlie necessary permit l:>efore the 
dale of departure. It is aclvisa!>Ie to have 
a Cajstorns "chof)" in addition to the vise 
of the C'onsul-Oneral of the nationality 
of the passp'ort, as well as that of the Mex- 
ican Consul .on the American sifle. This 
enables the passenger to get liy the Mex- 
iean officials with no difficulty, and they 
ate exceptional!} <.oiirteous, generally ac- 
ceiJting the word of the traveller thatnoth- 
iuR dutiiible is contained in the luggage. 
However, the American Custi>ms officials 
on the border aie amiable and considerate 

as mu(di, I presume, as Customs officials 

are fM:;rniitted to be in dt-abng with i-oyagers 
returning from a llmd where alcohol is 



Como hi aduana del lado americano no 
se abre hasta kis nueve, es forzoso obtener 
el necesario |)ermiso antes de la fecha de la 
partida. Es conveniente tener un "¡iiase" 
de h;i Aduana, tidemás del \\tsto Ijueno del 
cónsul general de la nación Jel pasa- 
jero, así como el del cónsul mejicano del 
territorio americano. Cf)ti estos requisi^ 
tos, el pasajero puede ser fárihnente admiti- 
:1o por los ofitJales mejicano^, (¡ue son su- 
mamente corteses y creen. i)or lo general, 
en bi palalira que les da el viajero de que su 
ecjuipaje no contiene nada que deba pagai 
derechos aduánelos. Sin emfiargo, los 
empleados de aduanas americanos de la 
frontera son aniafjles v' consíifetados^^ — tanto, 
presumo yo. como les es permitido en su 
trato con los viajero.s a los emfileados de 




neither wooden nor anathema. On the 
return to the U'nited States 'the Mexicans 
are con,ct'rnecl otdy in knowing that no 
oljjectH of national '\'alue are brought out 
of their country. 

As the t:ime arri\'es for tlie defjarture 
of .tht' train. Jiawkers congregate, ciying 

their wares fruits for which they £Lsk the 

most extraorihnarily high prices, milk and 
various sorts of aeraletl drinks in bottles, 
littie imfK>rted cakes in tins, and some of 
their own most appalling concoctions that 
make one won<ler bV what devious ways 
the human mind could <fevi&c a dish of 
such unpalatatile appearance. The sim 
comes up behind the statue of Benito Jua- 
rez almost every to-wn has a plaza in 

which is a statue of the patriot. One or 



aduanas de ima tierra donde el ak:olio! no 
es de madera ni está exeomulga<io. .Al 
voh'-er a los Estados Unidos, los mejicanos 
sólo se cuitlan de que el viajero no se llev^e 
consigo objetos de valor nacional de su país. 
A la hora en cpie sale el tren, los vendedo- 
res ami )id antes se congregan, voceando sus 
mercancías — frutas por las que piden pre- 
cios exorbitantes, leche y varias clases de 
aguas gaseosas embotelladas, pastelillos 
imfX)rtados en latas, y raras golosinas pre- 
paradas por ellos cfiie le liacen a uno pensar 
fK)r qué extraviados medios puede la mente 
humana preparar im plato de tan insípida 
apariencia. El sol se levanta detrás de la 
estatua de Benito JuárcíZ— en casi tcxlos 
estos pueblos hay una plaza con la estatua 
del patriota. I 'no o dos pasajeros se cue- 
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two passeogerK stKiggle into the Piillmiin 
ami several liuiidred into the clay coaches. 
There is a <*eftain feeling of seciirit}' in an 
Ameiican Pulhrnaii when the service is new 
and it has not had time to acc|uirc the 
characlerii;tics uf a Mexican conveyance. 
The clamor of the last j:)ers ¡stent hawker 
and the wliine of the last l)eggar is lost in 
the distance as \%'e ghde away on am jour- 
ney toward the south. In ten ndnutes 
m'e are out in the clefeeit with nothing but 
sand and cacti, and an occasional adobe 
village of cliab and squalid mien, with no 
house woi thy of the name, and as far as 
eye can see not a domestic animal. Im- 
mediately the desolation fyegins. The hn- 
man inhabitants are fieons employed hv 
the railwavs. Th:::t dtrrc h;i\.; h.,-en cMxú- 



Ian en el Pullman y varios centenares en 
los coches (le día. Se siente cierra seguri- 
dad en un puUhian americano cuando el 



servicio es nuevo \' no lia ; 
racterístico de un medio d 
mejican^o. 

KI clamor del último wmdedc 
rezagado y el lamento del últi 
se pierden en la distanx^ia, 
cjiíe a\-an zarrios en nuestro 
el Sur. En diez miniito.s 
tram,os en pleno desierto, s: 
que arena y cactus y ;ilgnii rjuc otro 
caserío de adobe, de a,specto gris y mísero, 
sin casas (iiie merezcan, ese nombre, y liasfct 
donde alcanza la vista, sin, iiingíiii animal 
doméstico. Inmediatamente comienza la 
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in this l>arren land is afifiarent from the 
piles of bones heaped up along the track 

-all that is left of consideralilc herds; an 

ijvertiirned truck here and there where 
i:ars "have lieen sacked and burned; miles 
c»f rails with ends bend upward by dyna- 
mite charges, exactly as (ierman invaders 
destroyed the railway's of northern France; 
but the State of Chihuahua, or that por- 
tion of it ovei* which the revolution has 
for ten years taken place, woukl make 
shell-torn France appear a garden by 
comparison. 

AmerÍLan aviators have remarked upon 
the distinctness of the boundaiy line even 
above the point where the Rio Grande 



son peones del ferrocarril, his evidente que 
ha habido ganado mayor en este páramo, a 
Juzgar |)or las pilis tie huesos anicjntonados 

a lo largo de la ^'ia^ to;lo lo cpie ha ciuedado 

de innumerables rehaiios; aquí y allá un ca- 
rro volcado, clemostíando que en el sido ha 
habidcj carros asaltados y quemados; miles 
de rieles con las limitas dobladas hacía arriba 
por las descargas de dinamita, dandi» alea 
de cómo los invasores alemanes destruye- 
ron k)s ferrocarriles del Morte de hVancia; 
fXTo el Eslaflo rk' Chihuahua, o la parte 
de él que ha sido teatro de diez años de re- 
volución, haría de la Infancia boml)ar<lea<ia 
un jardín, comparada con 61. 

^ Los aviadores americanos han notado la 
distinción de los tenitorios que separa la 
frontera, aún hasta más arriba del Rio Gran- 
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As many as the shelter will hold is the 
living capacity of one cave, and the amount 
of clothing we attribute to Gunga Din 
would suffice for a family in Santa Rosalia, 
and the families are large. Santa Rosalia 
was the last town attacked by Villa, with a 
following of 600. I do not understand why 
he had so many. An American doughboy 
and a can of Keating's could have turned 
the trick. 

At Chihuahua we make the first stop 
for the night. This is one of four towns 
electrically lighted along 1500 miles of rail- 
way to Mexico. Here we make the ac- 
quaintance of the Burro without which 
Mexico could not exist. He is the horse, 
the camel, the tractor, and the domestic 
pet. He is long-eared, pensive, patient, 
underfed, and generally abused, but he has 
an effective kick and manages to make a 
lot of noise. He is symbolic of the land 
in which he dwells. 

Our guards disembark and take up their 
posts in the block- house or on the station 
grounds, and wrapping themselves in sc- 
rapes, get comfortable for the night. For 
all 1 know these guards may be perfectly 
reliable and heroes all, but my mind re- 
calls the remarks of ''Mr. Dooley" in ref- 
erence to the New York Police scandal 
some years ago: 

"Hinnessey, d'ye know I like the quiet of 
Archie street. Now, Hinnessey, in Archie 
street when a burglar gets into your 
house and you blow the police whistle you 
know the police won't come and you'll 
have nobody to fight but the burglar." 

Mexico Today 

At the end of the fifteenth century the 
most forward countries of Europe were 
straining every sinew to excel one another 
in commercial competition. As there were 
not sufficient new worlds for every captain 
to discover one for himself and thereby gain 
the praise of his sovereign, the nearest ac- 
complishment was to capture a rival gal- 
leon with its freight and treasure. Most 
assiduously engaged in this trade of piracy 
— for it really was an almost honorable 
trade in those days — were the English, 
Spanish, and Portuguese. Somewhere in 
Philippine history I recall reading that at 
times the Spanish galleon from Acapulco 
carried bullion to the extent of two and 
one half million pesos — this from an un- 
explored and sparsely inhabited country. 
If this were possible four hundred years ago 



La capacidad del habitáculo la determina 
el número de los que lo habitan, y la canti- 
dad de ropa que asignamos a Gunga Din 
bastaría para una familia de Santa Rosalía, 
y las familias son numerosas. Santa Rosa- 
lía fue el último pueblo atacado por Villa 
con 600 hombres. No entiendo por qué 
tenía tanta gente. Un soldado americano 
y una lata de Keating hubiera hecho cam- 
biar las tornas. 

Chihuahua es nuestro primer punto de 
parada para la noche. Éste es uno de los 
cuatro pueblos con alumbrado eléctrico 
en una extensión de 1,500 millas del ferro- 
carril para Méjico. Aquí fue donde lle- 
gamos a conocer al burro, sin el cual Méjico 
no podría existir. Es el caballo, el camello, 
la tractora, el animal favorito. Es largo 
de orejas, pensativo, paciente, mal alimen- 
tado y peor tratado, pero tiene unas pezu- 
ñas de coz eficaz y es hábil para producir 
algún ruido. Es un símbolo de la tierra 
que habita. 

Nuestros guardias desembarcaron y ocu- 
paron sus puestos en el blockhaus o en los 
terrenos de la estación, envolviéndose en 
sus ponchos, para pasar la noche cómoda- 
mente. Me informan que estos guardias 
son dignos de absoluta confianza y son hé- 
roes todos, pero me acuerdo de !o que dijo 
*'Mr. Dobley" cuando el escándalo de la 
policía de Nueva York, ocurrido hace años: 

"Hinnessey, sabe V., me gusta la tran- 
quilidad de la calle Archie. Ahora bien, 
Hinnessey, en la calle Archie, cuando un 
ladrón penetra en su casa y toca V. el sil- 
bato de la policía, sabe V. que la policía no 
llegará y no tiene V, con quien pelearse más 
que con el ladrón." 

El Méjico de Hoy Día. 

A fines del siglo quince, los países más 
adelantados de Europa tocaban todos los 
resortes para superar a los otros en la com- 
petencia comercial. Como no había sufi- 
cientes nuevos mundos que descubrir para 
cada capitán y merecer por ello la alabanza 
de su soberano, los que seguían la carrera 
de héroes se contentaban con apresar galeo- 
nes enemigos con sus cargamentos y tesoros. 
Los que con más asiduidad se dedicaron al 
oficio de pirata — que era realmente un ofi- 
cio casi honroso en aquellos díavS — fueron los 
ingleses, los españoles y los portugueses. 
Recuerdo haber leído algún pasaje de la 
historia de Filipinas en que se dice que el 
galeón español que salía de Acapulco lle- 
vaba metal en barras hasta la cantidad de 
dos millones y medio de pesos, venidos de 
un país inexplorado y escasamente poblado. 
Si esto fue posible hace cuatrocientos años, 
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m'hat could Mexico not lia\*e been had in- 
telligence instead of superstition teen made 
the paramoimt feature in its colonization? 
As it is, we still have the four great liancli- 

caps imposed by CoitCxS, the impostor- 

re^'olution, (?hiistianity, bull-fights and 
contagious diseases. 

When Cortes came he allowed the na- 
tives to belie\'e him to lie Quetcocoatl, the 
messiali whom they h;i,d long expected, 
and preying ui)ori the simplicity of the 
Indians his attempt to exterminate them, 
after pkiridering them, met with a re- 
markable degree of sucxress. Every form, 
of eiiielty in the category.' was practised 
by the Spanish inva(lers. C.ortes found 
an extraordinarv condition of affairs. He 



¿qué no hul)iera podidi) tener Méjico, si la 
inteligencia, en vez de la superstición, hu- 
biese sido el elenienio primordial de su ccj- 
lonización? Tales como están las cosas, 
tenemos todavía las cuatro grandes cargas 
impuestas por Cortes, el impostor: la re\'o- 
lución, el cristianismo, el toreo y la-- enfer- 
medades con tagiosas . 

Cortés, a su llegada, hizo creer a los natu- 
rales que él era Quetcocoatl, el Mesías a 
(}uicn esperaljan hace , tiempo, y abusando 
de la simplicidad de los indios, su inteiiro de 
exterminarlos, desjiués de saquearlos, ob- 
tuvo un grado notable de éxito. Todas his 
formas de crueldad de la escala de cruel- 
dades la practicaron los invasores españoles. 
Cortés halló un orden tie cosas extraordi- 
nario. Descubrió luia ciudad adclautarhi 




discovered a city atlvanied in sanitation 
and ctonstruction exceeding any at that 
time existing on the Euro|)ean continent. 
This city Cortes destroyed, and upon the 
ruins of Tenochitlan were founded the pres- 
ent Mexico. Certain geologists, including 
Hurafioldt, were certain that M,exico val- 
ley is an extinct volciuio, and .that .some 
time the city will disappear into this cra- 
ter. Many of the olcl l>oild¡ngs are suli- 
sicling at the latc of a couplfc of feet in a 
century, so there may lie some foimdation 
for the theory that perhafis more than one 
city is buried Ijeueath the ancient metrop- 
olis of the Monteziuiias. 

ija he amtimifd) 



en sanichid y anfuitectura, que superaba 
a cual(|uier otra de entonces en el conti- 
nente europeo, fista ciudad la destruyó 
(Jortés. y sobre las ruinas de Tenochilhm 
se fundó la actual Méjico. Ciertos geólo- 
gos. Huml)olc|t entre ellos, tenían la certe- 
za de fpie el valle de Méjico es un volcán 
afiagado y que algún día la ciudad dcsapa- 
rtícería dentro del cráter del mismo. Mu- 
chos de los viejos edificios se van hundiendo, 
a razón de un par de pies por siglo, por lo 
que puede tener algijn fundamento h:i leo- 
ría ele que acaso más tic una ciudad esté 
enterrada debajo de la antigua metrópoli 
de los Moctezumas. 



Who's Who in the Philippines 

QUIÉN ES QUIEN EN FILIPINAS 

FREDERIC H. STEVENS 




THE Rotary (luí) of Manila is an 
urgaJiizatioii which, in a little over 
I wo years, has heconie a strong; 
factor for gooct in the ec immunity through 
its influential representation and its efforts 
to better conditions generally. The ad- 
dresses delivered by prominent men in (;he 
comraimity and b\' visitors coming to the 
Islands at the weekly luncheons given by 
the Club, have proved of great benefit to 
the residents of the Phihppines because 
they contain suggestions for improvements 
in all lines of welfare work. Frederic: H. 
Stevc^ns holds the distinction of Itciiig 
president of this association^ and has been 
greatJy instrumental in making the Rotary 
Chil:) such an asset for consiructive work 
in the community. As such president and 
as head of a, business firm, the McCullough 
Printing C-ompany, w'hicli is i)ractic:ally 
the only firm in the Islands today that 
ahow's its workmen to participate in the 
profit.^ of its Injsiness, he deserves a place 
in Philippine Who's Who. 



EL " Ro t a r>' C 1 u b ' M e M a n í la es n n;i i ns- 
titución (|ue, en ¡xjco más de dos años, 
se ha convertido en un factor pode- 
roso de liien de esla «comunidad, rnedíaiite su 
representación iniluyente y sus esfnerzos 
pe)r mejorar las condiciones g'enerak;s. Los 
riiscursos pronunciados por perstmalidades 
fJistinguiíhis de la sociedad y por forasteros 
cpie vienen a las Ishis, en los almuerzos 
semanales (pje da este í'lnb, han resultado 
de gran utilidaíl |3ara los habitantes de 
Filipinas porriue contienen sugestiones de 
mejoras en tochjs los órdenes di* la labor por 
el pro común, h'rederic H, Stevens tiene 
la disíinción (h^- ser el Presith^nte úv esta 
asociación y ha <'cmtríl)nído grandemente 
a hacer del Cdub Rola rio im elemento va- 
lioso para la labor constructiva de esta 
comunidad. (Torno I al f*resídente y como 
jefe de una ca.^a comercial, la MrC^jIlough 
Printing Cfniijiany. que es en realidad la 
única casa de las Islas (|ue hoy íh'a permite 
a sus obreros paj-iicifjar en las ganancias riel 
negocio, merece ser mentado como uno di: 
los hombres de pro de Filipinas. 

A 'brief outline of the aims, purposes and Una breve descripción de los fines, pro- 

scofie of a rotary club will enable one to ¡xkitos y objetivo de un clul) rot ario hará 
apf)reciate more fully the splendid work <|ue se afirecic tiebidamcnte la labor cs- 



128 



THE P HI LI PINE REVIEW 



which the Manila Rotary Club and its 
president are doing for the community here. 
Mr. Stevens describes it as follows: 

"Rotary is international. It insists on 
a limitation of membership and that limi- 
tation is a single representative of every 
kind of business. Rotary stands for any 
movement that guards the citizen of to- 
morrow and the child of today; any move- 
ment that makes children strong in body 
and strong in mind; any movement that 
protects the poor in their right to sunlight; 
any movement that urges the government 
to take fuller care of the weak while not 
unresponsive to the right of the strong; 
any movement that produces playgrounds 
bathing beaches, vocational schools, good 
government clubs, non-partisan municipal 
politics, etc. Wherever these movements 
have gained momentum expressing them- 
selves in a richer community life, Rotary 
has been behind them. Rotary is one of 
several important expressions of man's 
larger regard for his brother. It is probably 
not the chief of them, but to those to whom 
the ministrations of Rotary are vouchsafed 
its spirit may prove an exceptionally po- 
tential expression of our regard for these, 
our brothers. One of the benefits of this 
Club is to make the acquaintance of the 
men you want to know, to help develop 
true and helpful friends. They insist upon 
first-name acquaintance. You never hear 
a Rotarían call another Rotarían "Mr." 
That is the reason they call their President 
in Manila "Steve." His full name, Frederíc 
Harper Stevens, would not seeni natural 
to the members of the organization." 

"Steve" was born on a stock farm, ad- 
joining General Buckner's in the blue grass 
region of Kentucky, on January 11, 1879. 
Most of his people came from Virginia, his 
great grandmother having been named 
Virginia McCarthy, and one of his ancestors 
must have possessed the spirit of Rotary 
because "Bob" Harper was the man who 
built and operated the first ferry across the 
Potomac. In those days everybody used 
to call for "Bob" to ferry them across and 
to this day, in the old courthouse in Harper's 
Ferry, hangs a picture, painted by an artist 
of long ago, on which is inscribed "Bob 
Harper." 

Ever since coming to the Philippines, Mr. 
Stevens has taken an active interest in 
everything that would benefit the commu- 
nity. At the time he took charge of E. C. 
McCullough & Co., he instituted a bonus 



pléndida que el Manila Rotary Club y su 
Presidente vienen realizando en pro de esta 
comunidad. Mr. Stevens los describe así: 
"Un club rotarlo es una institución in- 
ternacional. El número de sus miembros 
tiene que ser limitado, y su limitación es re- 
presentación singular de todo linaje de ac- 
tividades. Un club rotarlo propugna todo 
movimiento que protege al ciudadano de 
mañana y al niño de hoy ; todo movimiento 
que hace de los niños fuertes de cuerpo y 
de espíritu ; todo movimiento que protege el 
derecho del pobre a la luz del sol ; todo mo- 
vimiento que urge al gobierno a cuidar mejor 
al débil, sin desatender el derecho del fuerte ; 
todo movimiento que establece campos de 
deporte, baños públicos en las playas, escue- 
las de artes y oficios, clubs de buen gobierno, 
política municipal independiente, etc. 
Dondequiera que estos movimientos han 
adquirido importancia, manifestándose en 
una vida social más próspera, téngase por 
seguro que tales movimientos han sido em- 
pujados por un club rotarlo. Un club de 
esta clase es una de las varias manifesta- 
ciones importantes del amor al prójimo. 
Probable es que no sea la primera de ellas, 
pero a aquellos a quienes se extiende su 
influjo, su espíritu puede resultar una ex- 
presión excepcionalmente poderosa de nues- 
tro amor a nuestros semejantes. Una de las 
ventajas que proporciona este Club es poner 
a uno en relación con las personas a quienes 
quiere conocer, ayudar a crear amistades 
verdaderas y provechosas. Sus miembros 
acostumbran a llamarse por sus nombres. 
No oiréis nunca a un rotario llamar "Sr." a 
otro rotario. Por eso es que llaman a su 
Presidente en Manila "Steve". Su nombre 
entero, Frederíc Harper Stevens, no suena 
con naturalidad entre los miembros del 
Club. 

"Steve" nació en una granja, contigua 
a la del General Buckner, en la región cu- 
bierta de hierba azul de Kentucky, el 11 de 
enero de 1879. Muchos de su familia eran 
oriundos de Virginia, habiéndose llamado 
su bisabuela Virginia McCarthy y uno de 
sus antepasados debió de poseer el espíritu 
de la Rota, porque "Bob" Harper fue quien 
construyó y explotó la primera balsa de 
vadeo a través del Potomac. En aquellos 
días todo el mundo solía llamar a "Bob" 
para que les vadeara, y hasta hoy existe en 
la vieja casa del pueblo de Harper's Ferry 
un cuadro pintado por un artista de antaño, 
que lleva CvSte letrero: "Bob Harper". 

Desde que llegó a Filipinas, Mr. Stevens 
ha tomado parte activa en todo cuanto re- 
dunda en bien de la comunidad. Cuando 
se hizo cargo de la dirección de la casa E. C. 
McCullough & Co. instituyó un sistema de 
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system for the benefit of the employes who 
had been with the firm over two years, and 
during 1919 the sum of F230,000 was di- 
vided amongst them. When Mr. Mc- 
Cullough decided to retire from active 
business in the Islands, Mr. Stevens took 
over the organization and formed a com- 
pany composed of the employes and to- 
day no one is interested in the McCullough 
Printing Company but the working force. 

In order that the humblest workman 
may participate in the profits of the busi- 
ness, Mr. Stevens has inaugurated a sys- 
tem of weekly payments for stock certifi- 
cates and nearly all of the older workmen 
are shareholders in the plant. He is a 
strong believer in the participation of 
profits by the employes. 

The new firm, the McCullough Printing 
Company, of which he is the President and 
General Manager, is organizing a system 
by which they expect to launch a plan for 
the care of all employes who may become 
ill and grant pensions and life insurance 
and, also, the proposition of housing the 
employes. 

Mr. Stevens' youth was spent in Chicago 
where he received his early education and 
later entered the printing business under 
the tutelage of his father. The mechanical 
side of the business appealed to him mostly 
and in a short time he became interested 
in typesetting machines. For a number of 
years he traveled out of Philadelphia and 
Chicago as the representative of the 
Lanston Monotype Machine Company of 
Philadelphia. It was his well-known ability 
as a monotype man that led Mr. McCullough 
toengage him to come to the Philippines 
for a year to rebuild his printing machin- 
ery. Shortly before his contract expired 
a disastrous fire destroyed the plant making 
it necessary for Mr. Stevens to remain 
until machinery could be brought from the 
United States. Mr. McCullough soon 
recognized his ability and made him Vice- 
President and General Manager of his 
company. 

Mr. Stevens comes of fighting stock, his 
grandfather, General Kenton Harper, hav- 
ing been the man who on April 18, 1861, 
attacked his sire's town with a small de- 
tachment of Virginia militia in an effort 
to capture the U. S. arsenal which was lo- 
cated at Harper's Ferry. His other grand- 
father served as Lieutenant in the 27th 
Kentucky on the Union side, and because 
of the bitter feeling towards him he was 
compelled to leave Kentucky for the North. 



bonos en beneficio de los empleados que 
habían estado sirviendo en la casa por más 
de dos años, habiéndose repartido entre 
éstos por tal concepto, durante 1919, la 
suma de F230,000. Cuando Mr. McCul- 
lough decidió retirarse de la vida activa de 
los negocios en Filipinas, Mr. Stevens se 
encargó del establecimiento y formó una 
compañía compuesta de empleados. Hoy 
día ninguna otra persona está interesada en 
la McCullough Printing Company más 
que su personal. 

Para que el más modesto obrero pudiese 
participar de las ganancias del negocio, 
Mr. Stevens estableció un sistema de pagos 
semanales de certificados de acción y casi 
todos los antiguos obreros son accionistas 
de la Compañía. Es un firme creyente 
de la participación de los empleados en las 
ganancias, pero no de la intervención extra- 
ña en su negocio. 

La nueva casa, la McCullough Printing 
Company, de la que es Presidente y Gerente 
General, está organizando un sistema con 
el que se espera realizar un plan de socorro 
de todos los empleados que caigan enfermos 
y de concesión de pensiones y seguros de 
vida, así como para proveer de habitación 
a los empleados. 

Mr. Stevens pasó su juventud en Chi- 
cago, donde recibió su temprana educación 
y luego se dedicó al negocio de la imprenta 
bajo la tutela de su padre. Se aficionó 
más al lado mecánico del negocio y en breve 
tiempo llegó a interesarse en máquinas para 
componer tipos de imprenta. Durante 
algunos años estuvo viajando fuera de Fila- 
delfia y Chicago, como representante de la 
Lanston Monotype Machine Company de 
Filadelfia. Fue su bien conocida expe- 
riencia en monotipias la que indujo a Mr. 
McCullough a traerle a Filipinas para 
trabajar por un año en la reconstrucción 
de su maquinaria de imprenta. A poco de 
haber expirado su contrato, un voraz in- 
cendio destruyó el taller, obligando a Mr. 
Stevens a quedarse hasta que se pudiese 
traer de los Bastados Unidos nueva maqui- 
naria. Pronto conoció Mr. McCullough 
sus méritos y le hizo Vice Presidente y 
Gerente General de su Compañía. 

Mr. Stevens es de progenie militar, ha- 
biendo sido su abuelo el General Kenton 
Harper, quien el 18 de abril de 1861 atacó 
el pueblo del señor de aquellas tierras con 
un pequeño destacamento de la Milicia de 
Virginia, tratando de capturar el arsenal 
de los Estados Unidos situado en Harper's 
Ferry. Su otro abuelo sirvió como teniente 
en el Regimiento 27. o de Kentucky, bajo 
la bandera de los unionistas, y por causa 
de la hostilidad aguda de que fue objeto se 
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It was only natural, therefore, when the 
war broke out in 1898 for Mr. Stevens to 
enlist and he joined the First Illinois 
Cavalry, He held a captaincy in the U.S. 
Reserve Corps during the last war but was 
not called to the colors. 

Mr. Stevens, while not essentially a club 
man, is a member of a number of clubs of 
Manila and a member of the Municipal 
Golf Committee. He is prominent in 
Masonic circles being a ^Z^ Mason and at 
present head of the Commandery of 
Knights Templar. 

Mr. Stevens is married and has two 
children, Charlotte Louise, 20 years of age, 
who is now attending Santa Rita's Acad- 
emy in Chicago, and Lee, 17 years of age, 
who is a student at Valparaiso University, 
Indiana. 



vio obligado a salir de Kentucky para el 
Norte. Natural fue, pues, que, al estallar 
la guerra de 1898, Mr. Stevens se alistase, 
entrando en el l.o de Caballería de Illinois. 
Fue capitán del Cuerpo de Reserva de los 
EE. UU. en la última guerra, pero no fue 
llamado a las armas. 

Mr. Stevens, aunque no es esencialmente 
un clubista, pertenece a varios clubs de 
Manila y es miembro de la Comisión de 
Golfo Municipal. Es figura de relieve en 
los círculos masónicos, siendo masón de 
grado 3^ y al presente es jefe de la Coman- 
dancia de los Caballeros Templarios. 

Mr. Stevens está casado y tiene dos hijas : 
Charlotte Louise, de 20 años de edad, que 
está estudiando en Santa Rita's Academy, 
en Chicago, y Lee, de 17 años, estudiante de 
la Universidad de Valparaiso, Indiana. 
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I. Congress and Disarmament. 
II. Attitude of Congress Toward the 

Railroads, 
III. Congress and the Federal Reserve 
Board. 

Congress and Disarmament. 

Disarmament — or, to be exact, reduction 
of armaments — is at last coming to the 
front in Congress as a concrete remedy for 
the financial and economic crisis which the 
whole world faces. 

It is beginning to be realized in the na- 
tional capital that the way to reduce taxes 
is to reduce expenditures and the way to 
sell cotton and wheat and other commodi- 
ties abroad is to make it possible for foreign 
countries to pay for our exports. The 
demand from business men that taxes be 
reduced and the outcry of the farmers and 
cotton growers that foreign markets be 
provided has brought out the fact that the 
whole world situation is affected by the 
enormous sums of money that must be 
spent on war-making apparatus and per- 
sonnel. 

From Senator Borah, one of the leaders 
of the group of ''irreconcilables," which 
has been opposed to any sort of interna- 
tionalism, comes the latest proposal for an 
agreement between Great Britain, Japan 
and the United States to limit the size of 
armaments. Simultaneously, the Assembly 
of the League of Nations at Geneva takes 
action recommending to various govern- 
ments the reduction of armaments. 

Behind the action of the League at Ge- 
neva is an even more specific suggestion 
from the financiers of the world who met 
at Brussels recently and considered how the 
world situation might be improved and 
normalcy in trade restored. The text of 
its recommendation is pertinent to the 
present move in Congress. 

*^The first step,'* says the official recom- 
mendation of the Conference, ''is to bring 



I. El Congreso y el Desarme. 
II. Actitud del Congreso hacia los Fe- 
rrocarriles. 
III. El Congreso y la Junta de Reserva 
Federal. 

El Congreso y el Desarme. 

El desarme — o, para ser exactos, la reduc- 
ción de armamentos — se ha presentado, 
por fin, al Congreso como un remedio con- 
creto para la crisis financiera y económica 
por que viene atravesando el mundo entero. 

Se está empezando a comprender en la 
capital nacional que el medio para reducir 
las contribuciones es la reducción de los 
gastos y el medio para vender algodón, 
trigo y otros artículos de primera necesidad 
en el Extranjero es hacer posible a los países 
extranjeros el pago de nuestras exporta- 
ciones. La demanda de los hombres de 
negocios de que se reduzcan las contribu- 
ciones y el clamor de los agricultores y 
productores de algodón de que se abastezca 
a los mercados extranjeros han puesto de 
manifiesto el hecho de que la situación del 
mundo entero está afectada por las enor- 
mes sumas de dinero destinadas a aprestos 
bélicos y personal combatiente. 

Del senador Borah, uno de los que acau- 
dillan el grupo de los ''irreconciliables", 
que ha venido oponiéndose a toda suerte 
de internacionalismo, viene la última pro- 
posición de convenio entre la Gran Bretaña, 
el Japón y los Estados Unidos para la limi- 
tación de los armamentos. Simultánea- 
mente, la Asamblea de la Liga de Naciones 
reunida en Ginebra adopta una resolución 
en que recomienda a varios Gobiernos la 
reducción de armamentos. 

Tras de la resolución de la Liga de Gine- 
bra hay una sugestión aun más concreta 
de los financieros del mundo que se reunie- 
ron hace poco en Bruselas para estudiar 
cómo se podría mejorar la situación mundial 
y restaurar la normalidad del comercio. 
El texto de su recomendación es pertinente 
para el presente movimiento del Congreso. 

''El primer paso, dice la recomendación 
oficial de la Conferencia, es hacer que la 



132 



THE PHILIPPINE REVIEW 



public opinion in every country to realize 
the essential facts of the situation and, par- 
ticularly, the need of reestablishing public 
finances on a sound basis as a preliminary 
to the execution of those social reformatiors 
which the world demands. 

"Nearly every government is being 
pressed to incur fresh expenditure — largely 
on palliatives which aggravate the very 
evils against which they are directed. The 
country which accepts the policy of budget 
deficits is treading the slippery path which 
leads to general ruin. To escape from 
that path no sacrifice is too great. 

"The statements presented to the Con- 
ference show that on an average some 
twenty per cent of the national expenditure 
is still being devoted to the maintenance 
of armaments and to preparations for war. 
The Conference desires to affirm with the 
utmost emphasis that the world cannot 
afiord this expenditure. Only by a frank 
policy of mutual cooperation can the nation 
hope to regain their old prosperity, and to 
secure that result the whole resources of 
each country must be devoted strictly 
to productive purposes. The Conference 
accordingly recommends most earnestly 
to the Council of the League of Nations 
the desirability of conferring at once with 
the several governments concerned with a 
view to securing a general and agreed re- 
duction of the crushing burden of arma- 
ments which, on their existing scale, still 
impose on the impoverished people of the 
world, sapping their resources and imperil- 
ling their recovery from the ravages of 
war. The Conference hopes that the As- 
sembly of the League will take energetic 
action to this end." 

The Assembly of the League has taken 
action. It first asked the United States 
to send unofficial representatives but 
President Wilson declined on the ground 
that America had not entered the League 
of Nations. But proposals have arisen 
from Senator Walsh of Montana, Dem- 
ocrat, and Senator Borah, Republican, of 
Idaho to bring about international agree- 
ment on armaments just the same. There 
is some suggestion here that Great Britain 
and Japan and France will use as an excuse 
to retain their armaments the fact that the 
most powerful nation of all — the United 



opinión pública de todos los países se haga 
cargo de los hechos esenciales de la situa- 
ción y particularmente de la necesidad de 
restablecer la hacienda pública sobre una 
base sólida, como un preliminar para la 
realización de aquellas reformas sociales 
que el mundo demanda. 

"Casi todo^ los gobiernos se ven apremia- 
dos a incurrir en nuevos gastos — consisten- 
tes mayormente, en paliativos que agravan 
los mismos males que se tratan de remediar. 
El país que acepta la medida de los déficits 
en el budget camina por la vía resbaladiza 
que conduce a la ruina general. Para li- 
brarse de ese peligro ningún sacrificio es 
excesivo. 

"Las declaraciones hechas ante la Con- 
ferencia demuestran que un promedio de 
cerca del veinte por ciento de los gastos 
nacionales se está consagrando todavía 
a la conservación de los armamentos y a 
preparativos de guerra. La Conferencia 
desea afirmar con todo énfasis que el mundo 
no puede soportar estos gastos. Sola- 
mente, mediante una política franca de co- 
operación mutua, pueden las naciones es- 
perar que renazca la antigua prosperidad, 
y para conseguir ese resultado todos los 
recursos de cada país deben dedicarse 
estrictamente a fines de producción. La 
Conferencia, en su consecuencia, reco- 
mienda muy eficazmente al Consejo de la 
Liga de Naciones la deseabilidad de confe- 
renciar inmediatamente con los varios 
Gobiernos interesados, con el fin de conse- 
guir una reducción general y convenida 
de la abrumadora carga de los armamentos, 
que, dado su número actual, constituyen 
todavía un gravamen para los empobre- 
cidos habitantes del mundo, absorbiendo 
sus recursos y poniendo en peligro su res- 
tauración de los daños causados por la 
guerra. La Conferencia espera que la 
Asamblea de la Liga tomará una acción 
enérgica a este fin." 

La Asamblea de la Liga ha obrado. 
Pidió primero a los Estados Unidos que 
enviasen representantes inoficiales, pero el 
Presidente Wilson declinó la invitación, en 
vista de que América no había ingresado 
en la Liga de Naciones. Pero el senador 
Walsh de Montana, demócrata, y el vSena- 
dor Borah de Idaho, republicano, han pro- 
puesto que se celebre un convenio inter- 
nacional sobre armamentos, que viene a 
ser lo mismo. Algunos de aquí alegan que 
la Gran Bretaña, el Japón y Francia se 
valdrán, como de una excusa para retener 
sus armamentos, del hecho de que la más 
poderosa de todas las naciones — los Esta- 
dos Unidos — ^se niega a unirse al acuerdo. 
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States — refuses to join. Secretary Daniels 
has recommended a big naval building 
program and Secretary Baker has proposed 
a large army all on the theory that until 
there is international agreement it is unsafe 
for America to take the initiative. 

President-elect Harding is committed to 
a reduction of armament. His campaign 
speeches as well as the Republican plat- 
form have urged it. There's a provision 
on the statute to call an international con- 
ference on disarmament. Mr. Wilson 
didn't avail himself of this privilege because 
he hoped to accomplish the same thing 
through the special armament commission 
of the League of Nations to which America 
was recently invited to send delegates. 

The subject is passing out of the realm 
of the academic because it so vitally affects 
taxation and domestic prosperity. Offi- 
cials and economists insist that, if a general 
program of reducing armaments could be 
agreed upon, the following things would 
probably happen: 

Income taxes would be reduced because 
foreign countries would be able to use some 
of the money they are spending for arma- 
ment in paying America something on the 
big war debt of ten billions. 

If payments were made on the war debt, 
the credit of European countries would be 
enhanced. 

American wheat and cotton and other 
goods would find a ready market abroad 
because the rate of exchange would go up 
as the credit of each country advanced 
and thus the shortage of commodities 
abroad would be satisfied by the American 
surplus and better prices would be obtain- 
able for wheat, cotton and other products 
which are now so low priced. 

Liberty Bonds would rise in value be- 
cause the American government would be 
able to get along without further borrow- 
ing and because payments from abroad 
would help pay off the interest on govern- 
ment obligations, which at present must 
be raised by taxation. 

Finally, if Europe could be turned from 
thoughts of war and her money and men 
put to productive purposes, the stability 
of the political situation would bring about 
a quicker return to normal economic condi- 
tions. 

That's why disarmament at last has 
gotten to the front of the stage and prob- 



El Secretario Daniels ha recomendado un 
gran programa de construcción naval y el 
Secretario Baker ha propuesto la formación 
de un gran ejército, todo sobre la teoría 
de que, hasta que no haya un convenio 
internacional, no es seguro para América 
tomar la iniciativa. 

El Presidente electo Harding se ha com- 
prometido a reducir los armamentos. Tanto 
sus discursos de campaña como el programa 
republicano han urgido la reducción de 
armamentos. Hay en las leyes una dis- 
posición respecto a la convocación de una 
conferencia internacional para tratar del 
desarme. Mr. Wilson no se valió de este 
privilegio porque esperaba alcanzar el 
mismo objeto mediante la Comisión Espe- 
cial de Armamentos de la Liga de Naciones, 
para la cual se invitó recientemente a Amé- 
rica a enviar delegados. 

El propósito es salir del círculo de lo 
académico, porque la cuestión afecta vital- 
mente a la tributación y la prosperidad 
doméstica. Funcionarios públicos y eco- 
nomistas insisten en que, si se conviniese 
en un programa general de reducción de 
armamentos, probablemente sucedería lo 
siguiente : 

Se reducirían los impuestos sobre la 
renta porque los países extranjeros podrían 
usar parte del dinero que están gastando 
en armamentos, pagando a América algo 
de la gran deuda de guerra de diez billones. 

Si se hiciesen pagos a cuenta de la deuda 
de guerra, aumentaría el crédito de los 
países europeos. 

El trigo, el algodón y otros productos 
americanos encontrarían mercados propi- 
cios en el exterior porque el tipo del cambio 
subiría a medida que subiese el crédito de 
cada país, y de esa suerte la escasez de artí- 
culos de primera necesidad del Extranjero 
se cubriría con el sobrante americano y se 
podrían obtener mejores precios para el 
trigo, el algodón y otros productos hoy tan 
depreciados. 

Subiría el valor de los bonos de la Liber- 
tad porque el Gobierno americano podría 
seguir adelante, sin tomar más dinero a 
préstamo, y porque los pagos del Extran- 
jero ayudarían a pagar los intereses de las 
obligaciones del Estado, que deben al pre- 
sente elevarse mediante la tributación. 

Finalmente, si Europa dejase de pensar 
en la guerra e hiciese que sus hombres y su 
dinero vse empleasen en fines productivos, 
la CvStabilidad de la situación política pro- 
duciría un retorno más rápido a las condi- 
ciones económicas normales. 

Por eso es que el desarme ha salido al 
fin a escena, donde se quedará probable- 
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ably will stay there for several months as the 
people everywhere clamor for lower taxes 
and better export markets. 

Attitude of Congress toward the Railroads. 

Questions raised by practically all the 
New England railroads before the Interstate 
Commerce Commission indicate that the 
entire financial policy of Congress toward 
the railroads of the whole country as de- 
clared in the Transportation Act may break 
down unless relief of some kind is imme- 
diately forthcoming. 

Congress plainly said that the railroads 
of the country should earn at least five and 
a half to six per cent on the value of their 
property. The New England railroads 
have confessed before the Interstate Com- 
merce Commission that they are earning 
nothing as a whole and are insisting that 
all the other railroads east of the Mississippi 
should be compelled to give up at least 
125,000,000 in revenue on freight rates to 
enable the New England lines to meet 
their deficit. 

But the other railroads, on the other 
hand, contend that they too are failing by 
many millions to earn the six per cent 
which Congress intended and they claim 
there isn't going to be any surplus revenue 
to divide with the New England group of 
roads. In fact, the Eastern railroads, 
which include some of the most important 
lines of the country, have been so hard hit 
by the sharp decline in freight shipments 
since October that they contend they are 
earning less than five per cent on the value 
of their property, and a serious question 
has been raised as to whether the Interstate 
Commerce Commission will not find it 
necessary to award another general increase 
in freight rates in order to carry out the 
command of Congress that the railroads 
should get at least five and a half per cent 
on their investment. 

The Eastern railroads have further con- 
tended that the New England lines ought 
to increase their local freight and passenger 
rates within New England in order to meet 
the emergency, but New England shippers 
declare they couldn't stand any such raise 
and particularly would they oppose any 
increase in rates which was sectional and 
not general in its application. 

The whole controversy hinges on the 
claim of the New England reads that the 
Interstate Commerce Commission in valu- 



mente por varios meses, pues el pueblo en 
todas partes clama por contribuciones redu- 
cidas y mejores mercados de exportación. 

Aaiiud del Congreso hacia los Ferrocarriles, 

Las cuestiones presentadas por casi 
todos los ferrocarriles de New England ante 
la Comisión de Comercio entre Estados 
indican que toda la política financiera del 
Congreso hacia los ferrocarriles de todo el 
país, tal como se declaró en la Ley de Trans- 
portes, puede venirse al suelo, a menos que 
se presente algún remedio de alguna clase, 
i nmediatamente . 

El Congreso dijo sencillamente que los fe- 
rrocarriles del país deberían ganar al menos 
del cinco y medio al seis por ciento del valor 
de sus propiedades. Los ferrocarriles de 
New England han confesado ante la Comi- 
sión de Comercio entre Estados que no 
ganan nada en conjunto e insisten en que 
a todos los otros ferrocarriles del Este del 
Mississippi se les obligue a renunciar por 
lo menos a P25, 000,000 de sus ingresos 
por transporte de mercancías para que las 
líneas de New England puedan cubrir sus 
déficits. 

Pero los otros ferrocarriles, por otra 
parte, sostienen que a ellos también les 
faltan muchos millones para ganar el seis 
por ciento que trató de fijar el Congreso, 
y alegan que no va a haber ningún exceso 
de ingresos que dividir con el grupo de 
ferrocarriles de New England. En reali- 
dad, los ferrocarriles del Este, que com- 
prenden algunas de las líneas más impor- 
tantes del país, han quedado tan grave- 
mente afectados por la aguda declinación 
de los embarques de mercancías, desde 
octubre, que sostienen que ganan menos 
del cinco por ciento sobre el valor de sus 
bienes, y se ha presentado la grave cuestión 
de si la Comisión de Comercio entre Esta- 
dos no verá que es necesario conceder 
algún aumento general en la tarifa de carga, 
a fin de llevar a efecto la disposición del 
Congreso de que los ferrocarriles deberían 
obtener por lo menos el cinco y medio por 
ciento de su capital. 

Los ferrocarriles del Este han sostenido, 
además, que las líneas de New England 
deben aumentar sus tarifas de pasaje y 
carga dentro del Estado para ocurrir a su 
situación, pero los porteadores de New 
England declaran que no podrían soste- 
ner tal aumento y especialmente se opon- 
drían a todo aumento de tarifa que sea 
parcial y no general en su aplicación. 

Toda la controversia estriba en la ale- 
gación de los ferrocarriles de New England 
de que la Comisión de Comercio entre 
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ing the railroads in the eastern group 
included the property of the New England 
lines, estimated to be worth about $840,- 
000,000, on which the government guaran- 
tee of six per cent would entitle them to 
over fifty million dollars annually. But the 
$840,000,000 was grouped with all the other 
railroad properties in the east, thereby 
increasing the value of all railroads east 
of the Mississippi upon which the Inter- 
state Commerce Commission based its 
increase of forty per cent in freight rates. 
Had New England's property been with- 
held from the group, it is estimated that 
the other railroads would have obtained 
about $26,000,000 less. And New Eng- 
land's railroads ask that this be transfer- 
red to them. 

Howard Elliott, formerly president of 
the New York, New Haven and Hartford 
Railroad, and now president of the board 
of directors of the Northern Pacific Rail- 
road, has appeared before the Interstate 
Commerce Commission to support the New 
England case. He states emphatically 
that it will be a most serious thing for ail 
the railroads of the country if the New 
England lines are permitted to go into the 
hands of a receiver as the New England 
railroad representatives here have told the 
Commission will surely be the case if relief 
is denied them. 

It is known that many railroad execu- 
tives besides Howard Elliott are deeply 
concerned over the outcome of the New 
England case and while the other railroads 
east of the Mississippi do not feel like dig- 
ging down into their pockets to help out 
the New England roads by permitting the 
divisions of joint freight rates to be in- 
creased, nevertheless they are hoping that 
some way may be found by which the New 
Transportation Act may be made to work. 
For they realize that a breakdown in the 
government guaranty method in one case 
might seriously affect the whole structure 
of transportation finance and might be 
especially serious at this time when eco- 
nomic conditions generally are in the deli- 
cate stages of readjustment. 

Congress and the Federal Reserve Board, 

The Federal Reserve Board is unalterably 
opposed to the measures pending in Con- 
gress which in any way attempt to limit 
the power of the Board or Federal Reserve 
banks to regulate the rates of discount 
which those banks may charge. 



Estados, al valorar los ferrocarriles del 
grupo oriental, incluyó las propiedades de 
las líneas de New England, cuyo valor se 
calculó en $840,000,000, sobre los que hay 
la garantía del gobierno de seis por ciento 
que le daría derecho a más de quince millo- 
nes de dólares anualmente. Pero los 
$840,000,000 se adicionaron a todas las 
propiedades de los otros ferrocarriles del 
Este, aumentando de ese modo el valor 
de todos los ferrocarriles al Este del Mis- 
sissippi, sobre el que la Comisión de Comer- 
cio entre Estados basó su aumento de 
cuarenta por ciento en la tarifa de carga. 
Si se hubiese separado del grupo las pro- 
piedades de los de New England, se cal- 
cula que los otros ferrocarriles habrían 
obtenido unos $26,000,000 menos. Y los 
ferrocarriles de New England piden que 
se les traspase esta cantidad. 

Howard Elliott, ex-presidente del Ferro- 
carril de Nueva York, New Haven y Hart- 
ford y hoy presidente de la junta directiva 
del Northern Pacific Railroad, ha compare- 
cido ante la Comisión para abogar por los 
ferrocarriles de New England. Declara 
enérgicamente que sería cosa muy grave 
para todos los ferrocarriles del país el que 
se permita a las líneas de New England 
que vayan a manos de un depositario, 
como, según los representantes de dichos 
ferrocarriles de New England, sucedería 
irremisiblemente, de negárseles el apoyo. 

Se sabe que muchos directores de ferro- 
carriles, además de Howard Elliott, están 
profundamente interesados en el resultado 
del caso de New England, y aunque los 
otros ferrocarriles del PZste del Mississippi 
no se sienten inclinados a escarbar en sus 
bolsillos para ayudar a los ferrocarriles de 
New England, permitiendo que se aumen- 
ten las divisiones de las tarifas unidas de 
carga, sin embargo, están esperando que 
pueda hallarse un medio por el que pueda 
ponerse en vigor la nueva Ley de Transpor- 
tes. Porque comprenden que el fracaso 
del método de garantía del Gobierno en un 
caso podría afectar gravemente a todo el 
sistema de la finanza de los transportes 
y podría ser especialmente grave en estos 
tiempos en que la situación económica ge- 
neral está en la crítica etapa de la recons- 
trucción. 

El Congreso y la Junta de Reserva Federal. 

La Junta de Reserva Federal se halla 
firmemente opuesta a las medidas pendien- 
tes en el Congreso, que de algún modo in- 
tentan limitar el poder de dicha Junta ode 
los Bancos de Reserva Federal para regla- 
mentar los tipos de descuento que dichos 
Bancos pueden imponer. 
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Senator Harris of Georgia has proposed 
that the maximum rate of interest which 
Federal Reserve Banks could charge mem- 
ber banks should be five per cent. A sim- 
ilar proposal was knocked out of the Gron- 
na-Norris resolution the other day but it 
has been revived separately by the Senator 
from Georgia. 

The Federal Reserve Board views with 
alarm the attempts of some members of 
Congress to tinker with the credit machin- 
ery of the country and has not hesitated 
therefore to express its views so explicitly 
that responsibility for damage done may 
be easily placed by the public. 

The Board insists that it is essential to 
the functioning of any central banking 
system that the banks of discount shall 
have complete control over their rates. 
This control is regarded as the most ef- 
fective means of protecting, the gold re- 
serves of a country against withdrawals 
for foreign account. For instance, the 
discount rate of the Bank of England is 
seven per cent and if America's were fixed 
at five per cent, foreigners would naturally 
seek to discount their bills here and gold 
would flow out of the United States. The 
objections to the fixing of any maximum 
or minimum rate and the necessity for 
keeping the rates within the discretion of 
the Federal Reserve System are these: 

1. If a maximum rate of discount were 
fixed, the Federal Reserve banks would 
find it impossible to protect their gold 
reserves. 

2. The Federal Reserve System would 
in a short time cease being a reserve sys- 
tem and would become simply an instru- 
ment for the speeding up of expansion. 

3. A scramble for funds of the Federal 
Reserve Banks w^ould ensue and the reserve 
banks would have no alternative except 
to lend their funds at rates below the mar- 
ket rates until their reserves had been ex- 
hausted. Banks would be obliged to re- 
fuse to make further rediscounts no matter 
how meritorious the claim and they would 
be compelled to start a waiting list until 
old loans had been payed back and new 
funds obtained. 

Only three states — Illinois, Louisiana and 
Michigan — have a legal rate of interest 
as low as five per cent and in each state a 
higher rate is permissible. In thirty two 
states the legal rate is six per-cent and in 



El senador Harris de Georgia ha pro- 
puesto que el tipo máximo de interés que 
los Bancos de la Reserva Federal podrán 
cobrar a los Bancos asociados será de cinco 
por ciento. Una proposición semejante 
se dijo que contiene la resolución Gronna- 
Norris presentada el otro día, pero la ha 
revivido separadamente el serrador de 
Georgia. 

La Junta Federal de Reserva está alar- 
mada ante la intención de algunos miem- 
bros del Congreso de enmendar el sistema 
del crédito del país y no ha vacilado, por 
tanto, en expresar su opinión, bien explíci- 
tamente, de que la responsabilidad de los 
daños causados puede exigirse fácilmente 
por el público. 

La Junta insiste en que es esencial al 
funcionamiento de cualquier sistema cen- 
tral bancario el que los bancos de descuento 
tengan completamente a su disposición 
sus tipos de interés. Este poder se consi- 
dera como el medio más eficaz para prote- 
ger las reservas de oro de un país contra 
extracciones por cuentas extranjeras. Por 
ejemplo, el tipo de descuento del Banco 
de Inglaterra es de siete por ciento y si el 
de América se fijase en cinco por ciento, 
los extranjeros naturalmente harían des- 
contar sus cuentas aquí y el oro de los 
Estados Unidos tendría salida. Las objec- 
ciones a la fijación de cualquier tipo máximo 
o mínimo y la necesidad de dejar la fijación 
de tales tipos a la discreción del Sistema 
Federal de Reserva son éstas : 

L Si se fijase un tipo máximo de des- 
cuento, los Bancos de la Reserva Federal 
se verían imposibilitados de proteger sus 
reservas de oro. 

2. El sistema de Reserva Federal deja- 
ría en breve tiempo de ser un sistema de 
reserva y vendría a ser un simple instru- 
mento para acelerar la expansión. 

3. Sobrevendría una rebatiña de fondos 
de los Bancos de la Reserva Federal y los 
Bancos de reserva no tendrían más alter- 
nativa que prestar sus fondos a tipos infe- 
riores a los del mercado hasta que sus reser- 
vas se hayan agotado. Los Bancos se 
verían obligados a negarse a hacer ulterio- 
res redescuentos, no obstante los méritos 
de las peticiones, y se verían en la necesidad 
de formar una lista de espera hasta que los 
antiguos préstamos se hayan reintegrado 
y se hayan obtenido nuevos fondos. 

Solamente tres Estados — Illinois, Lui- 
siana y Michigan — tienen un tipo legal de 
interés tan bajo como el cinco por ciento, 
y en otros Estados se permite un tipo más 
elevado. En treinta y dos Estados el tipo 
legal es de seis por ciento y en siete Estados 
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seven states the legal rate is seven per cent 
while in six other states and the District 
of Columbia the legal rate is eight per cent. 
Ten states allow a legal rate of ten per cent 
and ten others permit a contract rate of 
twelve per cent. 

Therefore it is argued by members of 
the Federal Reserve Board that if the dis- 
count rate were fixed at five per cent by 
law, there would be a temptation indeed a 
stimulus to member banks to use all the 
rediscount facilities of the Federal Reserve 
system because with the money market 
at eight per cent, there would be a hand- 
some profit of three per cent available to 
member banks in rediscount transactions. 
Where rates as high as ten or twelve per 
cent are permitted by law, the profit would 
be even greater. 

On the other hand, past experience indi- 
cates . that the lowering of the discount 
rates to five per cent would not, in the judg- 
ment of the Board, bring down the pre- 
vailing market rates as the latter are fixed 
by the laws of supply and demand. 

Should the rediscount rate be fixed at 
five per cent, it appears to be the Federal 
Reserve Board's view that the limit of 
credit expansion would be reached quickly 
and that the twenty billions of dollars of 
government obligations available as col- 
lateral would be exhausted. Then, it is 
feared by members of the Board that a 
condition of depression much more wide- 
spread and serious than that which it is 
sought to remedy would follow. 



es de siete por ciento, mientras que en 
otros seis Estados y en el Distrito de Co- 
lumbia el tipo legal es de ocho por ciento. 
Diez Estados conceden el diez por ciento 
y otros diez permiten que se contrate hasta 
el doce por ciento. 

Arguyen, pues, los Bancos asociados de 
la Junta de Reserva Federal que si el tipo 
de descuento se fijase en cinco por ciento 
por la ley, habría una tentación o un ver- 
dadero estímulo para los Bancos asociados 
para valerse de todas las facilidades de re- 
descuento del sistema de la Reserva Fede- 
ral, porque si el dinero en plaza está al ocho 
por ciento, habría una bonita ganancia de 
tres por ciento disponible para cada Banco 
asociado en transacciones sobre redescuento. 
Cuando la ley permita tipos tan altos como 
el diez y el doce por ciento, las ganancias 
serían aún mayores. 

Por otra parte, la pasada experiencia in- 
dica que la disminución de los tipos de 
descuento a cinco por ciento no produciría, 
a juicio de la Junta, la baja de los tipos 
que prevalecen en el mercado, pues estos 
los fija la ley de la oferta y la demanda. 

Si se fijase en cinco por ciento el tipo 
del redescuento, parece que la Junta de 
Reserva Federal es de opinión que se llega- 
ría rápidamente al límite de la expansión 
del crédito y que se agotarían los veinti- 
cinco billones de dólares de las obligaciones 
subsidiarias de que puede disponer el Go- 
bierno. Temen, pues, los Bancos asocia- 
dos de la Junta que ocurra una depresión 
mucho más extensa y grave que la situa- 
ción que se trata de remediar. 



Agriculture, Trade and Gommerce 

AGRICULTURA, INDUSTRIA Y COMERCIO 



I. Agricultural Production 

Agricultural production in the Philip- 
pines is growing by leaps and bounds. This 
is indicative of the great interest which the 
Filipinos are showing along agricultural 
lines. The rapid introduction of agricul- 
tural machinery in the Islands and the dis- 
appearance of antiquated implements are 
also greatly responsible for this growth. 
The comparative figures shown below 
indicates this rapid advancement. 

The value of six of the most important 
products of the Philippines, rice, sugar, 
abaca, corn, coconut, and tobacco, for the 
year that has just ended, amounted to 
P687, 000,000 according to the preliminary 
annual report submitted by the secretary 
of agriculture. Dr. Galicano Apacible, to 
the Governor General. 

In 1919 the value of these same products 
was P438,000,000; in 1918, ?350,000,000, 
and in 1917, F241, 000,000. Dr. Apacible 
states that while the increase in the value 
of Philippine products is due to high prices, 
the increase in hectarage, or in the area 
cultivated, and the quality of the products 
helped swell the value of the production 
indicated. 

The report states that in 1920 the area 
of land cultivated or planted to rice was 
1,484,895 hectares as compared with only 
1,321,339 hectares for 1919, showing an in- 
crease of 7 per cent. The rice produced 
in 1920 was sold in municipal markets for 
F254,856,395 an increase of 37 per cent 
over that of 1919. The total production 
of rice in liters for last year from the area 
cultivated was 1,725,726,600 Hters. 

The area planted to corn last year was 
537,135 hectares with a production of 
532,907,380 liters valued at P54,997,315 
whereas in 1919, the area planted was only 
436,715 hectares, the corn produced from 
it being valued at F37,391,425, showing 
an increase of 25 per cent for 1920. 

Last year the area planted to sugar cane 
was 197,403 hectares with a production of 
425,580,503 kilos, valued at P159,257,117 
as compared wdth 200,199 hectares of land 
cultivated in 1919, with a production of 
411,272,659 kilos valued at P74,452,819. 
The significant thing in these figures is 
that there was an increase of 3 per cent in 



I. Producción Agrícola 

La producción agrícola de Filipinas va 
aumentando cada vez más. Esto es indi- 
cio del gran interés que los filipinos van to- 
mando en la agricultura. La rápida in- 
troducción de maquinaria agrícola en las 
Islas y la desaparición de los aperos anti- 
cuados han influido también grandemente 
en este aumento. Las» cifras comparati- 
vas que se dan a continuación prueban 
este rápido adelanto. 

El valor de seis de los productos más 
importantes de Filipinas: arroz, azúcar, 
abacá, maíz, coco y tabaco, durante el año 
pasado, montó a P687,000,000, según la 
memoria preliminar anual presentada por 
el Secretario de Agricultura, Dr. Galicano 
Apacible, al Gobernador General. 

En 1919 el valor de estos mismos produc- 
tos fue de F438,000,000; en 1918, F350- 
000,000, y en 1917, F241,000,000. El Dr. 
Apacible manifiesta que, aunque el aumento 
del valor de los productos filipinos se debe 
a los altos precios, el aumento de área cul- 
tivada y la calidad de los productos contri- 
buyeron a aumentar el valor de la produc- 
ción indicada. 

La memoria dice que en 1920 el área de 
terreno cultivado o sembrado de arroz fueron 
1,484,895 hectáreas contra solamente 1,321- 
339 hectáreas en 1919, lo que representa un 
aumento de 7 por ciento. El arroz produ- 
cido en 1920 se vendió en los mercados 
municipales en P254,856,395, o sea, con 
un aumento de 37 por ciento sobre el precio 
de 1919. La producción total de arroz en 
litros, el año pasado, de la extensión culti- 
vada, fue de 1,725,600 litros. 

La extensión superficial sembrada de 
maíz el año pasado fue de 537,135 hectáreas, 
con una producción de 532,380 Htros, valo- 
rados en P54, 997,3 15, mientras que en 1919 
el área sembrada fue sólo de 436,7 15 hectáre- 
as, habiéndose valorado el maíz que pro- 
dujo en P37,v391,425, lo que equivale a un 
aumento de 25 por ciento en 1920. 

El año pasado el área sembrada de caña 
dulce fueron 197,403 hectáreas, con una pro- 
ducción de 425,580,503 kilos, por valor de 
P159,257,117, contra 200,199 hectáreas 
de terreno cultivado en 1919, con una pro- 
ducción de 411,272,659 kilos, cuyo valor fue 
de P74,452,819. Lo significativo en estos 
números es que hubo un aumento de 3 por 
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production in the face of a one per cent 
reduction in hectarage. 

The production in coconuts in 1920 
amounted to 79,406,104 trees valued at 
F122, 188,801 as compared with 74,650,102 
coconut trees in 1919 valued at P75,4v38,- 
291. 

The area planted to abaca in 1920 was 
599,386 hectares with a production of 
165,081,480 kilos valued at P63,058,847; 
whereas in 1919 the area cultivated was 
515,563 with a production of 148,340,000 
kilos valued at F85,006,006, last year's 
production which is 3 per cent more than 
that of 1920. 

The production in tobacco in 1920 was 
64,695,534 kilos of leaf tobacco from 
101,123 hectares and valued at ?26,765,- 
947, against 56,497,740 kilos in 1919 from 
73,659 hectares and valued at P17,585,449, 
an increase of 18 per cent in value, for 1920. 

II. Our Trade Letter 
The price of Manila Coconut is begin- 
ning to pick up. This is indicated by 
our latest trade letters from Elbert and 
Company of New York. In the mid- 
dle of December, Manila Coconut Oil, 
seller's tank, Pacific Coast, was quoted at 
9 cents. The price remained the same un- 
til December 24, but on December 31, 
this jumped to 93^2 cents. The latest 
quotation brought by the trade letter 
fixes the price of Manila coconut oil on 
January 7 , from 9% to 9y^ cents. Only the 
Manila oil showed improvement in price, 
according to the trade letter from Elbert 
and Company for January 7, which says 
partly as follows: 

''Vegetable Oils, with the exception of 
Manila Coconut Oil, have been easier. 
Foreign Linseed Oil is materially lower and 
offered at 69c. per gallon, duty paid. Ma- 
nila Coconut Oil is 9^c. to 9%c. sellers' 
tanks, Pacific Coast; Ceylon Coconut Oil, 
inT3arrels New York, 123^c. ;Cochin, 13 J^c. ; 
English Palmkernel Oil 12c.; Peanut Oil, 
sellers' tanks, SJ^c. ; Soya Oil, sellers' 
tanks, S}/2 to 5%c. Palm Oil is steady: 
Lagc^ 8c.; Bonny Old Calabar, 7J^c; Brass 
Niger New Calabar 7c. c.i.f. New York. 
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ciento en la producción, apesar de que hubo 
un uno por ciento de reducción en la exten- 
sión sembrada. 

La producción de cocos en 1920 ascendió 
a 79,406,104 árboles, valorados en P122,- 
188,891 contra 74,650,102 árboles en 1919, 
cuyo valor era P75,438.291. 

El área sembrada de abacá en 1920 fueron 
599,386 hectáreas, con una producción de 
165,081,480 kilos avaluados en P63, 058,847 ; 
mientras que en 1919 el área cultivada me- 
día 515,563 hectáreas, con una producción 
de 148,340,000 kilos que se valoraron en 
P85,006,006, producción del año pasado, 
que es 3 por ciento más que la de 1920. 

La producción de tabaco en 1920 fue de 
64,695,534 kilos de tabaco en rama, que se 
cosecharon en 101,123 hectáreas, y se va- 
loró en F25, 765,947, contra 56,497,740 
kilos en 1919 cosechados en 73,659 hectá- 
reas y valorados en P 17,585,449, o sea, un 
aumento de 18 por ciento en su valor, 
correspondiente a 1920. 

II. Nuestra Carta de Comercio 

El precio del aceite de coco de Manila 
empieza a subir. Esto es lo que indican 
las últimas cartas de comercio recibidas 
de Elbert and Company de Nueva York. 
A mediados de diciembre, el aceite de coco 
de Manila, en el tanque del vendedor y en 
la costa del Pacífico, se cotizó a 9 céntimos. 
Este precio continuó hasta el 24 de diciem- 
bre, pero en 31 de diciembre saltó a 9V<¿ 
céntimos. La última cotización traída por 
la carta de comercio fija el precio del aceite 
de coco de Manila, el 7 de enero, de 9% a 
9% céntimos. Sólo el de Manila mejoró 
de precio, según la carta de comercio de 
Elbert and Company, de 7 de enero, la cual 
dice en parte: 

"Los aceites vegetales, con excepción del 
aceite de coco de Manila, han tenido más 
fácil salida. El aceite de linaza extranjero 
ha sufrido rebaja importante y se ofrece 
a 69 cms. por galón, derechos pagados. 
El aceite de coco de Manila está de 9 cms. 
y ^^ a 9 cms. y J^, en los tanques de los 
vendedores, en la costa del Pacífico; el 
aceite de coco de Ceilán, en barriles, en 
Nueva York, está a llYz cms.; el de Co- 
chínchina, a 13}^ cms.; el aceite de nuez 
de palma inglés, a 12 cms.; el aceite de ca- 
cahuete, en los tanques de los vendedores, 
a 8J^ cms.; el aceite de Soya, en los tan- 
ques de los vendedores, de S}/2 cms. a 5 
cms. y M- El aceite de palma está firme; 
el Lagos, a 7 cms. ; el Bonny Old Calabar, 
a 7*^ cms. ; el Brass Nigger New Calabar, a 
7 cms., aduana, seguro y flete pagados, en 
Nueva York. El sebo especial dé Nueva 
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New York Special Tallow is unchanged at 
614^:. loose. Copra nominal at 5cl4. 
Pacific Coast, and 5% to6c. c.i.f . New York. 
''The relatively low price in the New 
York market for the March, and especially 
for the January delivery, lay in the fact that 
of the poor condition of domestic markets, 
and export business having come to a 
standstill with the exception of some trade 
in Winter Oil to the Mediterranean coun- 
tries; so that for hedge sales no other mar- 
ket than New York was available. Either 
an improvement in the demand for Refined 
Oil in domestic or consuming foreign mar- 
kets would quickly have changed this 
disparity between prices of Crude and 
Refined, as would also have any recrude- 
scence of bull speculation. It was the latter 
that happened. The passage of the War 
Finance Corporation bill which, because 
so preposterous, was not forseen, by the 
trade, and the pronouncement of the fore- 
most Republican politician in favor of the 
ÍL merge ncy Tariff Bill which proposes to 
place prohibitive customs duties on im- 
ported oils, started some speculative buy- 
ing and covering of shorts, causing a sharp 
advance. Today, however, trading be- 
came dull and prices closed below the best. 
There is as yet no improvement in trade 
conditions in sight and it is believed that 
the passage of any tariff measure at this 
time cannot improve the trade situation 
in Cotton Oil materially for at least an- 
other sixty days and that the scope of a 
possible advance is limited." 

III. PHiLipPfNE Foreign Trade 

The first month of the present year 
registered an unfavorable balance of trade 
for the Islands. According to figures 
issued by the Bureau of Customs, the total 
foreign trade for the Philippines for January 
amounted to P4 1,309, 398, the imports 
being valued at P27, 789,997, and exports, 
P13,519,401, a balance of triide against 
the Islands amounting to P14, 210,596. 

Exports sent on American vessels is 
valued at F8,885,632, compared to Pl,378,- 
575 shipped on British bottoms, showing 
an increase of F7, 506, 057 in favor of the 
American vessels; in Japanese cargo car- 



York está fijo en 6 cms. y 34» flojo. Nomi- 
nal de copra a 5 3^ cms., en la costa del Pací- 
fico y5'% a 6 cms., derechos, seguro y flete 
pagados, en Nueva York. 

''El precio relativamente bajo en el mer- 
cado de Nueva York para la entrega de 
marzo y especialmente la de enero, se debe 
a la situación débil de los mercados domés- 
ticos y a que el comercio de exportación se 
ha paralizado, con excepción del aceite de 
invierno remitido a países del Mediterrá- 
neo, de modo que para ventas de impor- 
tancia no hay otro mercado disponible que 
el de Nueva York. Una mejora en la de- 
manda de aceite refinado en los mercados 
domésticos o un consumo de mercados ex- 
tranjeros hubiera cambiado rápidamente 
CvSta disparidad entre los precios del crudo 
y el refinado del mismo modo que lo hubiera 
hecho así cualquier recrudecencia de una 
especulación de alcistas. Lo último es 
lo que sucedió. La aprobación del pro- 
yecto de ley de Corporaciones Financieras 
de la Guerra que, por ser tan irrazonable, 
no fue previsto por el comercio, y el haberse 
pronunciado los más conspicuos políticos 
republicanos en favor del proyecto de ley 
de Tarifa de Emergencia, que trata de im- 
poner excesivos derechos de aduanas a los 
aceites importados, produjo un comienzo 
de compra especulativa y servicio de exis- 
tencias agotadas, causando una fuerte 
subida. Hoy, sin embargo, el tráfico está 
paralizado y los precios se han estancado 
debajo de los mejores. Hasta ahora no 
hay indicios de mejoramiento, y se cree 
que la aprobación de cualquer medida 
sobre tarifas en estos días no podrá mejorar 
la situación comercial de un modo substan- 
cial, en cuanto al aceite de algodón, durante 
otros sesenta. días por lo menos, y que es 
limitado el horizonte de un adelanto po- 
sible " 

III. Comercio Exterior de Filipinas 

El primer mes del presente año registró 
una balanza comercial desfavorable para 
las Islas. Segím las cifras dadas por el 
Buró de Aduanas, el comercio total exterior 
de Filipinas, correspondiente a Filipinas, 
ascendió a F4L309,398, siendo las impor- 
taciones por valor de P27,789,997 y las 
exportaciones por valor de F13, 5 19,401, 
o sea, una balanza de comercio en contra 
de las Islas que monta a F14, 210,596. * 

Las exportaciones embarcadas en buques 
americanos se valoran en F8, 885, 632, 
contra Pl, 378, 575 embarcadas en buques 
ingleses, lo que representa un aumento de 
jP7,506,057 a favor de los buques ameri- 
canos; habiéndose cargado en buques japo- 
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riers, Pl, 469, 001; in Chinese freighters, 
P5,899; in Dutch steamers P592,072; and 
in all passenger and mail carrying ships 
of all these counties reaches the figure of 
P1J33,578. 

Among the principal mercantile products 
imported into the country during that 
period are iron and steel and manufactures 
thereof valued at F5, 631, 295 as compared 
with P4, 835, 095 for the corresponding 
period of last year; cotton and manufac- 
tures thereof, except cloths, at P5, 337, 238 
as against F2, 328, 116 for January, 1920; 
automobiles, parts of and tires for, at 
P2,428,499; and the last is rice valued at 
PI, 241, 150 as compared with T^53,866. 

Due to the sluggishness of markets and 
the slow demand for the Philippine products 
in foreign countries, there has been an 
exportation of only F 13, 5 19, 401 for Jan- 
uary. 1921, whereas in the corresponding 
month for the year 1920, the country had 
exported mercantile products valued at 
P26,569,989, showing a decrease of F13,- 
050,588. 

There has been a remarkable decrease 
in the leading exports of the islands for 
January except in embroideries, copra, 
and sugar where increase has been made 
to a marked degree. The exportation of 
embroideries for January is valued at 
Fl, 104,520. as against P843,216 for the 
same month of last year. 

The islands has aLso exported copra 
valued at F 1,588, 7 33 whereas in January, 
1920, the exportation of that product was 
only valued at F20,295. Although the 
market seems to be dull, the exportation 
of sugar appears to be in the advance every 
month, there being an exportation of this 
product for January, 1921, valued at 
F 1,45 1,856 as compared with F970,165 
for the same period of last year. 

The hemp sent out of the country in 
Januarv is valued at Fl, 3 18, 163 as against 
F5,27 7^,452 in January of 1920. The ex- 
portation of coconut oil was less than half 
of that sent in January 1920. 

IV. The Growth of Business 

The growth of business in the Philip- 
pines is on the increavse in spite of the finan- 
cial crisis which is obtaining at present. 
According to an official report of the Bu- 
reau of Commerce and Industry, twenty- 
eight domestic corporations were registered 
during the month of January. The total 
capital stock of these firms amounts to 
Fl, 336,000 of which F661,000 is sub- 
scribed and F5 70,000 paid. 



neses Fl,469,00l; en chinos, F5,899 y en 
holandeses, F592,072, y en, toda clase de 
buques de pasaje y carga de todos estos 
países los cargamentos fueron por valor 
de Fl, 133,578. 

Entre los principales productos mercan- 
tiles importados al país figuran el hierro 
y el acero y manufacturas de los mismos, 
valorados en F5, 63 1,295, contra F4,835,095 
en el período correspondiente del año 
pasado; algodón y sus manufacturas, ex- 
cepto telas, por valor de F5, 3 3 7, 2 38, 
contra F2,328,116, en enero de 1920; 
automóviles, piezas y llantas de los mismos, 
por valor de F2, 428, 499, viniendo en 
último lugar el arroz, valorado en Fl,- 
241,150, contra F53,866. 

Debido a la quietud de los mercados y a 
poca demanda de productos filipinos en 
países extranjeros, ha habido una exporta- 
ción de solo F13, 519,401 en enero de 1921, 
mientras que en el mes correspondiente 
de 1920 el país había exportado productos 
mercantiles por valor de F26,569,989, 
lo que representa una disminución de 
F13,050,588. 

Ha habido un decrecimiento notable en 
las principales importaciones de las Islas 
en enero, excepto en bordados, copra y 
azúcar, en los que hubo cierto aumento, 
en grado notable. La exportación de 
bordados en enero se valúa en F 1,1 04, 5 20, 
contra F843,216 por igual mes del año 
pasado. 

Las Islas han exportado también copra 
por valor de Fl, 588, 733, al paso que en 
enero de 1920, la exportación de dicho 
producto fue sólo por valor de F20,295. 
Aunque el mercado parece estar parali- 
zado, la exportación de azúcar parece haber 
aumentado todos los meses, habiendo habi- 
do una exportación de este producto en 
enero de 1921 por valor de F 1,45 1,85 6, 
comparada con F970,165 en igual período 
del año pasado. 

El abacá exportado en enero está ava- 
luado en F 1,3 18, 163, contra F5, 2 7 7,452 
en enero de 1920. La exportación de aceite 
de coco fue menos de la mitad del enviado 
en enero de 1920 

IV. El. Aumento de los Nec;ocjos 

Apesar de la crisis financiera que hoy 
prevalece, los negocios en Filipinas van en 
aumento. Según informe oficial del Buró 
de Comercio e Industria, durante el mes 
de enero, se registraron veintiocho corpo- 
raciones locales. El capital de estas enti- 
dades monta a F 1,3 3 6, 000, de los que 
F661,000 han sido suscritos y F570,OOO 
pagadbs. 
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Although this record cannot be com- 
pared with the record for the same period 
last year and in 1919, it is better than the 
records made in 1918 and 1917 for the 
same month. Considering the tightness 
of money at present, last month's record 
augurs well for the future. 

Last month, general manufactures and 
extractive industries each had to its credit 
a total capital stock of F500,000. The 
former's stock has P209,200 subscribed 
and PI 70,200 paid while the latter's has 
P240,400 subscribed and F210,100 ac- 
tually paid. 

Twenty-nine partnerships were also in- 
corporated during the same period. These 
firms represent a total capital of Fl,074,- 
126. Of these partnerships 25 are commer- 
cial with a total capital of P786,126, three 
are general manufacturing companies 
with P287,000,and others which are unclas- 
sified with PI, 000. Following is the com- 
parative data: 

Capital stock 

1921 Pl,336,000 

1920 6,050,500 

1919 12,173,200 

1918 1,076,000 

1917 1,100,200 

V. Resumption of Trade with Europe 
AND Other Countries 

Commercial intercourse between the 
Philippines, Europe, and other coun- 
tries, which suffered a prolonged slump 
during and immediately after the world 
war, is now resuming a normal flow. The 
exportation of a considerable amount of 
native products from Iloilo and Cebu dur- 
ing the first half of this month to England, 
Holland, France, Belgium, and Germany 
indicate this change for the better. 

Cebu, according to a report in the bureau 
of commerce and industry, shipped to Hol- 
land up to February 12, 205,232 kilos of 
copra worth P44, 110; 242,250 kilos of 
abaca worth P82,675 to England and Ger- 
many; 146,625 kilos of maguey worth 
P 26,825 to France and Belgium; and to 
domestic ports 20,090 kilos of sugar valued 
at P6,118, leaf tobacco weighing 59,019 
kilos was worth P10,242; 261,563 kilos of 
abaca worth P104,640 and 37,200 kilos of 
maguey worth P4,800. • 



Aunque este resultado no puede compa- 
rarse con el de igual período del año pasado 
y de 1919, es mejor que los de los años 1918 
y 1917, en el mismo mes. Teniendo en cuen- 
ta la actual crisis monetaria, el estado 
del mes último es un buen augurio para el 
futuro. 

El mes pasado, las manufacturas en ge- 
neral y las industrias extractoras han tenido 
cada una a su crédito un capital total de 
P500,000. Del capital de las primeras 
P209,200 han sido suscritos y Pl70,200 
pagados, mientras las segundas han con- 
tado con P240,400 de capital suscrito y 
P210,100 de capital pagado realmente. 

También se constituyeron veintinueve 
compañías durante el mismo período. 
Su capital total es de Pl,074, 126.00. De 
estas compañías 25 son comerciales, con 
un capital total de P786,126, 3 son com- 
pañías manufactureras generales, con 
P287,000, y las restantes no están clasifi- 
cadas, con P1,000. Los siguientes son 
datos comparativos: 

Capital 

1921 P 1,336,000 

1920 6,050,500 

1919 12,173,200 

1918 1,076,000 

1917 1,100,200 

V. Reanudación del Comercio con 
Europa y Otros Países 

Las relaciones comerciales de Filipinas 
con Europa y otros países, que sufrieron 
un prolongado letargo durante la guerra 
mundial y a raíz de ella, están ahora vol- 
viendo a su curso normal. La exporta- 
tación de grandes cantidades de productos 
del país, procedentes de Iloílo y Cebú, 
durante la primera mitad de este mes, a 
Inglaterra, Holanda, Francia, Bélgica y 
Alemania, indican que se produce un cam- 
bio en sentido de mejorar. 

Cebú, según informe del Buró de Comer- 
cio e Industria, embarcó para Holanda 
hasta el 12 de Febrero, 205,232 kilos de 
copra,por valor de P44,110.00;242, 250 kilos 
de abacá, por valor de P82,675.00, para 
Inglaterra y Alemania; ' 146,625 kilos de 
maguey, por valor de P26,825.00, para 
Francia y Bélgica y para puertos naciona- 
les 20,090 kilos de azúcar, valorados en 
P6, 11 8.00; 59,019 kilos de tabaco en rama, 
por valor de P10,242.00; 261,563 kilos de 
abacá, por valor de P104,640; y 37,200 
kilos de maguey por valor de P4, 800.00. 
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According to a report from the commer- 
cial agency in Iloilo, old copper metal 
weighing 1,1 IB kilos and 12,650 kilos of 
sapan wood were exported to Hongkong 
up to February 15. Sugar exports from 
that city to Japan and China amounted to 
73,586.37 piculs, of which 41,442.17 is 
muscovado and the rest centrifugal. Co- 
conut oil exports to New York during the 
same period amounted to 115,470 kilos. 

The report states that the market therein 
for abaca and copra was weak; for sugar, 
rice, corn, cement and lumber, weak; quiet 
for maguey, coal and galvanized iron; 
paralyzed for coconut oil and leaf tobacco ; 
but steady for flour and firm for gasoline 
and petroleum. 



Según informe de la agencia comercial 
de Iloílo, se exportaron a Hongkong hasta 
el 15 de febrero, 1,118 kilos de cobre viejo 
y 12,650 kilos de sibucao. Las exporta- 
ciones de azúcar de dicha ciudad al Japón 
y China ascendieron a 73,586.37 picos; 
41,442.17 de los cuales es de azúcar musco- 
vado y el resto, centrifugado. Las expor- 
taciones de aceite de coco a Nueva York, 
durante el mismo período, ascendieron a 
115,470 kilos. 

Dice el citado informe que el mercado 
local de abacá era flojo; también el de azú- 
car, arroz, maíz, cemento y madera; quieto 
el de maguey, carbón y hierro galvanizado, 
paralizado el de aceite de coco y tabaco 
en rama; pero sostenido el de harina, y 
firme el de gasolina y petróleo. 



Local News 

NOTICIAS LOCALES 



According to a cable message received by the 
Bureau of Commerce and Industry from Washington, 
Philippine sugar will not be affected in the event of 
the reenactment of the Payne-Aldrich law. 



All the five "seagulls" imported by the Philip- 
pine Aero service from the United States for use in 
connection with the aerial mail service of thfe gov- 
ernment have ai rived. This new mail service will 
start at once. 



At the annual meeting of the Philippine Bar Asso- 
ciation at the Hotel de France on February 6, Judge 
Jose C. Abreu was elected president, succeeding 
Attorney F. C. Fisher, former associate justice of 
the Supreme Court. 

Mrs. Francis Burton Harrison, wife of the de- 
oarting governor general of the Philippines, gave 
birth to a robust boy at Malacañan palace on 
February 7. The happy parents were the recipient 
of many congratulations. 



The Philippine Branch of the European Relief 
Committee expects to raise ^^100,000 in its campaign 
for funds in response to a cablegram sent by Herbert 
Hoover asking the people of Manila to help 3,500,000 
starving children in Europe. 



A campaign with a view to increasing the efforts 
to restrict and prohibit the vices now rampant in 
the city, such as gambling, prostitution and illegal 
use of opium, is recommended by Chief of Police 
Bopp of Manila in his annual report to the mayor. 



Pascual H. Poblete, a veteran Filipino newspaper- 
man, died in Manila on Saturday afternoon, Feb- 
ruary 5. The burial was under the auspices of the 
veterans of the Philippine revolution, the local news- 
paper fraternity, and his companions of old in Ma- 
drid. 



A compalint has been filed in the court of first 
instance by Assistant City Fiscal Guevara against 
Major Mauro Arlegui, chief of the customs secret 
service, who has recently been suspended from the 
service by the governor general, for dereliction of 
duty. 



According to the annual report of the Philippine 
Library and Museum for the year 1920, the readers 
in the main library reached as many as 333,624. 
The provincial readers in each branch were as fol- 
lows: lloilo, 13,375; Cebu, 15,795; llocos Norte, 
20,962; and Zamboanga, 9,811. 



E. W. Wilson, manager of the Philippine National 
Bank, and W. A. Avery, general manager of the 
Asia Banking Corporation, in addresses delivered 
before the members of the Rotary Club, predicted 
a gradual improvement in the financial and commer- 
cial conditions generally and locally. 



Según un mensaje cablegráfico recibido de Wash- 
ington por el Buró de Comercio e Industria, el azú- 
car filipino no quedará afectado, en caso de que se 
restablezca la Ley Payne-Aldrich. 



Todas las cinco "grullas marinas" (vulgo, aero- 
planos) que se han importado por el Servicio Aéreo 
de Filipinas de los Estados Unidos, para el servicio 
postal aéreo del Gobierno, han llegado. Este nuevo 
servicio postal se inaugurará en seguida. 



En la junta anual del Colegio de Abogados de Fili- 
pinas, celebrado en el Hotel de Francia, el 6 de febre- 
ro, fue elegido el juez José C. Abreu para suceder, 
como presidente de dicho Colegio, al abogado F. C. 
Fisher, que fue Magistrado del Tribunal Supremo. 



Mrs. Francis Burton Harrison, esposa del Gober- 
nador General de Filipinas saliente, dio a luz un 
robusto niño en el Palacio de Malacañang el 7 de 
febrero. Los dichosos padres de la criatura reci- 
bieron muchas felicitaciones. 



El Capítulo filipino de la Comisión del Socorro 
para Europa espera conseguir P100,000 en su cam- 
paña para allegar fondos, en respuesta a un cable- 
grama recibido de Herbert Hoover, en que pide 
ayuda de Manila para 3,500,000 niños hambrientos 
de Europa. 



En su informe anual presentado al Alcalde de 
Manila, el Jefe de la Policía, Mr. Bopp, recomienda 
que se emprenda una campaña para aumentar los 
esfuerzos tendentes a restringir y prohibir los vicios 
que ahora imperan en esta ciudad, tales como el 
juego, la prostitución y el uso ilegal de opio. 



Pascual H. Poblete, veterano periodista filipino, 
falleció en Manila en la tarde del sábado, 5 de febre- 
ro. El entierro se efectuó bajo los auspicios de los 
Veteranos de la Revolución Filipina, la asociación 
de la prensa local y sus antiguos cantaradas de 
Madrid. 



El Fiscal Auxiliar de la Ciudad, Mr. Guevara, 
ha presentado en el Juzgado de Primera Instancia 
de Manila una querella contra el comandante Mauro 
Arlegui, Jefe del Servicio Secreto de Aduanas, que 
ha sido recientemente suspendido por el (Gober- 
nador General por incumplimiento de deber. 



Según la Memoria anual de la Biblioteca y Museo 
de Filipinas, correspondiente al año 1920, el número 
de lectores en la biblioteca central ascendió a 
333,624. Los de las sucursales de provincias fueron 
como sigue: Iloílo, 13,375; Cebú, 15,795; llocos 
Norte, 20,962 y Zamboanga, 9,811. 



• E. W. Wilson, Gerente del Banco Nacional Fili- 
pino, y W. A. Avery, Gerente General del Asia 
Banking Corporation, en discursos pronunciados 
ante los miembros del Rotary Club, predijeron 
una mejora paulatina de las condiciones financieras 
y comerciales generales y locales. 
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Tentative plans are underway to incorporate the 
New York branch of the PhiHppine National Bank 
under the laws of New York, which would place 
the branch in a position to receive deposits. The 
bank in this city would subscribe the stock and aid 
the New York bank with loans as it does now. 



The construrtion of warehouses by the Philip- 
pine National Bank at provincial shipping points, 
to be administered as an activity of the bank and 
its branches, was one of the most important recom- 
mendations made at the conference held recently 
by the managers of provincial branches of the 
institution. 



In response to a cablegram from Herbert iioover 
of the European Relief Council, Governor General 
Harrison has issued an appeal to the residents of 
the Philippines for the aid to the starving millions 
of Europe and has appointed a committee, headed 
by C. M. Cotterman, to carry out the raising of 
subscriptions. 



The local American Chamber of Commerce has 
passed a resolution asking for the cancellation of 
certificates covering all stocks of hemp on storage 
for a longer period than one year. The resolution 
also asks that sales made of these stocks be made 
upon a quality agreement between the exporter and 
the importer. 



A cable has been received by the insular author- 
ities to the effect that the new law amending the 
Philippine currency act for the purpose of increas- 
ing the money in circulation in the Philippines and 
providing for the maintenance of the parity of the 
peso and the dollar has been signed by President 
Wilson and is now in eflfect. 



In an address delivered before the members of the 
American Chamber of Commerce of February 23, 
Major William H. Anderson of the firm of William 
H. Anderson and Company, urged a more cohesive 
union among Americans in the Philippines and re- 
commended having some one in Washington to 
represent Americans and American interests in 
these islands. 



The Governor- General, with the consent of the 
council of state, has issued an executive order pro- 
hibiting the importation of rice until June 30, 1921, 
in compliance with the provisions of the rice measure 
passed by the legislature and recently signed by the 
Governor-General. The order sets the price of 
local rice during the prohibition as follows: first class, 
P8.50; second class, P8.00; third class, T7.S0; and 
pinawa, F7.00. 



According to the new regulations recently issued 
by the Director of Posts, 10 per cent will be charged 
as a fee when the amount of two or more money or- 
ders issued to the same person in one day exceeds 
P75. This action has been taken for the purpose 
of preventing the alleged abuses that occur in the 
money order division of the post office. It has also 
been announced that the bureau of posts does not 
pay the difference in exchange of money that is 
cashed from the United States. 



Existe el proyecto de incorporar la sucursal en 
Nueva York del Banco Nacional Filipino con 
arreglo a las leyes de dicho Estado, al objeto de que 
dicha sucursal pueda recibir depósitos. El Banco 
de esta ciudad suscribirá el capital y ayudará a 
la sucursal con préstamos, como está haciendo al 
presente. 



Una de las más importantes recomendaciones 
hechas en la conferencia que acaban de celebrar los 
gerentes de las sucursales provinciales del Banco 
Nacional fue la construcción de almacenes generales 
de depósito por dicha institución en los puntos de 
embarque de provincias, la administración de los 
cuales será parte de las funciones del Banco y sus 
sucursales. 



En respuesta a un cablegrama de Herbert Hoover, 
miembro del Consejo de Socorro europeo, el Gober- 
nador General Harrison ha dirigido un llamamiento 
a los habitantes de Filipinas, pidiendo su ayuda 
para los millones de hambrientos de Europa, y ha 
nombrado una comisión, presidida por Mr. C. M. 
Cotterman para recaudar suscripciones. 



La Cámara de Comercio Americana de la locali- 
dad ha aprobado una resolución en la que se pide 
la cancelación de los certificados que se expiden por 
existencias de abacá cuando están almacenados por 
más de un año. Se pide también en la resolución 
que las ventas de estas existencias se hagan mediante 
un convenio de calidad entre el exportador y el 
importador. 



Las autoridades insulares han recibido un cable- 
grama que participa haberse firmado por el Presi- 
dente Wilson y está ahora en vigor la nueva ley que 
enmienda la ley del sistema monetario filipino con 
el fin de aumentar la circulación monetaria de las 
Islas y mantener la paridad del peso y el dólar. 



En un discurso pronunciado ante los miembros 
de la Cámara de Comercio Americano, el 23 de fe- 
brero, el comandante William H. Anderson, de la 
casa William H. Anderson and Company, urgió 
la formación de una unión más compacta entre los 
americanos de Filipinas y recomendó la creación 
de un puesto de representantes en Washington de 
los americanos v sus intereses en las Islas. 



El Gobernador General, con el consentimiento 
del Consejo de Estado, ha expedido una orden eje- 
cutiva que prohibe la importación de arroz hasta 
el 30 de Junio de 1921, en cumplimiento de las dis- 
posiciones de la ley del arroz, aprobada por la Legis- 
latura recientemente firmada por el Gobernador 
General. Los precios del arroz fijados en la orden, 
para durante la prohibición, son: F8.50 para el 
arroz de primera clase; F8.00 para el de segunda; 
T7.S0 para el de tercera y P7.00 para el pinawa. 



Según los nuevos reglamentos recientemente expe- 
didos por el Director de Correos, se cobrará un diez 
por ciento sobre el importe de dos o más giros pos- 
tales expedidos a favor de una misma persona en 
un solo día, cuando dicho importe exceda de P75.00. 
Se ha adoptado esta medida para impedir que se co- 
metan los abusos que, según dicen, ocurren en la Di- 
visión de Giros Postales de la Oficina de Correos. Se 
ha anunciado así mismo que esta oficina no pagará 
la diferencia en el cambio de dinero que se envía 
en efectivo de los Estados Unidos. 
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The board ot directors of the Chinese Chamber of 
Commerce have decided to contest the constitution- 
ality of the bookkeeping law recently passed by the 
legislature and signed by the governor general. It 
has also been announced that in case they lose in 
the local courts, they will take up the case directly 
with the United States Congress through formal 
petition to the government. The bookkeeping law 
provides that business firms should carry their' books 
only in either English or Spanish or any of the local 
dialects. 



La Junta Directiva de la Cámara de Comercio 
China ha decidido suscitar la cuestión de la constitu- 
cionalidad de la ley de teneduría de libros, reciente- 
mente aprobada por la Legislatura y firmada por el 
Gobernador General. Se ha anunciado que en caso 
de que se pierda el pleito en los tribunales del país, se 
someterá la cuestión a la consideración del Congreso 
de los Estados Unidos, mediante petición formal 
al Gobierno de Washington. La ley de teneduría 
de libros dispone que las casas comerciales llevarán 
sus libros solamente en inglés o castellano o en alguno 
de los dialectos locales. 



World News 

NOTICIAS DEL EXTERIOR 



London, Feb. 1. — The Observer urges that it 
should be made finally clear that if Japan should 
attack any English-peaking people she will have to 
meet the combined, forces of the whole English race. 
In the question of the Pacific, all English speaking 
communities should guarantee one another against 
aggression and equally guarantee Japan against 
aggression, says Observer. 



Paris, Feb. 2. — Germany will be required to pav 
226,000,000,000 gold marks in 42 annual instaf- 
ments, according to the plan submitted to the allied 
supreme council by the reparation experts. She 
is to pay a 12-3^ per cent ad valorem tax on exports. 



Washington, Feb. 3.— The Philippine department 
has announced that 62 former officers of the Phil- 
ippine Scouts have been given commission in the 
regular army under the army organization bill, and 
that 90 have been rejected. 



New York, Feb. 5. — Leading financiers and eco- 
nomists have expressed confidence that business 
soon will settle down to sound fundamentals. Busi- 
ness men have been urged not to wait but to stimu- 
late purchasing by reduced prices, based on keener 
efficiency in production and a reasonable profit. 



Chicago, Feb. 6. — Wholesale prices of meat have 
dropped 15 to 40 per cent and the retail prices have 
decreased 11 to 40 per cent since last September. 

Tokyo, Feb. 7. — The Formosans have presented 
a petition to the Diet for a reorganization of the ad- 
ministration of Formosa. The petitioners declare 
that anti- Japanese feeling is growing daily and that 
unless reforms are brought about, including extension 
of self-government, the situation will become serious. 



New York, Feb. 8. — Paul D. Cravath, a leading 
New York lawyer, has expressed the opinion that 
Europe will never repay either the principal or the 
interest of the $14,000,000,000 loaned to European 
countries by the United States. 

Berlin, Feb. 9. — The (merman minister of finance 
made a statement today that Germany refused to 
submit to the dictation of the London conference but 
that his country is prepared to do its utmost to fur- 
ther peaceful relations and commerce because it 
feels morally obliged to assist in reconstruction. 



Londres, 1 febrero. — The Observer urge que se 
haga constar en definitiva que si el Japón llegase 
a atacar a un pueblo de habla inglesa, tendrá que 
habérselas con las fuerzas unidas de toda la raza 
inglesa. En la cuestión del Pacífico, todas las nacio- 
nes angliparlantes deberían asegurarse mutuamente 
contra agresiones y garantizar igualmente al Japón 
contra agresión, dice el Observer. 

París, 2 febrero. — Se exigirá a Alemania el pago 
de 226,000,000,000 de marcos oro en 42 olazos anua- 
les, según el plan presentado al Consejo Supremo 
Aliado por los expertos en reparacrones. Tendrá 
que pagar, además, un impuesto de 123^% ad vahrem 
sobre las exportaciones. 

Washington, 3 febrero. — El Departamento fili- 
pino ha anunciado que se ha concedido plaza en el 
ejército regular, en virtud de la ley de reorganiza- 
ción del Ejército, a 62 ex-oficiales del Cuerpo de guías 
de Filipinas y se han rechazado 90 solicitudes pre- 
sentadas al efecto. 



W^ashington, Feb. 10. — Because of the pending 
change of the administration, the Japanese govern- 
ment, it is understood, has decided against using 
pressure to obtain a readjustment of the treaty as 
a result of the California anti-alien land law. 



Honolulu, Fe6. 11. — Charles E. Yeater, vice gov- 
ernor of the Philippines, in an interview said: **I 
imagine it is g;enerally known that the entire Ameri- 
ican community of the Philippines disapproves of 
immediate independence, and that, of course, was 
the policy of President Wilson and Governor Gen- 



Nueva York, 5 febrero. — Eminentes financieros 
y economistas han expresado su co^ifianza en que 
los negocios pronto se establecerán sobre fundamen- 
taos justos. Se ha urgido a los hombres de negocios 
que no eá|peren sino que estimulen la compra, a pre- 
cios reducidos, basados en una eficiencia más in- 
tensa en la producción y en una ganancia razonable. 

Chicago, 6 febrero.-rLos precios al por mayor de 
la carne han bajado de 15 a 40 por ciento y los pre- 
cios al por menor han descendido de 1 1 a 40 por cien- 
to desde el pasado septiembre. 

Tokyo, 7 febrero. — Los formosanos han presen- 
tado a la Dieta una petición de reorganización de 
la administración de Formosa. Los peticionarios 
declaran que el sentimiento antijaponés está aumen- 
tando de día en día y que, si no se implantan refor- 
mas, entre ellas, la concesión del gobierno propio, 
la situación se hará grave. 

Nueva York, 8 febrero. — Paul D. Cravath, uno 
de los primeros abogados He Nueva York, ha expre- 
sado la opinión de que Europa no reembolsará ni 
el capital ni los intereses de los $14,000,000,000 
prestados a los países europeos por los Estados Uni- 
dos. 



Berlin, 9 febrero.— ^El Ministro de Hacienda ale- 
mán manifestó este día que Alemania rehusó acatar 
las disposiciones de la Conferencia de Londres, pero 
que su país está dispuesto a trabajar todo lo posible 
para fomentar las relaciones pacíficas y el comercio 
porque se siente moral mente obligado a ayudar a 
la reconstrucción. 

Washington, 10 febrero. — ^A causa del cambio 
pendiente de administración, se cree que el Go- 
bierno japonés está opuesto a ejercer presión para 
lograr una enmienda del Tratado, a contenencia 
de la ley de terrenos antijaponesa de California. 

Honolulu, 1 1 febrero. — Charles E. Yeater, Vice 
Gobernador de Filioinas, dijo en una interviú: 
"Me imagino que es generalmente sabido que toda 
la comunidad americana de Filipinas desaprueba 
la independencia filipina y que ésta es, por supuesto, 
la política del Presidente Wilson y del Gobernador 
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eral Harrison. Most of the Americans of the Phil- 
ippines feel that their interests are safer under their 
own flag than that of any other. 



St. Augustine, Fla., Feb. 12.— A plea to the nation 
to forget animosities and partisanship of the after- 
the-war period and to put its shoulder unstintingly 
to the wheel of reconstruction, is expected to form 
the keynote of President Harding's message. 



Tokyo, Feb. 14. — A dispatch from Yezo island 
says that 12,000 army reservists have revolted as a 
protest against the order from the Japanese author- 
ities forbidding their sentries from challenging 
Americans in Vladivostock. The action is in con- 
nection with the shooting of Lieutenant Langdon 
of the American cruiser Albany by a Japanese 
sentry. 



Philadelphia, Feb. 15. — Associated press dis- 
patches from Rome, stating that Archbishop D. 
J. Dougherty of the Philippines would be raised to 
a cardinal, were confirmed here today. 



Washington, Feb. 16. — The state department 
has approved the Cuban government plan to market 
the sugar crop through a commission. A warning 
has been sent to the Cuban government that an 
attempt to fix 'high prices for sugar would be regard- 
ed unfavorably. The control of the sale of 1921 
sugar crop has been placed in the hands of the 
vSugar Finance commission composed of seven mem- 
bers and appointed by President Monacal. 



Washington, Feb. 17. — A request for a naval ap- 
propriation for an air base in the Philippines has 
been denied by congress. 

Feb. 18.-— The Senate late today adopted the 
Smoot amendment to the Fordney emergency bill, 
providing for an import duty on sugar of approxi- 
mately one cent a pound in addition to the present 
tariff of one cent a pound. 



Washington, Feb. 19.— In a letter to Nicholas 
Longworth, son-in-law of the late President ¡Roose- 
velt, President-elect Harding said the president's 
salary should not be exempted from an $18,000 
income tax as recently approved. 



Tokyo, Feb. 19. — B. Shoku, Leader of the Korean 
enfranchisement movement, was assassinated at 
his Hotel here on February 17. He had come to 
Tokyo to petition for Korean enfranchisement. 



Baden, Germany, Feb. 20. — Admiral von Tir- 
pitz, commander in chief of the Navy during the war, 
discussing American Naval program and its bearing 
on the British- Japanese relation, said he believed 
America will not make the mistake that Crermany 
made in trusting the life of her commerce to brother- 
ly feeling of the British. He said safety lay only 
in battleships. 

Tokyo, Feb. 21.^ — The report that army reser- 
vists in the Island of Yezo revolted in protest against 
the attitude ot Japanese authorities in the case of 
Lieutenant Langdon, is declared false. The reser- 
vists merely adopted resolutions criticizing the offi- 
cial attitude in the case. 



General Harrison. La mayoría de los americanos 
de Filipinas cree que sus intereses están más seguros 
bajo su propia bandera que bajo otra cualquiera." 



St. Augustine, Fia., 12 febrero. — Un ruego a la 
nación para que olvide las animosidades y el parti- 
dismo del período de después de la guerra y que 
arrime el hombro decididamente a la labor de recons- 
trucción se cree que constituirá la nota culminante 
del mensaje del Presidente Harding. 



Tokio, 14 febrero. — Un despacho de la isla de 
Yezo dice que 12,000 reservistas del Ejército se han 
sublevado en son de protesta contra la orden de los 
americanos en Vladivostock, relacionada con el fusi- 
lamiento del teniente Langdon del crucero americano 
Albany por un centinela japonés. 



Filadelfia, 15 febrero. — Fueron confirmados este 
día los despachos de la Prensa Asociada proceden- 
tes de Roma que informan que el Arzobispo D. J. 
Dougherty de Filipinas será ascendido a Cardenal. 



Washington, 16 febrero. — El Departamento de 
Estado ha aprobado el plan del Gobierno cubano 
de vender la cosecha de azúcar por medio de una co- 
misión. Se ha avisado al Gobierno de Cuba que 
todo intento de fijar precios elevados para el azúcar 
se considerará desfavorablemente. El ' control de 
la venta de la cosecha de azúcar de 1921 se ha puesto 
en manos de la Comisión Financiera de Azúcar, 
compuesta de siete miembros nombrados por el 
Presidente Monocal. 



Washington, 17 febrero. — El Congreso ha denega- 
do una solicitud de presupuesto naval para una base 
aérea en Filipinas. 



18 febrero. — El Senado, a última hora de hoy, 
aprobó la enmienda Smoot al proyecto de ley de 
emergencia de Fordney, que señala un derecho de 
importación sobre el azúcar de un céntimo aproxi- 
madamente por libra, en adición a la tarifa actual 
de un céntimo por libra. 

Washington, 19 febrero. — En una carta a Nicolás 
Longworth, yerno del finado Presidente Roosevelt, 
el Presidente Harding dijo que no debería estar 
exento el sueldo del Presidente de un impuesto de 
renta sobre $18,000. 

Tokio, 19 febrero. — B. Shoku, lider del movi- 
miento sufragista koreano, fue asesinado en su hotel 
de aquí el 17 de febrero. Vino a Tokio a impetrar 
el favor gubernamental en pro de los coreanos y 
de la concesión a éstos del sufragio. 



Badén, Alemania, 20 febrero. — El Almirante Von 
Tirpitz, comandante de la Armada durante la guerra, 
discurriendo sobre el programa naval americano y 
su influencia en las relaciones anglo- japonesas, 
dijo que creía que América no cometería la equivo- 
cación que cometió Alemania, confiando la váda 
de su comercio a los sentimientos fraternales de los 
ingleses. Dijo que la seguridad está en los buques 
de guerra. 

Tokio, 21 febrero. — La noticia de que los reservis- 
tas del ejército en la Isla de Yezo se sublevaron en 
señal de protesta contra la actitud de las autorida- 
des japonesas en el caso del teniente Langdon ha 
sido desmentida. Los reservistas no hicieron más 
que aprobar resoluciones en que se critica la actitud 
oficial en dicho caso. 
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New York, Feb. 22, — Mr. Tiyenga, Director of 
the East and West Bureau, presenting his views on 
Japan's policy in connection with limitation of arma- 
ments, said: **The fear of but two navies is causing 
Japan to continue her policy of naval construction. 
He meant England and the United States. 



Delhi, India, Feb. 23. — After a four hour debate, 
the legislative adopted today a resolution asserting 
that the relations between India and Great Britain 
should be maintained on a basis of equal partner- 
ship and complete racial equality. 



Wash., Feb. 24. — The question of a change in the 
form of government of Porto Rico, will be left to 
the next congress. Senator Fall, Chairman of the 
Senate Committee on Pacific Islands and Porto 
Rico, declared today. 



Harbin, Feb. 25. — Military operations of the Rus- 
sian Bolsheviki against the Japanese in Siberia 
are believed to be foreshadowed by the concentra- 
tion of a large soviet army in Eastern Siberia. 
More than one hundred thousand men in various 
organizations are mobilizing and the number is 
increasing rapidly. 



Paris, Feb. 27. — Military activity has been begun 
by the French at the Mayence bridgehead and at 
airplane center in preparation for inflicting penalty 
should the Germans refused to comply with the 
reparation demand. 



Nueva York, 22 febrero. — Mr. Tiyenga, Director 
del Buró del Este y Oeste, dando su opinión sobre 
la política del Japón en relación con la limitación 
de armamentos, dijo: "El miedo a dos Armadas 
solamente es lo que hace que el Japón continúe su 
política de construcción naval." Se refería a In- 
glaterra y a los Estados Unidos. 

Delhi, India, 23 febrero. — Después de un debate 
de cuatro horas, la Legislatura aprobó hoy una reso- 
lución en la que se afirma que las relaciones entre 
la India y la Gran Bretaña debieran descansar sobre 
una bavse de participación igual e igualdad completa 
de razas. 



Wash., 24 febrero. — La cuestión del cambio de 
la forma de gobierno de Puerto Rico se dejará para 
el próximo Congreso, según declaró hoy el -senador 
Fall, presidente del Comité del Senado sobre las 
Islas del Pacífico y Puerto Rico. 



Harbin, 25 febrero. — Se cree que se prevendrá 
una operación militar de los bolcheviques rusos 
contra los japoneses en Siberia por la concentración 
de un gran ejército soviet en la Siberia oriental. 
Más de cien mil hombres de varios cuerpos se están 
movilizando y su número va en aumento rápida- 
mente. 



París, 27 febrero. — Los franceses han comenzado 
a hacer preparativos militares en la cabeza del punte 
de Mayenza y han preparado un centro de aero- 
planos para castigar a los alemanes en caso de que 
se nieguen a cumplir la demanda de indemnización. 
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Helping Foreign Trade 

MOVING the raw materials of the Islands down our tropical 
rivers, thence overland to our seaports, across wide oceans to 
the great industrial centers of America and foreign lands, is no less a 
banking than a transportation problem. It is a huge public service 
also, well deserving the co-operation of all good citizens. 
This institution has been organized primarily to offer an efficient, 
in fact an unusual service to exporters, and in financing imports 
from the United States. 
CORRESPONDENCE AND INTERVIEWS INVITED 

GENERAL BANKING FACILITIES 

Current accounts. Interest allowed on checking accounts 
SAVINGS ACCOUNTS — INTEREST 4%, credited quarterly. 
Fixed deposits : Interest-bearing certificates payable at specified time. 
Letters of credit, travelers* checks. 
Foreign exchange. Loans, collections, etc., etc. 

ASIA BANKING CORPORATION 

Capital and Surplus — $5,100,000.00 
9 ESCOLTA 

Head Office: New York 
Other Branches: Shanghai, Hongkong, Peking, Tientsin, Canton, Hankow and Changsha, China 



Hongkong and Shanghai Banking Corporation 

Capital, all paid in cash $15,000,000 

Reserve Funds 

Sterling Reserve £2,500,000 

Silver Reserve..... $21,500,000 

Reserve Liability of Proprietors $15,000,000 

Court of Directors and Head Chief Manager, 

Office in Hongkong A. G. Stephen, Hongkong 

London Bankers :^ — ^London, County, Westminster, and Parr's Bank, Ltd. 
Manila Agency, Established 1872. Sub-Agency in Iloilo. 

Agents at Ceba, Messrs. Ker & Co. 

The bank buys and sells and receives for collection Bills of Exchange, issues 
drafts on its branches and correspondents in the East, in the United States, Ca- 
nada, Great Britain, Continent of Europe, Australia and Africa, and transacts 
banking business of every description. 

Current accounts opened in Philippine Currency. 

Fixed Deposits received at rates which may be had on application. 

R. R. HYND, 

Manager. 
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Two Hundred and Fifty 
Filipinos 

Maintain and Operate 

The most modern and up-to-date 
Telephone System in the Orient 

The Manila System of the 

Philippine Is. Tel. & Tel. Co. 

MANILA, P. I. 



Ohta Development Co. 

Planters, Exporters and Importers 

MANILA OFFICE: ZAMBOANGA OFFICE: HEAD OFFICE: 

214 David Magallanes Davao, Mindanao 



WARNER, BARNES & COMPANY, UNITED. 

AGENTS FOR: 

Law Union & Rock Insurance Company, Ltd. The State Assurance Company, Ltd. 
The China Fire Insurance Company, Ltd. The "Yangtze" Insurance Assodation, Ltd. 

The Toldo Marine & Fire Insurance Company, Ltd. The Fuso Marine Insurance Company, Ltd. 
The Manufacturers Life Insurance Company 

SETTLING AGENTS FOR: 

The "Maritime Insurance Company.*' Western Assurance Company. 

Umted States "Lloyds." Indemnity Mutual Marine Assurance Co., Ltd. 

Federal Insurance Company, New York. Royal Exchange Assurance Corporation. 

The united Insurance Co., Ltd., Sydney. Kobe Marine Transportas Fire Insurance Co. Ltd. 

British America Assurance Company. Norske Lloyd Insurance Company, Ltd. 

United States Fire Insurance Company. Agricultural Insurance Company. 

The American Insurance Co. of Newark, N. J. The Far Eastern Insurance Company, Ltd. 
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MADRIGAL & 

SHIP OWNERS AND GENERAL MERCHAIS 


CO. 

rxs 
:ady for 

SERVICE. 

fY, Inc. 


SUPPLIERS OF BEST QUALITIES OF JAPANESE COAL, Ri 
IMMEDIATE DELIVERY. PROMPT AND ECONOMICAL 


GENERAL MANAGERS 

NATIONAL INSURANCE COMPAN 

MARINE fis FIRE 


TELEPHONE No. 1960 
Ccmnecting all Departments 


P. O. BOX No. 254 
MANILA 


Cable Address: '* CARBON'*— Manila 

Codes used: A-1, Bentley's, Scott's 

Code 10th Ed., Western Union, 

A. B. C. 5th Ed., 65 A. B. 

C. 5th Ed. Improved. . 

HEAD OFFICE 

MUELLE DE LA INDUSTRIA No. 1059, 

MANILA, PHILIPPINE ISLANDS. 



A HIGH CLASS MONTHLY 

The one that records Philippine and Oriental Progress and fights for 

THE FREEDOM OF THE FAR EAST 

Available in most public school and University libraries 

At hand in beautiful binders in every large Pacific passenger liner 

Ask for it in any book store, or ask your librarian to order for it 

OR DROP US A LINE ABOUT IT 

Also try our Information Service on Philippine matters 
It will pay you to do so, and subscribe to this magazine 
THE HIGHEST IN RATES 
THE HIGHEST IN QUALITY 
THE HIGHEST IN EFFICIENCY 
IN THE PHILIPPINES AND IN THE ORIENT. BUT 

You can rest assured that we only have Quality Advertisers 
Those who can stand high rates and you can depend upon to trade with 
Those who cmiH are not here, for it would mean financial disequilibrium to them — Sure Ruin 
We, therefore, have no place for them, even at higher rates 
Thus we give the best test and evidence of the standing of our advertisers 
For your protection and that of the public 
On the other hand, if you can thus judge of their standing, you can at the same time have no 
better means of judging the Ad Efficiency of THE PHILIPPINE REVIEW, the world over, 
than through the number of Quality Advertisers it carries. 

MANILA, P. I. 
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2it|p f nkflljama ^p^rt^ lank Himtípíi 

(ESTABLISHED 1880) 

Head Office: YOKOHAMA, JAPAN Yen 

Capital (Subscribed) 100,000,000 

Capita! (Paid Up) 100,000,000 

Reserve Fund '. 50,000,000 

Undivided Profits 4,400,000 

LONDON BANKERS 

The National, Provincial and Union Bank of England, Ltd. 

The London Joint City and Midland Bank, Ltd. 

Lloyds Bank, Ltd. 

The London County Westminster and Parr's Bank, Limited. 

BRANCHES 

Batavia Vladivostok 

Bombay Newchang 

Calcutta New York 

Changchun Osaka 

Dairen Pekín 

Hankow San Francisco 

Hamburg Seattle 

Harbin Shanghai 

Hongkong . .' Singapore 

Honolulu . Sydney 

Kaiyuen Tientsin 

Kobe Tokyo 

London , Tsinanf u 

Los Angeles Tsingtau 

Lyons Rangoon 

Mukden Shimonoseki 

Nagasaki Sourabaya 

Buenos Aires Saigon 

Rio de Janeiro 

MANILA BRANCH 
Transacts every description of General Banking and Exchange Business. 

T. KASUYA, MANAGER 

18 Plaza Cervantes, Manila. Phone 1758 Gen. Office. Phone 1759. Manager 
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Es el nombre que, puesto en trajes de vestir, 
tanto para las grandes ocasiones como para la vida 
ordinaria en casi fuera de casa, garantiza la ca- 
lidad y gusto del que lo lleva. Pellicer, como 
marca de importación, significa también suprema 
calidad en efectos tanto para señoras como para 
caballeros. 

El establecimiento Pellicer se encuentra en la 

ESCOLTA 

Nos. 40, 42, 44, 

Manila. Tel. No. 106 
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JOHNSON'S HASTEE PATCH 
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Will Mend Those Inner Tubes And Casings 
Quickly and Permanently. 

JOHNSON'S Radiator Cement 

Will Repair Leaks in Motor Car Radiators, 
Pumps, Water Jackets, etc. 

Milton E. Springer Co. Get our booklet on 

31-45 Plaza Santa Cruz "JohoSOn AutO Prodocts.' 

MANILA. P. I. 
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INSULAR LUMBER CO. 

MANUFACTURERS OF 

PHILIPPINE HARDWOODS 

ANNUAL CAPACITY 
25,000,000 Ft. 



MIIXSi— 

FÁBRICA MAIN OFFICE:- 

NEGROS OCC, P. I. MANILA, P. 1. 
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Pacific Mail Steamship Con 
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JAPAN 


"Sunshine Belt to the Orient" 


CHINA 


HONGKONG 

SHANGHAI 

KOBE 


The New and Luxurious Steamers 
"COLOMBIA'^ ^'ECUADOR" "VENEZUELA" 

Service and Cuisine Our Specialities 

Tickets and Thru Bill ot Lading Issued to all points 
in United States, Canada, Mexico, Central and 


YOKOHAMA 
HONOLULU 
SAN FRANCISCO 


HONOLULU 


South America 


PHILIPPINES 


SAIGON 


San Francisco-Manila Direct Service 


CALCUTTA 




AMERICAN STEAMERS 

^'COLUSA" ^'SANTA CRUZ" 

Thru Bills of Lading to points in Strait Settlements 
Java, India, Ceylon, Burma and Siam with Tranship- 




SINGAPORE 


ment at Singapore and Colombo. 


COLOMBO 


CENTRAL AMERICA 


San Francisco-Panama Service (Panama Line) 


SOUTH AMERICA 




Via Pacific Mail Steamers with Transhipment at 

San Francisco to points in Mexico, Central and 

South America. 




MEXICO 


Tickets and Bills of Lading issued to all points 


PANAMA 


BALTIMORE 


Manila-Baltimore Service 


MANILA 




Via Pacific Mail Steamers with Transhipment at 

San Francisco 
Via Ports in Guatemala-Salvador- Nicaragua also 
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Puerto-Colombia and Havana 


BALTIMORE 


HONGKONG 


Hongkong-Calcutta Service 


CALCUTTA 




New Freight Service to and from 
Saigon, Singapore, Port Swettenham, Penang, Ran- 
goon, Calcutta, Madras, with Transhipment at Hong- 
kong. Thru Bills of Lading issued to and from all 
points. Ten days sailing from Hongkong. 




CALCUTTA 


HONGKONG 


S 
Phone 1915 


JAILING AT REGULAR INTERVALS 

FOR FURTHER INFORMATION 
APPLY TO 

Calle Nueva- 104 -Calle Nueva 

Cable Address "Solano" 


> 

Phone 1915 
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WHY NOT LEARN TO SAVE? 



Saving is the base of happiness and the prin- 
cipal key to the greatest successes in all business 
enterprises. 

Economy and prudence in the inversion of 
capital placed in your hands, intelligence and tact 
in all the business and banking transactions, domes- 
tic and foreign, employing the services of this bank- 
ing institution, will give any capitalist, expert or 
novice, satisfactory results. 

The activities of a bank depend on the elements 
that it possesses to effect its commercial operations, 
and the organization of the departments of the 
Philippine National Bank is such that each and every 
one separately assumes, to a certain extent, the 
responsibility of its duties. 

You will be properly attended and your doubts 
on any banking subject satisfactorily decided. 



Philippine National Bank 

Sulm Official Govmrnmeni D^púéiiory 



MASONIC TEMPLE 



Td. 1750 



ESCOLTA, MANILA. 
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